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Аннотация
Химия, драконы, император, жестокий герой, сильная героиня - попаданка, редкий и опасный дар.
Меня обвинили в покушении на императора, и заключили в башню. Теперь он хочет со мной развестись. На моем лбу горит клеймо преступницы. Его выжгли дознаватели, когда пытались узнать правду, причастная ли я к взрыву шкатулки на свадьбе?
Лицо императора теперь обезображено ужасным шрамом, и он носит полумаску. И все это из-за меня.
Брат - король, которого я ни разу не видела, хочет меня спасти.
И вот я стою в тронном зале, чтобы подписать развод с Императором. Он еще не знает про мой редкий и опасный дар.


Развод. Безумие истинности


ПРОЛОГ

— Значит, вот какой подарок ты подготовила мне, Эвриала! Смерть! Какой шикарный презент! Не могу подобрать слова восхищения!
Я моргнула, пытаясь стряхнуть кровавую пелену с ресниц.
Мир вокруг плыл, размытый дымом, но очертания проступали ужасающе четко. Слишком четко.
Я подняла взгляд. И сердце ухнуло в пятки, пропуская удар.
В нескольких шагах от меня стоял красавец невероятного роста.
Огромный. Темный, как сама ночь, обрушившаяся на зал. Его черные доспехи были окутаны дымом и впитывали свет, оставляя лишь холодный блеск стали. Длинные темные волосы слиплись от чего-то вязкого, падая на лоб грязными прядями.
Красавец зажимал ладонью половину лица, и я с тошнотворным ужасом увидела, как кровь сочится сквозь его пальцы.
Она стекала по запястью, капала на мех мантии, накинутой поверх доспехов, шипела, касаясь раскаленного металла. Капля упала на мрамор, смешиваясь с лепестками белоснежных роз.
Вторая половина его лица была нетронутой. Слишком прекрасной для этого кошмара. Идеально точеные скулы, бледная кожа. Но лицо было искажено такой яростью, что мне стало трудно дышать.
Самое страшное было в его глазах. Серые, как зимнее небо перед бурей, они… менялись. Его зрачок превратился в тонкую хищную нить, когда я вдохнула. Будто он не дышал воздухом, а втягивал мой запах.
— Что ж… У меня тоже есть для тебя подарок! Давай будем взаимно любезны! Сейчас, дорогая! Стража! Раз уж мы тут решили обменяться смертью, то почему бы и нет! Украшения, как оказалось, это так банально!
Его пальцы дрогнули — не от боли. От желания разрушить.
Он сорвал с алтаря шкатулку, и она раскрошилась в его руках. В пальцах сверкнуло роскошное ожерелье. Красавец сжал его с хрустом, и оно осыпалось осколками вниз.
“Господи, ну и силища у него…” — пронеслось в голове среди перепутанных мыслей.
В ушах все еще стоял звон, словно кто-то ударил по гигантскому колоколу прямо внутри черепа.
Моя грудь ходила ходуном, разрывая ребра изнутри. Я почувствовала леденящий ужас, сковывающий горло тугой удавкой.
— Я думал, что Яндора хочет заключить мир с Империей! — голос красавца прогремел под сводами зала. Низкий, вибрирующий.
От него завибрировали кости в груди, а хриплое рычание отозвалось в животе.
Красавец сделал шаг ко мне. Тяжелый сапог хрустнул по осколку стекла.
— Взять ее!
Грубые руки в латных перчатках вцепились в мои плечи.
Пальцы продавили ткань, впиваясь в кожу до боли.
Меня рванули вверх, заставляя сначала встать, а потом резко упасть на колени.
Я больно ударилась о камень, скрытый под слоем лепестков и крови. Холод мрамора проник сквозь ткань платья, обжигая дрожащие от ужаса и непонимания колени.
Свадебное платье мгновенно впитало чужую смерть, став тяжелым и липким.
Белые розы, которыми был украшен алтарь, лежали на ступенях, захлёбываясь в алом.
Какой-то мужчина, бледный как полотно, дрожащими руками подал красавцу корону, с почтением подняв ее с окровавленного пола.
Тяжелая корона сверкнула в свете светильников, отражая пожар в уцелевшем глазе красавца. Он водрузил её на голову, не отнимая ладони от лица.
Несколько струек крови потекло с короны вниз по бледному лицу.
— Что случилось? — шептались испуганные голоса в зале.
Они звучали как шум прибоя, далекий и неразборчивый.
— Жених и невеста должны были обменяться символическими дарами, а шкатулка невесты взорвалась в руках императора и чуть его не убила!
— О, как хорошо, что император — дракон! Человек бы не выжил…
Я ничего не понимала, но сердце испуганно забилось, отбивая ритм паники.
Какая шкатулка? Какой подарок? Какой дракон?
О, боже! Если это — сон, то самый дорогой и кровавый в моей жизни!
Ледяной мрамор пробрал до костей, но липкая теплота чужой жизни, растекающаяся вокруг, была хуже холода.
Император медленно склонился ко мне, не отнимая руку от лица. Тень от его фигуры накрыла меня целиком, отрезая от света.
Я хотела закричать, сказать, что это не я, что я не знаю, как эта шкатулка оказалась у меня в руках.
Но голос пропал, застряв в пересохшем горле.
Воздух между нами наэлектризовался. Меня трясло от страха, мелко и противно, но кожа предательски горела там, где его дыхание коснулось щеки.
Пахло пеплом, нероли и… силой. Ледяной ужас сковал сердце, но внизу живота пульсировало жаркое, чужое желание. Тело реагировало на него, даже когда разум кричал «беги».
В голове билась только одна мысль, чужая и паническая: «Где я? Что это за тело? Почему я помню остановку и визг тормозов, а не эту свадьбу? Почему я помню себя Ирой, курьером?»
Корона уже венчала его голову, делая его еще выше, еще недоступнее. Он стоял надо мной, закрывая свет.
Тень от его крыльев — нет, это была просто тень от мантии, но мне почудилось, как за спиной у него расправилась древняя, убийственная сила. Чешуя будто проступила под тканью.
Император наклонился ближе. Я почувствовала запах его крови — терпкий, горячий, смешанный с ароматом пепла и нероли. Запах хищника, который ранен, но не сломлен. Запах, от которого кружилась голова.
Я дернулась, пытаясь отползти, инстинктивно, как раненый зверь, но стражник наступил мне на подол платья. Ткань натянулась, ограничивая движение.
— Теперь моя очередь дарить подарки, Эвриала, — произнес император. — Я долго думал, что выбрать. И решил. Я тоже подарю тебе смерть. Только медленную. Мучительную…
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Его голос стал тише. Интимнее. Но от этого еще страшнее. У меня задрожала коленка, зубы начали стучать друг о друга.
— Империя проявит к тебе милосердие. Ведь ты по факту уже моя жена. Клятва произнесена. Боги слышали. Поэтому вместо казни тебя поместят в башню. В которой ты проведешь остаток своих дней. Одна.
Каждое его слово отдавалось гулом в моем позвоночнике, спускаясь ниже. Я видела, как сверкает корона на его голове — тяжелое золото, рубины, похожие на капли застывшей крови.
— Ты не имеешь права переписываться с кем-то, разговаривать, — продолжал он, и в его сером глазу плескалась холодная пустота. Бездна, готовая поглотить. — С этого момента башня станет твоим местом вечного заточения.
— Я не виновата, — прошептала я. Голос сорвался, предательски дрогнул, звучал как скрип несмазанной двери. Слезы жгли глаза, но я не смела моргнуть, боясь упустить его движение. — Я… Я не знаю, что произошло… Я — не ваша невеста… Я… Я Ира… Курьер… Прошу вас… Выслушайте меня!
Император усмехнулся. Уголок его неповрежденной губы дрогнул в подобии улыбки, полной боли и презрения. Эта улыбка была опаснее клинка.
— Я думал, что ты хотя бы поблагодаришь меня за милость, — он выпрямился, и его тень снова накрыла меня целиком, лишая воздуха. — За смерть этих людей ты отделалась очень дешево, императрица!
Он выпрямился. Резко повернулся ко мне спиной. Движение было стремительным, хищным.
Кто-то из придворных бросился вперед, подавая ему платок. Император отмахнулся от платка, словно от назойливой мухи.
— Магов! — прогремел его голос, когда он смотрел на окровавленные платья, на стонущих людей, вокруг которых столпились другие. — Пусть окажут помощь раненым!
На секунду император остановил взгляд на мне. В этом взгляде не было жалости. Только приговор.
— Увести!
Он махнул рукой. Император сжал челюсти, будто пытаясь подавить что-то, кроме гнева.
Стражники рывком подняли меня. Ноги подкосились, но грубая сила не дала упасть. Меня поволокли прочь от алтаря, прочь от него.
Все присутствующие в зале смотрели с ужасом, осуждением. Испачканные и измятые люди с бледными лицами расступались передо мной, а я почувствовала себя неуютно под перекрестным огнем стольких осуждающих взглядов.
— Будьте человеком… Выслушайте меня! — взвизгнула я, испугавшись не на шутку.
Голос сорвался на фальцет.
— Здесь нет людей. Есть только закон. И я — его голос, — ледяной голос императора заставил меня вжать голову в плечи, ожидая удара.
— Ваше величество, разрешите посмотреть… — донеслось громкое за спиной.
Я не выдержала и обернулась, но стражник тут же толкнул меня вперед так, что я чуть не потеряла равновесие.
— О, боги! — в голосе мага слышался ужас. — Простите… Мы, конечно, попробуем… Но, боюсь, что…
С моей головы что-то упало. Красивая золотая диадема слетела на пол.
Я вздрогнула, когда один из стражников пнул ее ногой в железном сапоге. Золото звякнуло о камень, звук был чистым и печальным. Другой наступил на мою белоснежную фату, оставляя грязный след на тонкой ткани.
Я оборачивалась, пока могла, пока император не исчез из виду. Последнее, что я увидела, как маги в серебряных мантиях суетятся вокруг императора, как он снова зажимает лицо рукой, как его плечи напрягаются, сдерживая боль. Он сидел на роскошном троне и смотрел на меня.
На мгновенье наши взгляды встретились. В его глазах вспыхнул огонь. И тут же его заслонила толпа магов.
Меня тащили по длинному коридору, стены которого будто сжимались.
— Живее! Пошевеливайся! — слышался грубый голос.
Меня тащили по незнакомому роскошному дворцу. Любопытные люди смотрели на меня, на мое платье в крови. А я в панике не понимала, куда меня тащат. Воздух становился все холоднее.
Длинная лестница привела к массивной двери с огромным засовом. Камень был влажным, пахло сыростью и вековой пылью.
Со скрипом засов отодвинулся, звук металла о металл резанул по нервам. Меня втолкнули в открытую дверь, в темноту, как толкают пленницу на съедение чудовищу.
Дверь башни захлопнулась с грохотом, отсекающим меня от мира.
— Теперь это ваши вечные покои, императрица! — голос стражника эхом отразился от стен и затих.
Тишина давила на уши, звенела в голове. Я осталась одна. В темноте. В холоде.
И вдруг — шёпот прямо над ухом. Холодное дыхание коснулось шеи, вызывая мурашки.
«Добро пожаловать в нашу скромную обитель…»
Я взвизгнула и обернулась, сердце готово было выпрыгнуть из груди.
В башне, кроме меня, никого не было. Только тени шевелились в углах. Но я чувствовала на себе чей-то взгляд.
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— Кто здесь? — прошептала я, обнимая себя двумя руками, словно пытаясь уберечь себя от невидимой опасности. — Кто это сказал?!
Пальцы дрожали, касаясь ткани платья. Она была жесткой от засохшей крови. Чужой крови. Или уже моей?
Тишина.
Воздух в башне был не просто холодным. Он был... мёртвым. Как будто время здесь остановилось, и даже пыль боялась шевельнуться. Но сквозь запах сырости и вековой пыли пробивался другой аромат. Тонкий, въевшийся в кожу. Запах императора. Или теперь он чудился мне везде?
Внутри всё ещё тлел тот странный огонь. Тело помнило его близость, даже когда разум кричал об опасности. Хищник. Убийца. Император.
Я не понимала, что со мной. Казалось, всё внутри кричит: «Держись от него подальше! Он зол! Он опасен!».
Меня тошнило от страха, но одновременно хотелось прижаться к этой угрозе, чтобы… чтобы… Боже, какие странные мысли в моей голове. Я хочу прижаться к нему, чтобы убедиться в том, что он не причинит мне вреда. Что он не станет меня убивать.
«Дожили!» — проглотила я ком в горле.
Как хорошо, что никто не умеет читать мысли, иначе бы мне сейчас было ужасно стыдно. Так нельзя!
Я поднесла ладонь к лицу. Запах был здесь. Там, где его дыхание коснулось моей щеки. Кожа в этом месте горела, словно там остался ожог.
Тишина давила на уши, звенела в голове. Казалось, даже пылинки застыли в луче светильника, боясь нарушить покой.
На стене вспыхнул тусклый старинный светильник. Его света с трудом хватало, чтобы пробраться в темные углы и осветить невидимого «говоруна». Я же в свою очередь старалась держаться света.
— Я спрашиваю! Кто здесь?!
В моем голосе прозвучали требовательно-плаксивые нотки.
И снова тихо…
Я сделала несколько глубоких вдохов и выдохов, пытаясь расслабиться, но тело словно окаменело. Каждая мышца сжалась, не давая мне ни на секунду потерять бдительность.
— Ах, мадам, простите! — послышался мужской, со старческим поскрипыванием, голос, а я снова напряглась. — Кажется, вы меня… слышите?
— Да, — прошептала я, тяжело дыша, словно после быстрого бега. Мои глаза шарили по полумраку, словно пытаясь отыскать источник голоса.
— Я прямо обескуражен, — прокашлялся голос. — Простите, если напугал вас!
И тут же он что-то пробурчал: «Немыслимо! Она меня слышит! Это редкий дар!»
— О чем вы? — прошептала я, немного расслабляя плечи и опуская руки. «Ну, если это хотело меня сожрать, то вряд ли бы вело беседы!» — пронеслось в голове, немного успокоив меня. «Ха! Размечталась! А вдруг это — монстр-повар? Он любит готовить жертву! Морально!» — заметил ехидный голос.
— Ах, я даже не знаю, что вам сказать! — заметил голос, а в нем чувствовалось замешательство. — Мадам, а вы сильно боитесь… привидений?
— Да! — тут же выпалила я. Слово «привидение» мурашками пробежало по моей коже, превращая ее в гусиную.
— Хм… Плохое начало, — мой невидимый собеседник казался раздосадованным. — Ладно! Мадам, я советую вам отойти от столика и встать ближе к кровати. Или лечь в нее! Ибо удар головой об пол еще никому не прибавил мозгов!
— Вы… привидение? — спросила я, а голос предательски дернулся на этом слове.
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— Да! Именно! — в невидимом голосе прозвучали нотки гордости. — Меня зовут Ораций Фландр! Я некогда был могущественным целителем, но стал жертвой политических репрессий… Меня ложно обвинили в том ужасном инциденте во время парада, когда погибли Император и Императрица. Не особо разбирались. Злопыхателей всегда при дворце хватало. И меня заперли здесь. Я прожил здесь сто лет! Но я не жалуюсь. Кормили сносно. А для меня, знаете, это был почти… отдых! Никаких толп придворных, никаких интриг. Тишина, благодать и птички поют по утрам. Ладно, я просто так утешаю вас. Ведь вам придется провести в этой башне всю свою жизнь?
— С чего вы решили? — треснувшим голосом прошептала я.
«Всю свою жизнь!» Какие страшные слова!
— Отсюда никто не выходит живым, увы, — ответил призрак. Его голос был то здесь, то там. — Но поскольку вы — молодая, то я рад, что мы с вами пробудем довольно долго! Поэтому не сидите у окна и не ходите босыми ногами по полу. Не хватало вам заболеть и умереть от какой-нибудь банальной простуды.
— Так, — выдохнула я, беря себя в руки.
Заодно потрясла головой, словно пытаясь проснуться. Несколько болезненных щипков руки так и не заставили окружающую меня комнату превратиться в маленькую квартирку-студию с запахом вчерашней жареной картошечки и пиканьем будильника.
«Неужели не сон?» — пронеслось в голове. Мой материализм был неистребим.
И в этот момент мне стало по-настоящему страшно. Если это — не сон, если всё вокруг по-настоящему, то я влипла по самые сережки!
Пока в голове вертелись умные передачи и статьи с налётом таинственности: «Другие миры существуют!», я пыталась успокоиться.
Всё вокруг казалось настоящим.
Даже кровь на платье. Холодные сырые стены из грубого камня, столик, стул и кровать с сундуком. Сундук был пустым, словно мне было что туда положить. Крошечная дверца открылась от лёгкого нажатия, и я увидела скромные удобства. Они даже покраснели от своей скромности ржавчиной.
Я закрыла дверь.
— Ну что, мадам, вы готовы? — послышался голос.
— Не-е-ет еще, — прошептала я.
Блин! А я еще жаловалась на работу курьера! На неблагодарных клиентов, на дождь и слякоть, на закрытые подъезды и барахлящий мопед!
Я посмотрела на свои руки. Они были чистыми, но под ногтями всё ещё чернела кровь.
— Мадам? — голос Орация стал серьезным. — Вы слышите меня не потому, что я громкий. А потому, что внутри вас что-то проснулось. То, что должно было спать вечно.
Я подняла взгляд на темные углы комнаты. Тени шевельнулись. Наверное, я заслонила светильник.
— Что проснулось? — осторожно спросила я.
— То, что поможет вам выжить. Или убьет быстрее, чем император.
Впервые за этот кошмарный день мне стало не страшно. Мне стало интересно.
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— Вы готовы, чтобы я к вам вышел? — поинтересовался призрак.
Мне вдруг показалось, что я упаду в обморок. Но я взяла себя в руки. Надеюсь, я не схожу с ума?
— Да, — кивнула я, как вдруг повеяло холодом, и я тут же дернулась. — Нет! Еще нет…
Мой шаблон мира уже трещал по швам, а я все никак не могла найти в себе силы посмотреть на настоящее привидение.
— Ладно, — произнесла я, схватившись на всякий случай за резную балясину кровати, поддерживающую пыльный балдахин.
— Точно готовы? — с некоторым скепсисом спросил Ораций. — Цените, мадам! Я не из них, призраков, которые нападают на людей с диким хохотом в темных коридорах! Или появляются молча на пути! Знаете, среди нас есть и такие, которые ведут счет лужам «испуга» в коридоре. И гордятся ими!
— Давайте уже, — простонала я, покрепче сжав пальцы.
— Я — очень интеллигентный и тактичный призрак, поэтому… Раз… Два… Три! — произнес голос, а передо мной появился полупрозрачный силуэт старого мужчины в круглых очках. Он больше напоминал доктора, чем колдуна. Бороды у него не было. Зато была бородка.
Мои глаза закатились, и я рухнула вниз.
— Мадам! Очнитесь! Я бы пощупал ваш пульс, но боюсь, что физически не смогу это сделать! — произнес надо мной старческий голос в темноте. — Пощупайте его у себя и скажите мне… И я тогда скажу, угрожает ли что-то вашей жизни…
Так, спокойствие… Это просто мертвый… Эм… Старик, причем довольно тщедушный. Он не желает мне зла. 

Я выдохнула и открыла глаза, глядя сквозь призрака. 

— Пульс? — спросила я, положив руку на запястье, как видела в фильмах. — Эм… Я не чувствую пульса.
— Мадам, руку сдвиньте и нажмите! А теперь считайте! — прокашлялся призрак.
Я посчитала и сказала результат.
— Неплохо. Повышенный, но в пределах нормы! — заметил Ораций.
— Поздравляю, мадам, вы делаете успехи в целительстве! Как вы? Я вижу у вас на руках царапины. Вы так и не рассказали, чем вы так провинились перед императором, раз вас решили… Эм… Пытать.
Внезапно я сама услышала шаги… Громкий отчетливый шаг заставил меня резко повернуть голову к двери и замереть.
— Открывайте!
Я узнала его мгновенно. Этот низкий тембр, в котором «р» срывалось на рычание хищника, заставил звенеть воздух вокруг. Казалось, стекло в светильнике готово лопнуть от напряжения.
Но страшнее было не это. Воздух в башне вдруг стал тяжелым. Запахло пеплом и нероли — тем самым ароматом, что въелся в мою кожу в тронном зале. Мое сердце пропустило удар, а потом забилось так сильно, что больно отдало в ребра.
Он здесь. За дверью. Хищник, который решил проверить свою жертву.
— Открывайте! — повторил он, и в этот раз голос прозвучал не как приказ. Как приговор.
Ораций побледнел еще сильнее, став совсем прозрачным.
— Мадам… Кажется, ваш тюремщик решил нанести визит вежливости.
Я хотела сделать шаг назад, но ноги стали ватными. Тело помнило его близость. Помнило угрозу. И предательски помнило тот жар, что разлился внизу живота, когда он навис надо мной.
— Не открывайте, — шепнула я, хотя знала: у меня нет выбора.
Дерево задрожало, замок нагрелся, и мой светильник внезапно померк.
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Боль была почти нестерпимой. Она ползала под кожей, словно тысячи раскаленных игл, пробуя вены и нервы на прочность.
— Ваше величество, еще немного терпения… Мы почти закончили… — голос мага звучал как сквозь воду.
Я рычал. Не потому, что хотел напугать. Потому что внутри меня Зверь бился о ребра в ярости и боли. Он не мог залечить ее. Не мог сделать то, что делал сотни раз на поле боя.
Пока они колдовали над лицом, я видел, как мои руки покрывались чешуей. Как на месте ногтей вырастали когти, и я впивался ими в камень трона. Как на нем оставались следы царапин.
— Нехорошая рана, — послышался голос, а меня снова коснулась магия. Старый целитель посмотрел на меня так, словно сейчас скажет что-то, что мне не понравится. — Боюсь… Она… Она уже не заживет до конца… И глаз… Ваш глаз… Мы не сможем его вернуть… Он там есть… Просто… На нем… Как бы вам сказать? Что-то вроде белой пелены… Это лучшее, что мы смогли сделать…
Прекрасно!
В моей груди раздалось рычание. Тихий рокот, полный бессильной ярости.
Столько сражений, столько битв. «Бессмертный, неуязвимый император!» — кричали воины, веря в то, что даже сильная магия не способна причинить мне вред. Они сами видели, как раны заживают на глазах. И это всегда поднимало боевой дух.
На мгновенье я закрыл глаза, вспоминая, как моя черная огромная тень скользила над армией, а впереди — смерть. И я иду первый, зная, что только мои когти способны сокрушить камни, только мое пламя способно было испепелить все, превращая крепости в тлеющее месиво из останков и крошева.
— Зеркало! — мрачно приказал я.
Маги смотрели на меня, но молчали.
— Не надо, ваше императорское величество. Вам лучше не смотреть! — не выдержал главный маг, оборачиваясь на вход в тронный зал.
Кровь уже смыли, раненых унесли, все, что напоминало о свадьбе, все было убрано.
— Зеркало!
Мой голос был страшен, и маги сделали шаг назад. Двое лакеев внесли небольшое зеркало с серебряной ручкой в виде дракона.
Они подавали его, пряча глаза. Я схватился за ручку и поднес его к лицу.
То, что я увидел в отражении, заставило меня стиснуть зубы. Мой взгляд метнулся на мой портрет над входом в тронный зал, а потом снова упал на зеркало.
— Немедленно написать Яндору! — приказал я, а в дверь тут же вбежал писарь. Маги стали удаляться. Писарь не смотрел на меня. Он отводил взгляд, словно видел на стене что-то интересное.
Столик появился перед ним, а на бумаге заплясало перо.
Я диктовал слова, видя, как дрожит рука писаря. Боль все еще терзала. Словно голодный зверь, она рвала мою кожу. Это был не призрак пережитой боли. Не отголосок. Это была настоящая жгучая боль, от которой темнело перед глазами.
— Я пишу тебе, любезный король Яндора Баллард, — продиктовал я. Я вспомнил седого Балларда, который еще недавно уверял меня в том, что мир между Империей Ардат и Яндором заключен навечно. — Твоя дочь попыталась меня убить. Шкатулка, которую она должна была вручить мне, взорвалась во время свадебной церемонии и повлекла жертвы среди подданных. Если ты так дорожишь своей дочерью и ее жизнью, я требую объяснений. В случае если я не получу ответ в течение двух часов, я отклоню свое великодушное предложение выслушать твои доводы и аргументы, а моя армия подведет итог нашим переговорам. Не стоит принимать мое благородство как знак слабости или нерешительности. Прими его как предупреждение. Император Великой Империи Ардат, Ангрис.
Я выдохнул струйку пламени на бумагу, а вместо печати появился огненный магический знак. Так подписывают документы все драконы. Каждое пламя — это уникальный отпечаток внутренней магии.
— Отправляйте и засекайте время. Собирайте армию. Сообщить командирам. Пусть будут готовы к выступлению в любой момент. Ждать приказа, — произнес я, снова приподнимая зеркало. Обезображенная часть лица мелькнула в отражении.
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— Мастеров сюда, — приказал я. — Мне нужна полумаска. Это нельзя показывать людям!
Маги тут же удалились, а когда вернулись, то с ними был старый мастер в огромных очках-лупах.
— Одну минуточку, — слышались голоса, а к моему лицу, которое еще недавно горело от боли, а сейчас просто ныло, прикладывали холодный металл.
Мастер приблизился, держа в руках золотую заготовку. Она еще не была маской — просто кусок металла, расплавленного магией.
— Прошу, — едва дыша, протянул мастер-чародей. — Она сама будет держаться. Вам просто стоит ее приложить… Если захотите снять, вам нужно просто захотеть… А еще она снимает боль… Должна…
Я кивнул, не в силах говорить. Золото сверкало в свете магии, обретая форму, в точности повторяющую мои черты. Магия вырезала на маске роскошный узор филиграни в виде драконьей чешуи.
— Будет больно, ваше величество, — предупредил мастер, и в его голосе звучала не просто почтительность, а искреннее сожаление. — Магия должна вплавиться в плоть, чтобы стать частью вас. Иначе она отторгнется.
Я стиснул зубы.
— Делай.
Холодное золото коснулось щеки — на мгновение показалось, что ничего не будет.
А потом началось.
Металл обжег, словно лава. Я зашипел сквозь зубы, пальцы впились в подлокотники трона. Чувствовал, как кожа под маской плавится, как золото проникает внутрь, сплетаясь с плотью, с нервами, с костями. Это было не просто прикосновение — это было слияние. Магия маски искала мои шрамы, мою поврежденную плоть, заполняя пустоты, становясь новой кожей.
Внутри зарычал Дракон, чувствуя, как чужеродная магия вторгается в тело. «Сними! Сними это!» — требовал он.
Но я не мог.
Золото пульсировало в такт моему сердцу, становясь частью меня. Я чувствовал каждый узор, каждую линию чешуи. Боль была невыносимой, но под ней проступало что-то иное — облегчение. Маска действительно забирала боль, впитывала её, словно губка, оставляя после себя лишь онемение и холод.
Когда все закончилось, я дышал тяжело, словно после долгого боя. По лбу тёк пот, смешиваясь с остатками крови.
— Ну как? — робко спросил мастер.
— На монетах я все равно в профиль! — усмехнулся я, прикасаясь пальцами к холодному металлу.
Второй рукой я поднял зеркало. Золото в точности повторило очертание моей скулы. В глубине черной глазницы вспыхнул красный зловещий огонек.
— А теперь вон, — прохрипел я.
Маги замерли. Но я не повторил. Я просто поднял голову. Единственный уцелевший глаз встретился со взглядом старшего целителя. Он побледнел и кивнул, подавая знак остальным.
Двери закрылись. Тишина рухнула на плечи тяжелее короны.
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Я поднял ладонь. Кожа была бледной, но под ней пульсировала ярость.
Предательство.
Горький вкус желчи поднялся в горле. Яндора хотела мира? И прислали убийцу в свадебном платье.
И всё же…
Я честно пытался быть справедливым и милосердным. Я заканчивал бесконечные отцовские войны, решив, что лучше бросить все силы на благо уже существующей Империи.
Я вдохнул. Воздух пропах лечебными травами и озоном, который всегда остается после колдовства. Но в памяти вспыхнул другой запах. Пряностей и ванили. Запах страха. И что-то древнее, что заставило моего дракона замереть вместо того, чтобы сжечь её на месте после покушения.
«Почему я не убил её?» — спросил я себя.
Быть может, я не хотел накалять политическую обстановку? А может, я хотел допросить ее? Или желал показать пример милосердия?
Я вспомнил величественную фигуру отца, вызывающую трепет и почтение. Он никогда не называл меня сыном, не проявлял нежности или понимания. Зато живо интересовался моими успехами. Ведь мои успехи — это будущие успехи империи, будущие завоевания, будущее могущество.
Мой отец был вспыльчив. Достаточно было выказать неуважение к империи, как он объявлял войну. Долгие кровопролитные войны сильно подточили ресурсы. Людей, хоть они и плодились довольно быстро, всегда не хватало. Но мой отец воевал как одержимый, боясь, что не сможет переплюнуть по завоеваниям моего славного деда — основоположника империи.
И однажды он поплатился за это жизнью. Это был парад. Красивый, яркий. Я так и не понял, что случилось. Крик: «Это вам за мою семью!». Взрыв. Родители прикрыли меня своими телами. Мама умерла сразу. Я помню кровь на спине ее алого платья. И отца, который был еще жив.
— Позаботьтесь… о будущем нашей империи… О моем…
Это были его последние слова, когда меня достали из-под тел родителей, испуганного, в крови… Стража уже убила мага. Тощего старика в серой одежде. Я запомнил его лицо. Безмятежное, ни капельки не злое.
— Уведите императора! — послышался чей-то встревоженный голос во всеобщей панике. Меня обступили стражи. Имперский легион с драконами на щитах сомкнулись, отрезая меня от всего мира.
— Но император — папа, — прошептал я, еще не осознавая случившегося.
— Нет, император уже вы…
Я сам не знал, почему не испепелил новоявленную императрицу на месте. На полу остался один единственный белоснежный лепесток — напоминание о свадьбе. Маленький, с каплей крови, он лежал, напоминая о тонких белых руках, которые протянули мне шкатулку.
— Яндор прислал ответ, ваше императорское величество!
С этими словами в опустевший зал ворвался запыхавшийся маг.
— Они только что передали нам ответ! Вот, читайте! — произнес он, упав на колено перед троном и застыв в поклоне с протянутым свитком.
Я взял свиток, сорвал печать и развернул его, замерев над текстом.
Быть такого не может!
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Дверь распахнулась, а я увидела на пороге силуэт. Тот самый, высокий, темноволосый. Только теперь его лицо было не в крови. На той изуродованной половине лица была золотая маска с красивым узором.
Взгляд скользнул по мне, словно нож. А я все еще сидела на полу и чувствовала, как надо мной нависает опасность.
— Закрыть дверь! — произнес голос императора. Стража, столпившаяся в коридоре, тут же выполнила приказ.
Он посмотрел на меня, а я увидела, как в тусклом свете светильника сверкнула золотом красивая маска, как в темной глубине глазницы загорелся красный огонь.
— Тебе понравился мой подарок? — произнес он, но в голосе звучала не только ярость. Там была нотка чего-то темного, липкого. Голодного.
— Скромненько, но со вкусом, — произнесла я, глядя на апартаменты. А ведь по факту они были больше моей квартиры. И намного просторнее.
— Я рад, — усмехнулся он, а я посмотрела на жесткую линию губ.
Я хотела ответить колкостью, но голос предательски сел. Его взгляд скользнул по моему горлу, и там, где кожа была открыта, вспыхнул жар. Будто он коснулся меня не глазами, а пальцами.
— Что вам нужно? — спросила я, не отрывая взгляда от маски.
— Растоптать, унизить, заставить молить о пощаде, — произнес он с усмешкой. — В общем, исполнить супружеский долг!
Я попыталась встать, но тут же послышался его резкий голос:
— На колени!
Я замерла на коленях, чувствуя, как меня унижает его взгляд.
Император протянул руку. Его пальцы в черной коже перчаток вцепились в мой подбородок, заставляя запрокинуть голову.
— Как же тебе идет эта поза, — заметил он, надавив сильнее.
Это было неправильно. Больно. Унизительно. Но когда его перчатка сжала мою челюсть, по позвоночнику пробежал ток.
— Я не убивала их, — прошептала я, чувствуя, как его пальцы еще сильнее вдавливаются в кожу. — Я не знаю, что произошло…
— Молчи, — он усилил хватку, а я почувствовала боль. — Твои жалкие оправдания ничего не стоят.
Я смотрела на него снизу вверх, словно на божество.
— Твоя жизнь сейчас стоит меньше, чем воздух, которым ты дышишь. Я сохранил её только потому, что мертвая жена — это повод для войны. А живая в башне… — он наклонился ближе, маска почти коснулась моего лба. — …живая в башне — это напоминание. Для тебя. Для твоего отца. Для всех, кто считает, что может играть с огнем Дракона.
— Встань, — снова приказал он. Теперь в голосе проскользнуло что-то иное. Раздражение?
Он отпустил меня резко, будто я обожгла его. Я покачнулась, хватаясь за край кровати.
— Только что я получил ответ. Твой отец скоропостижно скончался несколько часов назад. И его место занял твой брат. Так что пока что твоя судьба висит на волоске, — произнес император.
И тут же обернулся к двери.
— Принесите кресло, — приказал он. — И свечи! Ночь будет долгой. И я не уйду отсюда, пока не узнаю правду!
Боже мой, что он задумал?
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Стража за дверью тут же зашевелилась. Через несколько минут послышался грохот, и в башню внесли кресло, поставив его перед императором.
— Будешь держать свечи, — произнес он, усмехнувшись. — И попробуй только, чтобы хоть одна погасла. А если уронишь — это сразу смерть. Правила игры поняла?
Он сел в кресло, а стража вручила мне свечи, зажигая их в моих руках.
— Итак, на чем мы остановились? Кто тебя послал! — произнес император. Он смотрел на меня холодным взглядом, подложив руку под подбородок.
Сначала я не понимала, в чем дело, но когда первая капля горячего воска потекла вниз, а потом по моей руке, я почувствовала обжигающую боль. Она стекла вниз и капнула на пол.
— Я с кем разговариваю, — произнес император, пока я чувствовала, что малейшее движение руки заставляет горячее озеро воска стекать вниз и обжигать мою кожу.
— Я не та, кем вы меня считаете, — прошептала я, чувствуя, как заплетается язык. Снова раскаленный воск стек по моим рукам. — Я — Ира! Я не знаю, как здесь оказалась…
— Неправда. Ты — принцесса. Тебя проверили перед свадьбой, — заметил император, сидя передо мной широко расставив ноги.
Пряжка в виде двух сплетенных драконов сверкала драгоценными камнями, притягивая внимание.
Черная ткань штанов натянулась, вырисовывая очертания того, что заставило меня смущенно покраснеть.
— Итак, кто приказал тебе добавить магию в шкатулку? Ты добавила ее сама? Или нет? Ты о ней знала?
— Я не знала ничего, — прошептала я, морщась от боли.
Воск застывал коркой, защищая кожу от нового жара. Это дало мне передышку.
— Хорошо, не знала, — он словно смилостивился надо мной. Но тут же его лицо исказила гримаса насмешки. — Именно поэтому ты открыла ее и отскочила, не так ли? Именно потому что не знала? Послушай, сейчас решается судьба твоей страны. Если вина твоя, то это одно. А если тебя подослали, это совсем другое, и есть заговорщики… Ты ведь понимаешь?
Я чувствовала себя на допросе, но хуже всего было то, что свечки все уменьшались, а пламя приближалось к пальцам.
— Как видишь, чем больше ты делаешь вид, что ничего не знаешь, тем больнее становится, — произнес его императорское величество. — Поэтому лучше сказать правду, пока свечка прогорела только наполовину.
Я ждала удовлетворения в его глазах. Но увидела иное. Его единственный живой глаз сузился. Зрачок стал вертикальной щелью. Он смотрел на ожог на моей коже, и мне показалось, что его пальцы на подлокотнике кресла сжались.
Он наслаждался моими муками? Или он сдерживался, чтобы не броситься и не потушить огонь собственными руками?
— Дальше будет хуже, — сказал он. Но голос прозвучал хрипло. Будто каждое слово давалось ему труднее, чем мне.
— Я сказала правду! — твердо произнесла я. — Я ничего не знаю о шкатулке! Я даже не знаю, как она выглядит! Может, я и выгляжу как принцесса, но я — не она! Понимаете? Я — Ира! Курьер! Работаю уже три года… Доставляю еду! Нюхаю ссаные лифты, мерзну под дверью, жду, когда хозяева откроют!
Свечки в руках стали крошечными. Я держала их двумя пальцами, видя, как огромный черный фитиль порождает большое пламя. Казалось, от боли пальцы онемели.
— Возвращаемся к шкатулке, — произнес император, удовлетворенно глядя на мои дрожащие руки. — Почему ты отпрыгнула в сторону? Значит, ты знала, что там…
— Не знала! Я не принцесса! — сквозь зубы произнесла я. — Я — не она!
Пламя уже обжигало пальцы.
Мышцы предплечий свело судорогой. Я хотела выронить свечи, инстинкт кричал: «Брось!», но взгляд императора, пригвоздивший меня к месту, был сильнее боли. Каждая секунда тянулась как час. Огонь плясал в миллиметре от кожи, пожирая кислород. Я перестала дышать, чтобы случайно не колыхать и не потушить пламя, и легкие начали гореть не меньше рук.
— Позовите магов! — приказал император.
Я чувствовала, как слезы катятся по щекам. Но я держала свечи, чувствуя, как внутри рождается ненависть! Ненависть к нему.
Пламя уже обжигало пальцы. Я зажмурилась, ожидая боли. Но вместо боли почувствовала резкий порыв ветра. Пламя погасло.
Император стоял рядом. Я не слышала, как он встал.
Он смотрел на мои обожженные руки. В его взгляде не было триумфа. Только темная, непроглядная буря.
— Магов! — рявкнул он, не глядя на стражу.
— Ваше величество? — пискнул кто-то за дверью. — Мы уже здесь…
— Лечить. Немедленно. И позовите дознавателя!
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Он повернулся ко мне. Наклонился так близко, что я снова почувствовала знакомый запах. Неужели он смилостивился надо мной? Я смотрела на его силуэт, видя, как чародеи обступили меня. Холодное прикосновение чьих-то пальцев моментально вытащило из меня всю боль, даруя облегчение.
Я снова посмотрела на императора, который стоял в стороне, видя, как краснота моей кожи проходит от потока голубоватого света.
Сердце, которое до этого готово было ненавидеть его, тут же дрогнуло. Но это была уже не ненависть. Капля благодарности заставила ненависть отступить.
— Спасибо, — прошептала я, прикасаясь к исцеленной коже.
В животе снова пульсировало то предательское тепло. Там, где он коснулся меня. Там, где его запах въелся в кожу.
— Не думай, что это милость, — прошептал он. Взгляд остановился на мне и вонзился в меня, как игла. — Ты мне понадобишься живой. И относительно целой…
Его золотая маска потускнела. Будто она впитала часть моей боли. Внезапно он сделал взмах рукой, указав на кресло, в котором он только что сидел.
В дверь вошел седой мужчина в черном плаще. Он был худым, можно даже сказать, тощим. Цвет его лица был болезненным, а глаза холодными, рыбьими, чуть на выкате. Пушистые усы и бакенбарды, полностью седые, выглядели совершенно нелепо на этом угловатом, узком лице. Но что-то подсказывало, что его совершенно не заботило это.
Он кивнул магам, словно в знак приветствия. Те смотрели на него с нескрываемым ужасом, который тут же передался моим коленям.
— Господин Доджер. Имперский дознаватель, — сухо, словно преподаватель на лекции, которая надоела и ему, и студентам, произнес вошедший.
От него веяло холодом и чем-то неприятным. Как от скальпеля в чужих руках.
Стоило имперскому дознавателю вынуть руку из плаща и протянуть ее вперед, как невидимая сила дернула меня и усадила в кресло, прижимая так, что я почти не могла пошевелиться. Светящиеся путы сковали мои руки, крепко примотав их к ручкам кресла.
Сердце захлебнулось от страха, когда я попыталась вырваться, но не смогла.
— Думаешь, все закончилось? Нет. Все только начинается. Не надейся на помощь. Не надейся на чудо. А если попытаешься сбежать… — он наконец посмотрел на меня через плечо. Красный огонек в маске вспыхнул ярче. — …я найду тебя. И в следующий раз клетка будет меньше. Сейчас ты пожалеешь, что все не рассказала сразу.
Ненависть. Страх. И что-то еще. Что-то, что заставляло сердце биться чаще, когда он был рядом.
«Почему?» — спросила я себя.
— Итак, ты говоришь правду или нет? — спросил император. — Я не хочу допускать такого… Тем более, что след останется надолго. Как клеймо. Это — ритуал правды. Через него проходят все преступники в Империи, поэтому судебных ошибок у нас практически не бывает. Ты должна была хорошо изучить законы Империи, прежде чем становиться моей женой.
Послышался вздох. Но голос императора оставался ровным и спокойным.
— Тебе нарисуют на лбу знак, через который дознаватель заглянет в твою голову. И все, что нужно, вытащит. Даже если ты этого не захочешь…
Какой след? О чем он? Что они будут делать?
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— Я считаю, что мера обоснована, — в голосе императора прозвучала твердость. — Из-за тебя погибло шесть человек. И еще десятки раненых. Ты представляешь опасность для империи. Для людей. Для всех. И я хочу знать, кто за тобой стоит. Мне нужны имена тех, кто помогал тебе. Была ли это твоя инициатива, или это за этим стоит кто-то другой. Я поклялся защищать империю. Я гарантировал безопасность своим подданным. У тебя есть последний шанс сказать правду. Самостоятельно. И выдать тех, кто стоит за тобой. Я не хочу, чтобы они продолжили свое дело.
В башне стало тихо. Я слышала в барабанных перепонках шелест своего дрожащего дыхания.
— Я сказала правду! — дернулась я. — Я… я ничего не знаю! Я сказала, что я помню. Я помню, как очнулась, как все вокруг в дыму, вы с ладонью возле лица… Больше я ничего про шкатулку не помню!
Что-то внутри меня сжалось, словно предчувствуя надвигающуюся катастрофу.
— Понятно. Приступайте! — приказ был четким.
— Господа, мне понадобится ваша помощь, — сухо произнес дознаватель, обращаясь к магам.
Я в панике стала озираться, чувствуя, как двое магов удерживают мою голову.
— Что это… значит? — закричала я.
Дознаватель склонился ко мне и стал выводить на моем лбу символ. Он хладнокровно рисовал пальцами, и я чувствовала, как жжет его прикосновение.
— Больно! Больно! — закричала я, дергая ногами. Но они тоже оказались привязанными.
Ни один мускул не дрогнул на худом лице дознавателя. Ни капли сочувствия не промелькнуло в рыбьих глазах.
Я дергалась всем телом, стонала и плакала от боли, словно на лбу что-то выжигают каленым железом.
Дознаватель что-то глухо промычал и положил ладонь на знак. И моя голова просто раскололась от боли. Словно поток чего-то ослепительно яркого ворвался в мое сознание. Я охрипла от крика, перешедшего на визг.
Мне казалось, словно чья-то рука шарит внутри моей души, брезгливо перебирая все самое ценное, что в ней есть, то, что я никогда бы не показывала. Она копается в моей душе, вызывая слезы на глазах и приступ тошноты.
— Ы-ы-ы-ы! — сквозь зубы кричала я, а по щекам катились слезы унижения и боли.
Я не знала, сколько продолжалась эта пытка. Может, несколько минут, а может, целую вечность! Слезы бессилия скатывались по моим щекам. Я задыхалась ими.
Когда рука резко отдернулась от моего лба, я зарыдала в голос. Моя голова безвольно повисла, а грудь сотрясалась от рыданий, которыми я закашлялась.
— Ваше императорское величество, — произнес дознаватель, а я подняла на него полные муки глаза. — Я в замешательстве… Она сказала правду, но…
— Говори! — приказ императора был четким, как удар клинка.
— Понимаете, или это какая-то магия, которая укрывает настоящие воспоминания, — озадаченно заметил чародей, глядя на свои подрагивающие пальцы. — Или… ваша супруга… сумасшедшая.


Глава 12

— Сумасшедшая?
Голос императора впервые дрогнул. Он посмотрел на меня. Я все еще отходила от мучительной боли. И не верила в то, что она закончилась. Сердце ухало в груди, тошнота подбиралась к горлу.
— Вы сами все видели, — заявил дознаватель, надевая тугие перчатки на свои тонкие пальцы.
Что? Они все видели? Неужели это все только что стало достоянием всех собравшихся…
Маги совещались. Их голоса были негромкими.
— Да, — кивнул один из магов. Его голос уже прозвучал уверенно. — Понимаете, заменить воспоминания тем бредом, что я видел, может только невероятно сильный маг. Я не уверен, что такие еще рождаются… Поэтому я склоняюсь к мысли о сумасшествии. Мы решили, что императрица сошла с ума, раз показывает какие-то странные… я бы даже сказал… глупые вещи… К тому же люди одеты слишком странно. В здравом уме такое никто на себя не наденет! И кареты, которые двигаются без лошадей, выглядят очень… дико!
Я сглотнула, чувствуя, как пересохшее горло смочила слюна, которую мне удалось проглотить.
— Это машины, — прошептала я.
— Мышины? — заметил маг, пробуя на вкус новое слово. — Или мышинные? Ну, как видите, ситуация перед вами…
Впервые в глазах императора я видела замешательство. Он смотрел на меня с брезгливостью и одновременно с жалостью.
— Развяжите ее, — вздохнул он.
Путы тут же сползли с моих рук, а я дотронулась до своего лба. Прикосновение обожгло так сильно, что я отдернула руку. «Боже, зеркало! Мне срочно нужно зеркало!» — забилось что-то в панике. Мне всегда было страшно, если что-то случалось с моим лицом. Но зеркала не было. И я пока что ощупывала то место, где только что была рука.
— Попробуйте залечить раны и знак, — произнес он. — Полагаю, сумасшедшая императрица больше никогда не покинет стен этой башни. Если ею двигало безумие, то она… очень опасна.
Голос был глухим. Странным.
— Надо же, мне подсунули безумную, — произнес он. — Это можно исцелить?
Сейчас он смотрел на меня как на жертву. И этот взгляд был неприятней предыдущих.
Словно я — пустое место. Словно я даже не понимаю, где я нахожусь. И кто я такая. Словно со мной нельзя вести диалог.
— Можно попробовать, — заметили маги. — Но результат никто не гарантирует. Зачастую сумасшествие от этого начинает только прогрессировать. У некоторых такое бывает.
Император смотрел на меня с жалостью, но в глубине его единственного глаза мелькнула искра. Не веры в безумие, а интереса к загадке. Будто он сказал: «Я дам тебе сыграть в эту игру, посмотрим, как долго ты продержишься!». Словно он хотел верить, что сумасшествие — это просто прикрытие.
— Значит, не трогать. Пусть все остается так, как есть, — выдохнул Император. — Никто не имеет права входить в башню. Я запрещаю. Еду пусть заносят стражники. Сразу несколько. На всякий случай.
Он смотрел на меня, а потом его пальцы коснулись моего подбородка. В этом жесте была какая-то подозрительная мягкость.
— Я не обижаюсь на тебя. На таких, как ты, не обижаются, — произнес Император и вздохнул.
Он вышел, словно не желая меня больше видеть. Словно брезгуя дышать со мной одним воздухом.
Дознаватель удалился вслед за ним. Маги тоже испарились.
И только я собралась выдохнуть, как вдруг услышала голоса за дверью. Я понимала, что это может спасти мне жизнь. Или хотя бы предупредить меня об опасности.
— Ваше императорское величество, — послышался голос дознавателя, а я осторожно прошла к двери и припала ухом к дереву и боялась лишний раз вздохнуть.
— Что такое?
— Я тут подумал, зачем вам сумасшедшая супруга? На кону благополучие нашей империи. Давайте я решу этот вопрос… Тихо и без лишнего шума. Завтра утром вы уже сможете выбирать себе новую невесту. Решать вам, мой повелитель!


Глава 13

Дерево двери было ледяным, словно высасывало тепло из моего лба. Я задержала дыхание, боясь, что даже звук вдоха предаст меня. Сердце колотилось так сильно, что отдавалось болью в ребрах. Казалось, там, за дверью, слышат шелест моего дыхания.
Тишина затягивалась, вязкая, как смола. Секунда. Вторая. Минута.
Я ждала лязга засова. Ждала шагов. Ждала смерти.
“Неужели он согласиться?” — подумала я, а тело сжалось от ужаса. Я прикрыла глаза, представляя ответ.
Тишина. Может, он дал какой-то знак? Жест? Что-то вроде провести пальцем по горлу или… кивнул?
Я стала бесшумно отходить от двери. Мне было так страшно, что я не знала, что делать. Здесь не было ничего, чем можно защититься. И если дверь сейчас откроется, я… я ведь просто умру…
Секунды капали. А я тряслась, боясь услышать шаги за дверью и лязганье засова.
— Мадам, — послышался удивленный голос Орация. Он вынырнул из стены, а я выдохнула. — О боги! Что с вами? Ах, что я говорю… Я же вижу. Он пытался узнать правду… Нынче в Империи это модно. Очень практичная вещь. О, я вижу знак. Теперь же... теперь вы стали интереснее.
— То есть, вы тоже уверены в моем сумасшествии! — произнесла я.
— Что вы! Я встречал куда более сумасшедших, чем вы, — рассмеялся Ораций. — Выжившие из ума призраки — вот что страшно! Но я стараюсь сохранять разум. Упражняюсь каждый день в словесности!
— Что у меня на лбу? — с надеждой спросила я, надеясь, что призрак мне ответит.
— Это печать правосудия. Раньше просто казнили. Особо не разбираясь. Еще во времена батюшки нашего Императора суд был очень… коротким. Надо сказать, что правосудие изменилось в лучшую сторону… Правда, на лице человека остается знак… Но, согласитесь, многие заключенные согласны были бы отделаться знаком на лбу, чем гнить в темнице, арестованные по ложным обвинениям…
Я вспомнила про то, почему у меня горит лоб.
— А зеркало здесь есть? — прошептала я, понимая, что в отражении не увижу ничего хорошего.
— Да, вам повезло… До вас тут сидела одна дама… Она попыталась отравить несколько человек, чтобы продвинуть мужа по службе. Собственно, он ее и сдал. Очень знатная и капризная. И ей было позволено иметь зеркало… Так вот, однажды она его разбила. И, кажется, под кроватью я видел большой осколок! Если вы его поищете, то найдете!
— А что с ней случилось? — спросила я, опускаясь под кровать. Свет светильников не доставал, поэтому приходилось шарить рукой в темноте.
— Она простудилась и умерла. Поэтому я рекомендую вам беречь свое здоровье, — послышался голос сверху.
— А вы с ней тоже общались? — спросила я, чувствуя пыль и грязь. Здесь давно никто не убирал. Видимо, не посчитали нужным.
— О нет! — заметил Ораций. — Понимаете, мадам. Не каждый человек может общаться с призраками. Далеко не каждый. Можно сказать, что это особый дар! И проклятье одновременно!
— Почему проклятье? — спросила я, залезая еще глубже под кровать.


Глава 14

— Общение с мертвыми приближает к смерти и того, кто общается. Но не приближает к жизни тех, с кем общаются, — глубокомысленно заметил Ораций. — Так что… Ах, не хотел вам этого говорить, но вы будете чувствовать слабость, головокружения… Вам будут сниться кошмары. Постоянно.
— Моя жизнь и так похожа на кошмар, — проворчала я, залезая под кровать почти полностью.
— О, поверьте… Вы еще не знаете настоящего кошмара, — вздохнул он.
— А призраки — они ходят везде, где хотят? — спросила я.
— Ну, здесь вам повезло! — усмехнулся Ораций. — Обычно призраки привязаны к какому-то месту. Например, к месту смерти! Но также они могут являться там, где они жили… Но дальше нет… Вот я, например, привязан к этой башне. И к своей старой лаборатории. Я бываю то здесь, то там… Так что, если вы вдруг увидите призрака, знайте, что чаще всего — это место его смерти… Здесь, в башне, я остался один. Остальные разошлись по домам! И теперь тиранят родственников.
— А много призраков во дворце? — спросила я.
— Достаточно! Грустная дама… Но она чаще всего на лестнице появляется. Ее столкнули с лестницы. За что, она не помнит. Она довольно интеллигентная. Это из тех, кого я знаю! Мертвая фаворитка. Ее отрубили голову по приказу императора. Давным-давно. Вообще-то не все призраки появляются постоянно. Иногда о них лет сто не слышно… А потом… О! Здравствуйте!
Ораций помолчал и усмехнулся.
— Так что не переживайте. Сюда они не суются. Здесь есть только я!
Под кроватью пахло вековой пылью и мышами. Паутина липла к лицу, щекотала шею, но я не смела отдернуть руку. Пальцы скользили по голому полу, натыкаясь на комки грязи.
Вдруг кожу царапнула боль. Я замерла. Нащупала холодное, гладкое стекло. Оно было тяжелым и острым, как лезвие бритвы.
Это был кривой осколок зеркала.
Я приготовилась, подошла к светильнику и поднесла осколок к лицу. Из темноты на меня смотрела незнакомка.
Светлые волосы, слипшиеся от пота, обрамляли лицо, которое я не узнавала. Глаза — слишком светлые, слишком большие. В них стоял чужой ужас.
Я провела пальцем по щеке. Отражение повторило движение.
— Это не я, — прошептала я. Голос звучал чужим.
Мой взгляд упал на лоб. Багровый рубец пульсировал, словно живое существо под кожей. Он жег пальцы, отдаваясь болью в висках. Это была не просто рана. Это было клеймо.
В глубине зрачков незнакомки, мне показалось, мелькнуло отражение золотой маски.
Я уронила осколок. Звон стекла в тишине башни прозвучал очень громко.
— Мадам? — голос Орация дрогнул.
Я обхватила голову руками, чувствуя, как реальность плывет. Иры больше нет. Есть только эта женщина со шрамом. Безумная жена императора.
И тут за дверью послышались шаги, ужасом отдающиеся в моем теле.
«Он решил меня убить!» — пронеслось в голове. И от этой мысли я вздрогнула.
Я дернулась и прижалась к стене, слыша, как громыхает засов. Через мгновенье дверь откроется.


Глава 15. Дракон

Она держала свечи. Воск капал на ее бледные руки, обжигая кожу, но она не кричала. Только кусала губы до крови. Мой Дракон внутри зашевелился, зарычал низко, требовательно. Сквозь боль прорывался его рык.
Я сжал кулаки так, что костяшки побелели. Мне хотелось шагнуть вперед, выбить свечи из ее дрожащих рук, потушить этот огонь собственным дыханием. Но я стоял неподвижно. Император не мог проявить слабость. Император не мог пожалеть убийцу.
— Дальше будет хуже, — сказал я. Голос прозвучал хрипло.
Я видел, как она дрожит. Видел, как в ее глазах плещется ужас, но вместе с ним — что-то еще. Недоумение. Она смотрела на меня не как на тирана, а как на загадку.
Я приказал позвать магов, и когда пламя погасло от моего взмаха руки, я почувствовал облегчение. Физическое, почти постыдное облегчение.
— Лечить. Немедленно, — бросил я.
“Ну что? Доволен?”, - спросил я у изнемогающего от боли дракона. Он промолчал.
Но это было только начало. Правда нужна была не мне. Она нужна была Империи.
Доджер вышел из тени, словно сама смерть решила посетить нас в эту ночь. Имперский дознаватель. Человек, который способен выжать секреты даже из камней. Его тонкие пальцы вытаскивают правду. Он неподкупен. Он фанатик.
Однажды он пытал собственного сына, которого подозревали в убийстве друга из-за какой-то девушки. Любой другой отец выгораживал бы своего ребенка. Но Доджер вытащил все. Да, я впервые видел слезы в его глазах, когда он говорил горькую правду про убийство. Второй раз я видел их на казни сына.
“Правда важнее жизни. С этих пор у меня осталась только Империя!”, - произнес он.
— Ритуал правды, — произнес я, стараясь, чтобы голос звучал ровно. Я говорил, видя, как ужас отражается в ее красивых глазах. — Ты должна была изучить законы Империи, прежде чем стать моей женой.
Я видел, как она сжалась в кресле. Светящиеся путы сковали ее запястья. Мой Дракон снова взревел внутри, царапая ребра изнутри. «Не трогай ее!» — шипел Зверь. Но я заглушил его силой воли. Чувства не должны вмешиваться в правосудие. И Доджер тому пример.
Дознаватель склонился над ней. Его пальцы коснулись ее лба.
В этот момент я шагнул вперед. Неосознанно.
— Приступайте, — приказал я, но внутри что-то дернулось. Я видел, как корчатся от боли люди, которым вырезают на коже магией знак правды. Как стонут и рыдают мятежники — взрослые мужики. А тут она…
“Ты стоишь во главе Империи. Ты — закон. Ты — порядок. Ты — все. Ты должен не допустить новых смертей! Если ты упустишь других заговорщиков, погибнут еще люди!”, - пронеслось в голове. 

Я сжал кулаки. А перед глазами окровавленное платье мамы и рука отца, вся в крови, которая обнимает мертвую жену в последнем вздохе. 

“Крепись!”, - пронеслось в голове.


Глава 16. Дракон

Доджер начал выводить знак. Я видел, как кожа под его пальцами чернеет, как она выгибается в крике.
Боль ударила по мне ответным эхом. В этом крике мне послышался тот самый звук, что я слышал двадцать лет назад. Крик матери, когда заклинание разорвало её спину. Крик отца, когда его тело накрыло меня.
Тогда я был маленьким и не смог их спасти. Я просто лежал под их телами, пока по мне стекала их кровь.
Сейчас я император. Я не могу спрятаться. Я должен смотреть. Потому что если я отвернусь, если я проявлю слабость — их смерти станут бессмысленными. Я сжал кулаки, пряча дрожь. Прости, мама. Я — император. Я должен спасти империю, которую вы мне оставили.
Я положил руку на маску.
Магия еще не прижилась, поэтому прикосновение вызывало боль. Я вдавил ее, слыша ее крики. Еще боль. Больше боли. Стиснув зубы, я чувствовал, как кровь течет из-под золота. А боль раздирает меня на части, заглушая голос дракона: «Спаси ее! Прекрати это!».
Магия дознания заметно усовершенствовалась за последние годы. Чтобы вытащить правду, нужно было коснуться души. А чтобы правда была на виду, ее показывают свидетелям.
Я видел серое небо. Огромные серые башни из стекла и камня, уходящие в облака. Дороги, черные и гладкие, как дно высохшей реки, покрытое темно-серым илом. По ним неслись кареты без лошадей — железные жуки с горящими глазами. Люди… Боги, какие люди. Женщины в одеждах, обнажающих ноги и руки и демонстрирующих верх бесстыдства, мужчины в странных узких штанах.
Я моргнул, пытаясь стряхнуть наваждение.
«Где я? Почему я помню остановку и визг тормозов?» — ее голос звучал у меня в голове. Чистый, панический.
И тут я увидел себя. Ее глазами.
Огромный, черный, в золотой маске, изуродованный. Чудовище. Но в этом отражении не было только ненависти. Было… притяжение. Она чувствовала запах моей силы, и ее тело реагировало на меня так же, как мое на нее. Предательский жар, несмотря на ужас.
Видение оборвалось резко, словно обрубленный канат.
Она рыдала в кресле, безвольная, сломленная. Доджер отдернул руку, глядя на свои пальцы с брезгливым удивлением.
— Ваше величество, — голос дознавателя был сухим, как пергамент. — Я в замешательстве. Она сказала правду. Но…
— Говори, — я с трудом разжал челюсти. Маска холодила кожу, но внутри кипела лава боли.



Глава 17. Дракон

— Понимаете, или это какая-то магия, которая укрывает настоящие воспоминания, либо… ваша супруга сошла с ума.
Я посмотрел на нее. Она подняла глаза. В них была пустота и боль.
— Сумасшедшая? — переспросил я.
Маги закивали.
— Ну да! Кто в здравом уме будет думать о каретах без лошадей? И воображать одежду, недостойную приличий? В здравом уме такое никто не наденет, — послышался шепот магов.
Я смотрел на ее лоб. Багровый знак пульсировал. Клеймо безумия. Или клеймо истины, которую мы не способны понять.
Она не казалась мне сумасшедшей. В ее глазах была слишком ясная боль. Слишком человеческий страх. Но что тогда я видел? Галлюцинации? Или правду, от которой у меня самого пошла кругом голова?
— Развяжите ее, — выдохнул я.
Путы сползли. Она коснулась лба, и я видел, как дрожат ее пальцы. Мне хотелось подойти, убрать ее руку, посмотреть на рану. Но я остался стоять.
Пусть говорят, что хотят. Ты носишь мою корону и мое имя. Твой разум, будь он цел или разбит, теперь принадлежит Империи. А значит — мне. И сейчас я должен решить, что с тобой делать.
— Полагаю, сумасшедшая императрица больше никогда не покинет стен этой башни, — произнес я, и мой голос звучал чужим. — Если ею двигало безумие, то она опасна.
На самом деле мне почему-то не хотелось выпускать ее. Это странное чувство давило на меня изнутри.
— Это можно исцелить? — спросил я.
— Можно попробовать. Но результат никто не гарантирует. Зачастую сумасшествие от этого начинает только прогрессировать. У некоторых такое бывает.
Я кивнул. Развернулся и пошел к двери. Мне нужно было уйти. Пока я не сделал чего-то, что разрушит меня самого. Пока я не приказал забрать ее отсюда.
— Ваше величество, — голос Доджера остановил меня в коридоре. Холодный камень высасывал тепло.
Я обернулся. Дознаватель стоял в тени, сложив руки в рукавах.
— Зачем вам сумасшедшая супруга? На кону благополучие Империи. Давайте я решу этот вопрос… Тихо и без лишнего шума. Завтра утром вы уже сможете выбирать себе новую невесту.
Я смотрел на него. На его тонкие пальцы, на рыбьи глаза. Он предлагал милосердие. Смерть как избавление.
Внутри дракон зарычал сквозь боль, готовый испепелить этого человека за саму мысль. Но разум… разум шептал, что он прав.
Безумную лучше убрать. Стереть. Чтобы и она не мучилась в этой башне, и я не мучился, глядя на нее и видя в ее глазах тот странный мир. Чтобы я мог снова жениться. Выполнить долг. Продолжить род.
— Я… подумаю над этим, — произнес я едва слышно.
Голос сорвался. Я развернулся и пошел прочь, не слушая ответа.
— Накормите ее. Не так, как положено заключенным, — отдал я приказ страже. — Пусть это будет хорошая еда. И принесите одеяло. И да, смотрите, чтобы она ничего с собой не сделала…
— Будет исполнено! — кивнула стража.
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В своих покоях я снял доспехи. Слуги знали, что сегодня лучше не попадаться под руку. Они бесшумно забрали латы и исчезли, оставив меня одного в полумраке.
Боль вернулась с новой силой. Маска ныла, сращиваясь с костью. Я подошел к зеркалу. Золотой узор драконьей чешуи идеально повторял линии моего лица. Но глаз… Видеть одним глазом было непривычно. Приходилось поворачивать голову в сторону. А это раздражало.
Я уперся ладонями в край стола. Голова гудела.
«Убить ее», — мысли были холодными и четкими. «Это милость. Ты окажешь ей большую милость, ведь дальше будет только хуже… Безумие усилится…».
Я закрыл единственный здоровый глаз. В темноте снова всплыло ее лицо. Слезы. Кровь на губах. И тот взгляд… полный непонимания.
«Жениться снова», — подумал я. Найти другую. Нормальную.
В тишине комнаты раздался стук.
Резкий, уверенный.
Я напрягся, а рука коснулась маски.
— Войдите, — сказал я тихо и мрачно.
Дверь осторожно открылась, и в комнату мягкими шагами вошла Корнелия Грер.
Высокая, в темно-синем платье, которое облегало фигуру, подчеркивая ее красоту. Изящная прическа сверкала бриллиантами, а вместе с ней в комнату вползал запах ее духов. В комнате тут же запахло ночными цветами и чем-то острым, пряным.
Ее глаза блеснули в полумраке, а ее рука легла поверх моей руки, словно пытаясь утешить.
— Ваше величество, — ее голос был мягким, как бархат, — Мне так жаль… Вам очень больно?
— И как ты хочешь, чтобы я ответил на твой вопрос? — спросил я, чувствуя, как ее рука поглаживает мою.
Но я не испытывал благодарности. Раньше мне нравилось ее прикосновение. Оно возбуждало… Но не сегодня. Не сейчас.
Я медленно выпрямился, чувствуя, как маска холодит кожу.
Она сделала осторожный шаг ближе, словно пытаясь околдовать меня нежностью.
Она взяла мою руку и прижала к своим губам, а я увидел, как слезы потекли по ее лицу.
— Я так испугалась… Хоть вы сказали, что между нами все закончено, но я не смогла сегодня остаться в своих покоях… — прошептала она, а сама положила мою руку себе на корсет. Туда, где билось сердце.
— Чувствуете? Слышите? — прошептала она. — Я до сих пор не могу успокоиться… Я так испереживалась за вас…
Я смотрел на нее. Красивая. Здоровая. Нормальная. Такая, какой должна быть императрица. Самая красивая женщина двора.
Корнелия отпустила мою руку и подошла вплотную. Ее пальцы коснулись края моей маски, не боясь обжечься. Она гладила ее, едва касаясь.
— Ту, что в башне, нужно забыть, Ангрис, — прошептала она, впервые нарушая этикет и перейдя на «ты». — А ту, что стоит перед вами… нужно принять.
Ее губ коснулась улыбка.
— Потому что я люблю тебя, — прошептала она, опустив глаза.
Глядя на ее завораживающую красоту, я не чувствовал прежнего возбуждения. Мне не хотелось, чтобы она сняла платье, как раньше, и обнаженная села мне на колени. Я отдалил ее от себя, как только Яндора завела речь о женитьбе. И Корнелия безропотно отошла в сторону, чтобы уступить место императрице.
Но сейчас, когда императрица сидела в башне, Корнелия решила, что это повод меня навестить. Ради этого она сюда пришла. Ради того, чтобы снова вернуться на законное место императорской фаворитки.
Ее рука скользнула по ее груди, а золотая застежка корсета щелкнула. А ее рука скользнула по моим штанам.
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Тяжелый металл, скользящий по металлу, заставил меня вздрогнуть всем телом. Дверь со стоном поддалась, и в проеме возникли темные силуэты.
Стража. Двое мужчин в латах, от которых веяло холодом и запахом сырой шерсти. Они не вошли сразу, словно оценивая, стоит ли пачкать руки об обитательницу этой темницы.
— Лицом к стене! — гаркнул один из них. Голос был глухим, искаженным шлемом. — Руки на стену! Так, чтобы мы их видели!
Я не заставила себя ждать. Ноги сами понесли меня к противоположной стене, прочь от опасности. Ладони коснулись камня — влажного, шершавого, покрытого вековым налетом плесени. Холод проник сквозь кожу, но я не смела отдернуть руки.
Каждую секунду я ждала удара. Тупого лязга стали о кости. Или клинка между ребер. Мышцы спины напряглись, ожидая боли, дыхание сбилось в частый, поверхностный ритм. Сердце колотилось где-то в горле, мешая глотать.
— Так и стоять! — предупредил второй стражник, заметив, как мои плечи дрогнули.
Они постояли еще мгновение, их тени накрыли меня, лишая остатков света от светильника. Затем шаги удалились. Тяжелая дверь захлопнулась с таким грохотом, что пыль посыпалась с потолка мне на волосы. Щелкнул замок.
Я выдохнула только тогда, когда услышала затихающий эхо шагов в коридоре. Колени подкосились, и я сползла по стене на пол, судорожно хватая ртом воздух. Рука машинально прижалась к груди, пытаясь унять бешеный стук сердца.
И тут мой нос уловил это.
Запах.
Не сырость, не пыль. Что-то теплое. Наваристое.
Еда…
Я подняла голову. На столике, который раньше был пуст, стояли миски. Рядом лежала деревянная ложка и кусок хлеба. Никакого роскошного пира, никакого серебра, но аромат был таким реальным, таким живым, что желудок свело болезненным спазмом.
Голод напомнил о себе громким, предательским урчанием. Я не ела почти сутки, если не считать шаурму, которую перехватила на работе. Но и она была гадкой и расползалась в руках.
Я подползла к столику. Дерево миски с супом было теплым. Я вдохнула глубже — пахло травами, мясом, чем-то уютным, домашним. Слюна наполнила рот, вызывая почти физическую боль от желания съесть это. Немедленно.
Вилки не было. Только грубая ложка. Я зачерпнула бульон. Горячая жидкость обожгла язык, но это было приятное жжение. Я сделала глоток. Потом еще один. Вкус был невероятным — насыщенным, соленым, с легкой кислинкой. Я едва не застонала, чувствуя, как тепло разливается по пищеводу, согревая леденеющий изнутри желудок.
Я съела половину, пока не почувствовала тяжести. Теплый ком внутри казался подарком судьбы.
«Ладно, остальное потом», — решила я, отставляя миску. Лучше не набивать брюхо после долгого голода.
Я оперлась о стол, чтобы встать, и тут мир качнулся.
Сначала это было просто ощущение неправильности. Будто внутри меня перевернули какой-то механизм. Затем пришла боль. Не острая, а тянущая, скручивающая. Я прижала руку к солнечному сплетению, пытаясь надавить, унять спазм.
— Что... — прошептала я, но голос предательски хрипнул.
Меня тошнило. Волна дурноты поднялась от самого желудка к горлу, горячая и кислая.
«Нервы», — пронеслась слабая мысль. — «Просто нервное».
Я выпрямилась, цепляясь за край стола. На секунду стало легче. Головокружение отступило. Я даже сделала шаг к кровати.
— Мадам, я снова здесь! — голос Орация возник ниоткуда, материализуясь из тени угла.
Призрак выглядел обеспокоенным. Его полупрозрачные брови были сведены к переносице.
— Мадам, а почему вы так сильно побледнели? Вы похожи на статую…
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— Всё хорошо, — прошептала я, но у слов был неприятный металлический, я бы даже сказала, какой-то медный привкус.
В ушах начался звон. Тонкий, высокий, как комариный писк в летнюю ночь. Он нарастал, заглушая звуки башни. Я мотнула головой, пытаясь стряхнуть наваждение, но пальцы вдруг стали слабыми и непослушными.
— Мадам, — голос Орация потерял свою игривость. Он стал резким, тревожным. — Вы...
Меня пробило дрожью. Сначала мелко, словно от холода, затем крупными, неконтролируемыми толчками. Ноги перестали слушаться. Я рухнула на колени, ударившись о камень, но боли почти не почувствовала — тело словно онемело.
— Мадам! Вы отравлены! — закричал призрак. Его лицо исказилось ужасом. — Так, быстро! Два пальца в рот! Вызывайте рвоту!
Я попыталась поднять руку. Она дрожала так сильно, что пальцы ходили ходуном. Сознание начинало уплывать, словно меня затягивало в темную, вязкую воду. Края зрения почернели.
— Не теряем сознание! — орал Ораций, нависая надо мной, хотя его нельзя было коснуться. — Боритесь! Быстрее!
Меня вырвало. Горячая, едкая масса обожгла горло. Я закашлялась, сгибаясь пополам. Слезы залили глаза, смешиваясь с грязью на полу.
— Так, еще! — командовал призрак, его голос звучал как будто из-под воды. — Яд еще внутри!
Я кашляла, чувствуя, как тело выворачивает наизнанку. Ощущение было мерзким: словно душа отделилась от тела и смотрела сверху, как эта жалкая кукла бьется за свою жизнь на холодном камне.
— Уголь! — Ораций метнулся к камину, хотя не мог ничего коснуться. — Уголь в камине! Берите его! Растирайте в пыль! Пыль лучше впитает яд!
— Какой... уголь... — прохрипела я, вытирая рот тыльной стороной ладони.
— За неимением ничего, воспользуемся дедовским способом! — Призрак был в панике. — Так делать нельзя в нормальных условиях, но у нас нет аптеки и зелий! Заворачивайте его в ткань и бейте об пол! Трите! Бейте!
Ткань... Юбка. Мои пальцы, слушаясь инстинкта выживания, вцепились в подол платья. Тонкий материал жалобно треснул, когда я оторвала лоскут. Я подползла к камину. Там тлели остатки магического огня, оставляя после себя черные, блестящие куски.
Я загребла уголь рукой. Он был холодным, пачкающим.
— Быстрее! — визжал Ораций.
Я завернула уголь в ткань и стала бить им об пол. Стук, хруст. Черная пыль проступила сквозь ткань.
— Теперь в рот! Делайте так, как я сказал! — Призрак наклонился к самому моему уху. — Жуйте и глотайте!
Желудок сжался в протесте. Я знала, что это поможет, но разум бунтовал против грязи. Но страх смерти был сильнее брезгливости. Я затолкала черный ком себе в рот.
Вкус был отвратительным. Горьким, землистым, скрипящим на зубах. Золой и гарью. Я давилась, слезы текли ручьем, но я жевала, чувствуя, как угольная крошка смешивается со слюной.
Меня снова вырвало. Черной массой.
Я кашляла, плевалась, лицо было испачкано сажей. Но сквозь тошноту пробилось нечто иное. Облегчение. Спазмы в животе стали слабее. Дрожь немного утихла.
— Как вы? — голос Орация дрогнул. Он парил надо мной, беспомощный в своей прозрачности.
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— Чуть лучше, — прошептала я. Голос был хриплым, словно я наглоталась песка. Я вытерла рот тыльной стороной ладони, оставляя черные разводы на коже.
— Это хорошо, что здесь чистый уголь, который был зажжен магией, — выдохнул призрак, поправляя свои несуществующие очки. — Другой, особенно если кто-то поливает его специальным зельем для розжига, не подошел бы. Там алхимия.
Я сидела на полу, обнимая колени. Во рту был вкус пепла, но я была жива.
Вдруг замок снова лязгнул.
Дверь распахнулась. На пороге возникли те же стражники. Они замерли, увидев картину: я, сидящая на полу, в разорванной юбке, с черным лицом, в окружении рвотных масс.
Один из них брезгливо поморщился и отшатнулся, словно я была прокаженной.
— Что здесь происходит? — пробурчал он.
Я подняла на них взгляд. Сил почти не было, но внутри горел холодный огонь ярости.
— Еда... — прошептала я, указывая на миску. — Отравлена.
Они ничего не ответили, унеся миски.
Запах супа все еще витал в воздухе, а я доползла до ванной и пила, пока мне снова не стало плохо.
— Ох, как же хорошо, что я еще помню старые способы! — закашлялся Ораций. — Как вы?
— Лучше, — прошептала я, вытирая лицо.
— Вам лучше прилечь, — заметил призрак. — И отдохнуть… Сейчас будет слабость… Но она пройдет. Я предполагаю, что мы успели вовремя и опасность миновала. Вы съели немного, уголь оказался под рукой… Короче, мы успели вовремя. Яд не успел всосаться и подействовать в полную силу…
— Если бы не вы, — вздохнула я, проникаясь уважением к старику.
— Ах, это просто опыт. Ну и немного нежелание терять интересного собеседника. Назовем это посмертным эгоизмом, — вздохнул Ораций.
И только сейчас, когда я прилегла на кровать, чувствуя головокружение, в мою голову закралась странная, даже можно сказать, страшная мысль: «Он приказал меня отравить!».
В этот момент я почувствовала обиду. Смертельную обиду. До зубовного скрежета. Слезы обиды выступили на щеках, а я старалась их сдержать. Мне было ужасно обидно, что мужчина, который зацепил меня, который невольно вызывает у меня желание, решил от меня избавиться.
Желание. Сейчас мне было за него стыдно перед самой собой. Разве можно желать того, кто хочет твоей смерти? Что в нем такого? Красота, сила… Аура. Да, наверное, аура. Аура хищника. И она… она… очаровывает и интригует.
Но сейчас, в свете последних событий, я затаила на себя обиду за свою ошибку. За то, что нельзя хотеть того, кто хочет твоей смерти, кто так ведет себя по отношению к тебе! Я же сама кричала подругам: «Беги от него! Ты что? Не видишь? Он же козел! Да он тебя ни во что не ставит!».
И сама попала в эту ловушку.
«Нет, — решила я. — Это я никогда не прощу!».
И, видимо, умру от голода!
— Я бы на вашем месте съел бы еще уголька для верности… — заметил Ораций. — Съешьте, успокойте старика!


Глава 22. Дракон

Ее пальцы скользили по моей груди, легкие, будоражащие, но ощутимые, как прикосновение ядовитой змеи. Корнелия знала, как раздразнить мужчину. Знала, какие струны дергать, чтобы заставить кровь кипеть. Раньше это работало. Раньше запах ночных цветов и пряностей, исходящий от нее, зажигал во мне огонь, требующий выхода.
Но сейчас внутри рычал Зверь.
Он не спал. Он метался в клетке моих ребер, царапая кости изнутри, требуя не ласки, а крови. Или чего-то иного… чего-то темного и запретного.
— Ангрис… — ее голос был бархатным, пропитанным обещанием забвения.
В голове вспыхнул другой образ. Не белоснежная кожа Корнелии, обнаженная и доступная. А бледное лицо в ореоле грязных волос. Глаза, полные ужаса и… вызова. Запах не дорогих духов, а страха, ванили и моей собственной крови.
Корнелия склонилась ниже, ее губы коснулись края золотой маски. Ее рука скользнула ниже, на пояс, туда, где ткань штанов натянулась, предавая меня.
Плоть отреагировала. Мгновенно. Болезненно.
Но не на нее.
Я закрыл единственный здоровый глаз, и во тьме век проступил он. Призрак. Женщина в белом платье, испачканном кровью, сидящая в башне. Безумная. Опасная. Но я не мог перестать думать о ней.
Влечение накатило волной, горячей и липкой, заставляя сжать подлокотники кресла так, что дерево затрещало. Это было извращение. Я сидел в своих покоях, пока моя жена, обвиненная в покушении, гнила в темнице, а мое тело требовало ее. Не ласки. А обладания. Хотелось вонзить зубы в ее шею, почувствовать пульсацию жизни под тонкой кожей, смешать свой запах с ее запахом до неразличимости.
Я вспомнил ее мысли. Вспомнил, как увидел себя ее глазами, как почувствовал ее желание…
«Она хочет меня… — пронеслась мысль, дикая и навязчивая. — Или это я схожу с ума?»
Безумие заразно. Старая пословица всплыла в памяти, холодная, как могильная плита. «Бойся безумцев в роду. Потомкам не забудут безумия предка». Для Империи это было бы концом. Корона не терпит трещин. Любого потомка с легкостью можно будет обвинить в безумии, ссылаясь на безумного предка, и свергнуть под этим предлогом.
Боль в лице, где маска срослась с плотью, пульсировала в такт сердцу. Боль была реальной. Боль была якорем.
— Ваше величество? — Корнелия почувствовала мое напряжение. Ее рука сжалась сильнее, требовательно. — Почему вы молчите?
Я открыл глаз. В зрачке плясал красный отблеск камина. Я смотрел на нее и видел пустоту. Красивая оболочка. Без души. Без искры того первобытного желания, что я видел в глазах узницы башни. Та женщина ненавидела меня. Она желала моей смерти. И при этом хотела. И именно это заводило меня больше, чем покорность Корнелии.
— Уходи, — мой голос прозвучал как скрежет камня о камень.
Корнелия замерла. Ее рука дрогнула и отскочила, словно от огня.
— Мой император не хочет меня? — в ее голосе прозвучала нотка искреннего ужаса. Она не понимала. Для нее отказ был хуже смерти.
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— Я сейчас мало чего хочу, — солгал я. Я хотел слишком многого. И это было опасно.
Я видел, как по ее щекам разливается румянец унижения. Она спешно застегивала корсет, пряча то, что еще минуту назад предлагала мне. Ее движения стали дергаными, нервными. Она чувствовала мою ауру — тяжелую, давящую, пропитанную скрытой угрозой.
— Но… Ангрис… — начала она, но я поднял руку.
Один жест. И она замолчала, покорно удаляясь.
Когда дверь за ней закрылась, тишина рухнула на плечи тяжелее свинца. Я остался один. Но не совсем.
В углу комнаты, там, где тени сгущались, мне почудилось движение. Белый подол платья. Тень женщины. Призрак, неосязаемый, но более реальный, чем плоть Корнелии.
Я встал. Ноги сами понесли меня к двери. Не в спальню. В коридор.
Словно невидимая нить натянулась между мной и башней. Я должен был увидеть ее. Убедиться, что она действительно безумна. Я не мой отец, который допускал ошибки и любил рубить с плеча. Я лучше несколько раз проверю.
«Ты сам чуть не сошел с ума от боли!» — напомнил я себе, касаясь маски. Металл был горячим. Он жил. Он пил мою силу, даруя мне передышку от нескончаемой боли.
Воспоминание вспыхнуло внезапно, яркое, как вспышка магического огня. Алтарь. Белые розы. Она протягивает шкатулку. Ее руки дрожали. Не от злобы. От страха. Я помню этот запах — ваниль и холодный пот. Взрыв. Рефлексы сработали раньше мысли. Я оттолкнул ее. Уберег.
Зачем?
Не знаю. Может, просто так отреагировало тело. Я помню, как не рассчитал силы, как она ударилась о колонну. Но если бы я этого не сделал, то она была бы мертва.
О, если бы она умерла, проблема была бы решена. Война с Яндорой стала бы справедливой. Но я сохранил ей жизнь. Посадил в башню. Оставил рядом.
«Может, это контузия?» — подумал я, поднимаясь по винтовой лестнице. — «Удар головой. Потеря памяти. Солдаты после битвы тоже бредят. Говорят с воздухом. Видят духов. Не помнят своих имен. Забывают имена родных. Некоторые вообще не знают, где находятся. Быть может, это не безумие? А просто контузия? Сильный удар головой?».
И тут, в полумраке лестницы, меня осенило. Холодная игла подозрения пронзила сознание, отрезвляя лучше любой магии.
Смерть ее отца.
Король Баллард. Крепкий старик. Человек, который пережил три войны и чуму. И вдруг скончался так быстро. Так внезапно. Всего через несколько часов после взрыва на свадьбе.
Это не вязалось. Крепкие старики не умирают от старости в одночасье, когда на кону стоит судьба их дочери и королевства. К тому же он должен был приехать на свадьбу. Но не приехал.
«Яндорцы что-то скрывают. Скорее всего, Балларда убили», — мысль оформилась четко.
А это значит, что при дворе Яндоры есть заговорщики. Не их ли это рук дело? Быть может, бедная принцесса даже не догадывалась, что везла среди вещей смерть? Быть может, она не убийца? Может, она всего лишь пешка, которую принесли в жертву, чтобы скрыть настоящих убийц?
И тогда многое становится на свои места. Тогда она не виновата.
Нет. У меня нет доказательств. Только интуиция Дракона.
Холод промозглой башни ударил в лицо, когда я поднялся на самый верх. Стража у двери вытянулась в струнку, латы звякнули. Они чувствовали мое настроение. Воздух вокруг меня сгустился, стал тяжелым, насыщенным угрозой.
— Отворить, — приказал я.
Засов лязгнул, звук прокатился эхом по каменным мешкам. Дверь со скрипом подалась, выпуская наружу запах сырости, гнили и… угля.
Я шагнул внутрь.
Она сидела на полу у камина.
Зрелище было настолько диким, что на мгновение я потерял дар речи. Ее лицо, руки, рот — все было черным. Испачкано сажей. Она жевала что-то темное, хрустящее. Уголь. А на ее лбу зиял рубцом “Глиф Правды”.
В моем желудке что-то холодное сжалось. Разочарование? Облегчение?
«Безумие».
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Никто в здравом уме не станет есть уголь. Даже голодный зверь не станет есть горелые деревяшки. Это был окончательный приговор.
— Пришел проверить, жива я или нет? — ее голос хрипел, скрежетал. В нем звенела ненависть, чистая и концентрированная. — Что ж! Отравление не удалось!
Я замер. Отравление?
Стражники за моей спиной переглянулись. Я чувствовал их замешательство.
— Еда была отравлена? — спросил я, не отрывая взгляда от ее черных губ.
— Они хотели меня убить! — она выплюнула кусок угля на пол. Он упал с глухим стуком. — Но я… я выжила.
Я смотрел на нее. На безумный блеск в глазах. На сажу, смешанную со слезами на щеках. Она верила в свой бред. Или…
«Проверь», — шепнул внутренний голос.
Но картина была слишком однозначной. Женщина, жрущая уголь в темнице, не выглядела здравомыслящей.
Разочарование накрыло меня волной, горячей и горькой. Я даже хотел верить, что она опасна. Что она враг. Потому что с врагом можно бороться. Я был готов верить, что она жертва. Жертву можно защитить. А вот что делать с безумцем?
— Закрыть дверь, — бросил я страже.
Дверь захлопнулась, отрезая ее крик, ее взгляд, полный ненависти.
Я вернулся в свои покои, и шаги мои были тяжелыми, словно я нес на плечах всю Империю.
— Вы подавали еду императрице? — спросил я начальника стражи, когда мы поднялись наверх. Голос был ровным, но внутри кипела лава.
— Так точно, ваше величество. По протоколу.
— Она все съела?
— Нет. Часть осталась.
— Где остатки?
Стражник пожал плечами, и этот жест показался мне неуважительным.
— Вернули на кухню, ваше величество. Как полагается для узников.
Я позвал слугу, требуя, чтобы он сбегал на кухню и принес остатки еды, которые подавали императрице.
Через десять минут он вернулся.
— Все уже выбросили, ваше императорское величество! — произнес он. — Обычно, как мне сказали, вся еда тут же уничтожается, чтобы не плодить полчища крыс во дворце!
Я сжал кулаки. Под ногтями вспыхнула боль. Слишком поздно. Если там был яд, следов не осталось. Если это была правда… то кто пытался ее убить?
Или она действительно сошла с ума, и это часть ее галлюцинаций?
Если она безумна, то стоит развестись. Безумная жена императора — это не тот выбор, который от него ждут.
Но развод может вызвать осложнения с Яндорой. А это снова война, ресурсы, люди…
Не успел я отдать приказ проверить кухню силой, как в дверь постучали. Вошел маг, кланяясь так низко, что его посох стукнул о пол.
— Ваше величество. Срочная депеша. По магической связи. Из Яндоры.
Он протянул свиток. Печать была на месте. Герб Яндоры — цветок и меч — смотрел на меня с бумаги, словно насмешка.
Я взял свиток. Бумага была теплой, еще хранящей отпечатки чужих пальцев.
— Читайте, — приказал я.
Маг откашлялся и начал монотонным голосом:
— «Его Величеству, Императору Ангрису. Скорблю о кончине своего отца, короля Балларда. Смерть стала ударом для всего королевства. Я, новый король Яндоры, готов подтвердить мирный договор. С этой целью я отправляю своих послов, которые передадут извинения от лица всей Яндоры!»
Сомневаюсь, что целью визита будут громкие извинения. Они хотят чего-то еще…
Ничего, подождем — узнаем.
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Я склонилась над каменной раковиной, вцепившись побелевшими костяшками в ее холодные края.
Вода была ледяной и обжигала кожу лучше огня. Каждый глоток воздуха отдавался болью в ребрах, словно внутри меня все еще тлели угли, которые я пыталась запить этой водой.
— А за что вас осудили? — спросила я, чтобы нарушить тишину. Мой голос звучал хрипло, чужой, словно горло было натерто наждаком.
Я набрала полную ладонь воды и плеснула в лицо.
Холод проник в поры, заставляя кожу ныть. Я терла щеки, подбородок, шею, пытаясь смыть черную сажу. Вода стекала вниз грязными черными струями, похожими на тушь для глаз.
Она кружила в стоке, унося с собой доказательства моей борьбы за жизнь. Но вкус пепла во рту остался. Горький, землистый, въевшийся в язык.
— За стихи! — голос Орация прозвучал прямо над ухом, мягкий и немного печальный.
Я вздрогнула, но не обернулась. В зеркале, вернее, в темном отражении окна, я увидела лишь размытое пятно его присутствия.
— Знаете, я как-то читал о жизни великих чародеев и узнал интересную деталь! — Ораций материализовался чуть ближе, его полупрозрачный силуэт мерцал, как свеча на сквозняке. — У каждого из них было какое-то увлечение. Один рисовал, другой писал книги, третий… вязал носки! И я решил, знаете, бывает такой импульс, тоже придумать себе увлечение. И выбрал стихи! Поскольку мне с детства нравились птицы, я решил, что буду писать про них!
Я выпрямилась, вытирая лицо краем мокрой, грубой ткани.
Пальцы дрожали от пережитого ужаса. Яд все еще пульсировал в венах слабостью, напоминая, насколько близко я была к смерти. Но голос призрака действовал как якорь. Он не давал мне рухнуть в бездну паники.
Я заинтересованно слушала старого призрака, цепляясь за каждое слово.
Это было нормально. Это было безопасно. Стихи. Птицы. Не яд, не допросы, не золотая маска.
— А вот и стихотворение, которое стоило мне свободы! — Ораций торжественно откашлялся, хотя звук получился бесплотным, словно шелест сухих листьев. — Одну минутку! Родные от смерти накрыли птенца. Мама погибла, не стало отца… А маленький птенчик, лежащий в крови, увы, не узнает больше любви. Он вырастет вороном, черным и грозным. И небо накроет, и солнце, и звезды… Как-то так… Дальше я просто забыл. Почти все мои рукописи сожгли!
— Ну, обычный стих, — пожала я плечами, стараясь, чтобы голос не дрогнул. Сердце предательски забилось чаще. — Немного мрачно, но… обычно.
— И я про то же! — призрак казался искренне удивленным моим спокойствием. Он парил в воздухе, скрестив прозрачные руки на груди. — Просто у меня за окном было гнездо воронов. И ястреб набросился на семью... Выжил только птенец, — заметил Ораций, и в его голосе проскользнула тень старой боли. — Мне было его ужасно жаль, поэтому родились такие строки!
— Так в чем же преступление? — удивилась я, поворачиваясь к нему. Мои глаза, наверное, выглядели слишком широко открытыми, слишком испуганными. — Просто стихи про птиц?
— Ко мне в башню вломилась стража. — Ораций помрачнел, его очертания стали менее четкими, словно он уходил в себя. — Перевернула все вверх дном, а меня обвинили в том, что я знал о заговоре против императорской семьи. И не предупредил. Они думали, что это — заговор. В тот день казнили многих невиновных людей. Все тюрьмы были переполнены. А они все искали заговорщиков, хотя, если выражаться банально. То регентский совет от лица маленького императора просто сводил свои личные счеты.
— Не понимаю. При чем здесь ворон? — спросила я.
— Во время парада кто-то из толпы, какой-то маг, бросил в императорскую семью смертельное заклинание невероятной мощности. Император и Императрица накрыли сына своими телами, тем самым спасли его жизнь. Взрыв и заклинание было такой мощности, что Императрица умерла сразу, а Император прожил буквально пять минут…
Ораций опустил голову.
— Я знаю, кто меня сдал… Мой друг! Я давал ему мой сборник почитать. Меня пытали. Мучили… И заперли здесь. Тогда еще не было «Глифа Правды», иначе бы все узнали про горе в вороньем гнезде за окном моей лаборатории.
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Я замерла, полотенце замерло в руке. Вода капала с подбородка на грудь, холодная и неприятная, но я не чувствовала этого.
Ворон. Черный и грозный.
Родители, погибшие, чтобы спасти сына.
Мороз прошел по коже, не имеющий ничего общего с водой в раковине. Это же история Ангриса. Это же его прошлое. Парад. Взрыв. Смерть отца и матери. Я видела это в его воспоминаниях во время ритуала Правды. Ораций не просто писал стихи. Он видел судьбу.
Я инстинктивно коснулась своего лба. Рубец пульсировал, горячий и живой, напоминая о боли, о вторжении в мою душу. Глиф Правды. Если бы он был у Орация, он бы не провел здесь сто лет.
— Ну это же просто совпадение, — прошептала я, глядя на Орация. Мне хотелось его утешить, хоть я и понимала абсурдность этого. Как можно утешить мертвеца?
— Конечно совпадение! Когда Император возмужал, регентский совет сам переехал кто в тюрьму, кто на тот свет. За всё, что наворотили, пока он был маленьким. И тогда Император решил прибегнуть к запретной магии. И разрешил ее только в целях дознания. Это стало спасением для десятков узников. И вот тогда открылась правда. Покушение совершил отец одного из магов, погибших на войне. Он сошел с ума от горя. Еще бы, это был его единственный сын. И один, без каких-либо заговорщиков, решился на этот ужасный поступок!
Я задумалась.
— Поэты всегда видят знаки там, где другие видят случайности, — заметила я. — Может, у вас дар предвидения?
— О нет! Вы мне льстите! Это просто стихи про птичек! И я бы даже сказал, что не самые удачные! — запротестовал призрак. Его глаза за стеклами очков блеснули каким-то внутренним светом. — О, кстати, вспомнил еще один стих! Тоже про ворона! «Ворон и голубка» называется!
Он сделал паузу, словно набирался сил. Воздух в башне стал тяжелее, холоднее. Свет светильника замерцал.
— Голубку ворон замуж взять решил. А мимо них мальчишка проходил. И ловко камушком по ворону попал. На глаз один ослеп в тот день нахал! Во всем голубку ворон обвинил, в дупло трухлявое голубку заточил. Никто бедняжке милой не поможет. Он скоро без нее прожить не сможет! Бедняжка только попытается вспорхнуть, как ворон попытается вернуть…
Он промолчал. Тишина повисла в воздухе, густая и давящая.
Я стояла, не в силах пошевелиться. Рука медленно опустилась от лба.
На глаз один ослеп.
Голубку заточил.
Попытается вспорхнуть… ворон попытается вернуть.
Это не было стихотворением. Это было описание моей жизни в этом мире. Прямо сейчас. В этой башне.
Ангрис — ослепший ворон. Я — голубка в заточении. И кто-то… кто-то бросил камень. Кто-то виноват в его боли, и он обвинил в этом меня.
Меня затрясло. Не от холода. От осознания. Ораций не просто болтал. Старик или действительно невольно видел будущее, или просто… совпадение!
— Знаю, не шедевр, — Ораций улыбнулся, но улыбка вышла грустной, прозрачной, как и он сам. — Просто вдруг увидел, как они сидят на одной ветке, и сам собой родился стих.
— Это… — я сглотнула ком в горле. Вкус угля снова напомнил о себе. — Это очень точно применимо к моей свадьбе.
— О, и вы туда же! Я не пророк! Пророк — это крайне редкий дар! И у меня его точно нет! — тихо сказал Ораций, и его голос прозвучал словно издалека.
Я посмотрела на свои руки. Они все еще были слегка испачканы сажей, несмотря на воду. Черные ногти, черная кожа. Я выглядела как часть этой башни. Как часть его мира.
— Вы думаете, он вернет меня? — спросила я тихо, боясь услышать ответ. — Если я попробую… вспорхнуть?
И тут я почувствовала, как у меня из носа пошла кровь. Давление мгновенно упало, а я уцепилась за стену.
— Яд, — прошептала я, испугавшись.
— Мадам, вам лучше прилечь, — тут же голос Орация стал встревоженным. — Простите, я просто заболтался! Знаете ли, когда одиноко сидишь в башне, тебе прямо хочется с кем-то поговорить… И я кое-что не учел…
Я еле добрела до кровати, чувствуя, что мне снова плохо. Но на этот раз по-другому.
— Я не должен был проводить с вами столько времени… Понимаете, я и так стараюсь находиться от вас подальше… А я так соскучился по простому общению, что веду себя навязчиво… — словно оправдывался Ораций. — Ваш дар, я говорил, что он имеет свою цену. Так вот, это цена за общение с призраками… Вам придется денёчек восстановиться… И да, скорее всего, вам будут сниться ужасные кошмары…
Он отплыл по воздуху подальше и растворился в стене, оставив меня одну.
Я чувствовала себя вымотанной. Сейчас, когда давление упало, мне ужасно хотелось спать. Я накрылась сырым одеялом, пытаясь согреться, и почувствовала, как проваливаюсь в сон.
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Я боролся с желанием войти в ее башню. Это стоило мне неимоверных усилий, больших, чем любая битва.
Каждый раз, когда я закрывал глаза, передо мной всплывало ее лицо. Испачканное углем. Черный рот. Безумные глаза, полные ненависти и… боли. Боги, сколько в них было боли.
Я чувствовал, словно невидимая нить натянулась между моими покоями и проклятой башней. Что-то тянуло меня туда. Магнетическое, болезненное притяжение.
Мне казалось, что если я не увижу ее, не услышу ее дыхания, то сам сойду с ума.
И боялся. Впервые в жизни я, император Ардата, дракон, боялся. Боялся еще раз открыть эту тяжелую дубовую дверь и увидеть не женщину, а оболочку. Столкнуться с тем, что она окончательно сходит с ума. И понимать, что я ничего не могу сделать. Только принять этот факт и смириться с тем, что империи нужна будет другая императрица. Плодовитая и здравомыслящая.
Я понимал, что не должен привязываться к женщине, которая страдает безумием. Это опасно для династии, для будущего империи. Но при этом что-то влекло меня. Сквозь боль маски, сквозь отчаяние зверя внутри, сквозь логику политика.
Каждый день мне отчитывались о ее состоянии. Эти отчеты были как капли яда, медленно разрушающие мой покой.
— Ваше императорское величество, — произносил начальник стражи, стоя перед троном. Он не смел поднять глаз на мою маску. — Императрица разговаривает сама с собой. Отказывается от еды.
Я сжал подлокотники трона. Кожа натянулась на костяшках.
— Разговаривает? — мой голос прозвучал глухо. — С кем?
— С воздухом, ваше величество. И страшно кричит по ночам. Кричит и плачет.
Меня пронзило. Она плачет. Одна. В темноте. И разговаривает с собеседниками, которые, возможно, только в ее голове.
— Вы сами пробовали еду перед тем, как нести ее ей? — спросил я, а память подбрасывала яркие, тошнотворные картинки: испачканные углем руки, черный рот, хруст обугленного дерева на зубах.
— Да! Каждую порцию! — кивнул начальник стражи, и металл его воротника звякнул. — Как вы и приказали! Дежурный пробует первым. Ждем час. Никакой реакции. Все противоядия наготове. Но она отказывается. Она уверена, что ее хотят отравить!
Я кивнул, чувствуя тупую боль внутри, где-то под ребрами, там, где сидел измученный раной дракон. Странные мысли посещали меня, рождаясь из страха и вины. Не стал ли тот удар головой о колонну причиной помешательства? Я помнил звук. Глухой стук ее затылка о камень. Я оттолкнул ее, чтобы спасти от взрыва, но едва не убил.
Или это у нее врожденное? Скрытый дефект крови правящей династии Яндоры?
А может, ритуал правды сломал ее? Я видел, как ей больно. Слышал, как она кричала. Как ее душа выворачивалась наизнанку под пальцами Доджера.
Мне оставалось только гадать. Гадать и бороться с самим собой.
Вчера вечером я поймал себя на мысли, что иду к ней. Мои ноги сами несли меня по холодному коридору западного крыла. Факелы шипели магией на стенах, отбрасывая длинные, дергающиеся тени. Мои шаги гулко отдавались от камня, словно шаги палача.
Я остановился в коридоре, не дойдя до двери башни всего десяти шагов. Тяжелый засов виднелся в полумраке, как оскал зверя. Усиленный караул возле двери.
Хорошо. Сейчас я открою дверь и…
Что я там увижу?
Сумасшедшую женщину, которая смотрит на меня безумным взглядом? Которая снова будет жрать уголь, потому что боится моей еды?
Зачем я так себя мучаю?
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Я уперся ладонью в холодную стену. Камень вытягивал тепло из моей кожи. Маска ныла, реагируя на мое напряжение. Внутри рычал дракон. Он чувствовал ее запах даже через толщу камня. Ваниль. Страх. Пепел.
«Она голодна», — прорычал зверь. «Она слабеет…».
— Она не умрет, — прошептал я в пустоту коридора.
Но был ли я уверен? Так. Ждем еще день и пытаемся кормить насильно.
Вспомнилось послание из Яндоры. Смерть ее отца. Слишком быстрая.
Если она не безумна… Если она жертва… Тогда ее голодовка — это не бред. Это протест. Это единственный способ контроля, который у нее остался. Она не ест, потому что знает: кто-то хочет ее смерти. И этот кто-то может быть даже среди моей стражи.
Мысль обожгла сознание.
Я сделал шаг к двери. Рука потянулась к засову. Пальцы дрожали. Не от страха. От предвкушения. От желания увидеть ее глаза. Убедиться, что там еще есть жизнь.
Но я замер, услышав ее голос.
“О, я не уверена, что у меня получится? Ну какой из меня целитель? Я ведь… Да ладно тебе, я не смогу!”
Если бы я не знал, что она там одна, то подумал бы, что там еще кто-то есть. Голос императрицы звучал вполне осмысленно.
Горечь наполнила меня, а я прижался лбом к двери. Что с тобой такое? Неужели ты правда сошла с ума?
“Нет, ну я попробую… А вдруг у меня нет нужной магии?”, — слышался ее голос. Он казался осмысленным. Если, конечно, не думать, что она разговаривает сама с собой.
Потом тишина. Она словно ждала ответ. Я сам на секунду прислушался. Мне показалось, что я услышу ответ. Но ответа не было.
“Я сомневаюсь вообще, что у меня есть магия!”, — она усмехнулась.
И снова замолчала. Тишина вместо ответа.
Я выдохнул. Мои плечи опустились в бессилии.
Если я войду сейчас… Что я скажу? «Прости, что запер тебя»? «Прости, что позволил пытать, чтобы узнать правду”?
Я развернулся и пошел прочь. Шаги были тяжелыми, словно я нес на спине всю башню.
Я не вошел. Не сегодня.
Но я знал, что вернусь. Потому что сумасшествие в ее башне становилось громче любого крика. И потому что голод, который она испытывала там, в темноте, начинал разъедать меня изнутри, сильнее, чем яд, сильнее, чем боль маски.
Я шел по коридору, и мне чудился запах ванили. Слабый, едва уловимый. Или это просто память сводила меня с ума?
Впервые я не знал ответа. И это безумие пугало. Словно безумна теперь не только она, но мы оба. Каждый по-своему. Она разговаривает с невидимым собеседником. А меня влечет к ней так, как не влекло ни к одной женщине.
Несколько дней. Всего несколько дней прошло с момента свадьбы, но они тянулись, словно вязкая смола, медленно и мучительно стекающая по стенам времени.
Я приходил к ее двери, когда внутри что-то срывалось. Но не входил. Просто слушал, как она разговаривает с невидимым собеседником. Или кричит страшным голосом: “Не трогайте меня! Умоляю!”.
Один раз я не выдержал, и мы открыли дверь. В тот день она кричала аж до хрипоты. Лежа на кровати, она отбивалась от невидимой опасности. Ей снились кошмары.
Я вышел, распорядившись принести ей еще одно одеяло. Это все, что я мог сделать…
Бессонная ночь превратилась в мучительное утро.
— Послы Яндоры прибыли! — голос глашатая прогремел под сводами тронного зала, разбивая тягучую тишину.
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Это был полдень.
Я сидел на троне, выпрямив спину, хотя маска ныла, пульсируя в такт сердцу. Солнце пробивалось сквозь высокие мрачные окна, окрашивая пыль в воздухе в кроваво-золотые тона. Лучи скользили по полу, но не достигали моих сапог. Я оставался в тени, и это было правильно. Хищник не должен сидеть на свету.
Придворные замерли, затаив дыхание. Шелест тканей прекратился. В зал вошли они.
Послы Яндоры выглядели чужими в моем черном дворце. Их одежда была причудливой, необычной. На них были длинные плащи из бледно-серого шелка, который переливался при каждом движении. Но самым интересным элементом были их воротники из белых роз. С шипами. Там, где обычно носят меха, были… цветы…
Запах ударил в нос раньше, чем они приблизились к трону. Я уловил незнакомый аромат цветов. «Бей этих цветочников! Смерть проклятым феям!» — кричали в памяти голоса воинов. Конечно, они не были феями, но имперцы пренебрежительно обзывали их так за любовь к цветам.
Дракон внутри напрягся. Он почувствовал угрозу. Не физическую, а скрытую. Как яд в сладком нектаре. В последнее время он вел себя крайне странно. Может, запах яндорцев ассоциировался у него с врагами, ведь столько крови было пролито ради этого мира.
— О, великий император! — они застыли в почтительном поклоне, но я заметил, как их пальцы сжались на рукоятках скрытых под плащами кинжалов. — Яндора скорбит о своей потере, но в наших сердцах осталось место для скорби по вашим подданным…
Голос главного посла звучал глухо. Он вышел вперед, и посеребренные шипы на его воротнике блеснули, словно зубы хищника.
— Король Яндоры Эберульф приносит вам извинения и вместе с вами разделяет вашу скорбь, — объявил посол, но его глаза оставались холодными, как лед на озере. — Хоть его сердце все еще погружено в траур по отцу, он выражает соболезнования Империи словами: «Понять горе может только тот, кто познал его совсем недавно».
Я стиснул зубы. Боль отозвалась вспышкой в висках. Горе. Они смеют говорить мне о горе? Они, которые, возможно, сами вонзили нож в спину старому королю?
— В связи с этим примите наши соболезнования. Пусть горе объединит наши государства, — посол продолжал свою речь. — Мы не хотим войны. Мы хотим жить в мире и согласии. Поэтому просим вас подписать новый мирный договор!
Он протянул мне свиток. Пергамент был белым. И я вспомнил, что в Яндоре всегда выбеливали бумагу до ослепительной снежной белизны. Они считали, что именно так покажут «чистоту своих помыслов и намерений». Я взглядом отдал приказ министрам взять документ.
— Также король Яндоры Эберульф просит вас уточнить судьбу его единокровной сестры, принцессы Эвриалы, — произнес посол, и в зале повисла тишина, тяжелая, как свинец.
При упоминании ее имени дракон внутри меня зарычал. Низко, требовательно.
— Он весьма обеспокоен ее судьбой, считая, что его сестра ни в чем не виновата. Что это вина заговорщиков, которые унесли жизнь нашего достопочтенного короля Балларда! — голос посла стал громче, увереннее. — Смеем уверить вас, что то, что случилось во время свадьбы, было планом заговорщиков. Несколько из них пробрались в свиту сопровождения принцессы и заколдовали шкатулку.
Я чувствовал, как их слова врезаются в душу, словно осколки стекла. Если бы тогда я испепелил невесту на месте, то оказался бы ничем не лучше своего отца — скорого на расправу, слепого в своей ярости. Я дал ей шанс. Дал шанс оправдаться через боль ритуала. И сейчас мои мысли находили некоторые подтверждения.
Есть вероятность, что бедная девочка невиновна.
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Мысль обожгла сознание. Мой желудок скрутило от внезапной тошноты. Не от запаха лилий. От осознания, что я держал в башне жертву, считая ее убийцей.
— Но сейчас его величество Эберульф занимается искоренением зла, — посол сделал шаг ближе. — Многие заговорщики уже схвачены и допрошены. Они уверяют, что не желали союза Яндоры с Империей, который, несомненно, принесет процветания всем. Сейчас наша стража вылавливает оставшихся. Надеемся, что скоро их не останется на свободе…
— А что? Принца так быстро короновали? — спросил я, постукивая пальцами по подлокотнику.
— Ах, не совсем. Пока что, формально, он еще принц. Но поскольку он взял на себя обязанности короля, то он подписывается как король. У нас это разрешено. Однако, официальной коронации еще не было. Пока что спущены знамена. Мы в трауре.
Посол вздохнул, глядя на меня.
— Могли бы мы видеть нашу принцессу? — спросил посол, озираясь по сторонам. Его взгляд скользнул по теням в углах зала, словно он искал ее там, среди придворных.
Внутри меня все сжалось. Дракон поднял голову, щуря единственный здоровый глаз. Отдать ее? Показать им?
— Нет, — произнес я. Голос прозвучал твердо. Я чувствовал, как сквозь боль Дракон протестует, требуя оставить ее в башне, в безопасности, в темноте, где только я могу ее видеть.
— Его величество Эберульф настаивает на этом! — Тон посла стал жестче. Серебряные шипы его странного воротника будто приблизились к коже. — Мы просто хотели бы с ней поговорить. Его величество Эберульф предусмотрел вариант отказа с вашей стороны. Он просил передать, что очень любит сестру. И переживает за нее. Он очень боится, что вы казнили ее, не разобравшись. Подскажите, где она сейчас находится?
Придворные молчали и слушали, затаив дыхание. Каждое слово казалось громким в этой тишине. Я чувствовал их взгляды на своей спине. Они ждали ее. Слухи о ее сумасшествии уже расползлись по дворцу. И теперь всем не терпелось посмотреть на безумную императрицу.
Я медленно поднялся с трона. Тень от моей фигуры накрыла послов, отрезая их от света окон. Я видел, как они напряглись, как руки их скрылись в складках плащей.
— Под защитой, — произнес я, и в моем голосе звенела сталь. — Императрица находится под защитой. Под моей защитой.
Это была ложь. И правда одновременно. Она была в тюрьме, но она была в моей тюрьме. Моей болью. Моим безумием.
— Что ж, приятно это слышать! — Кивнул посол, но его глаза не улыбались. — Но мы бы хотели ее видеть. Убедиться, что она цела.
— Тогда вам придется подождать, — произнес я, отдавая несколько негромких приказов страже у двери. Мои пальцы коснулись края маски, чувствуя тепло золота. — Скоро ее приведут. А пока что можете наслаждаться нашим гостеприимством.
Я повернулся к ним спиной, демонстрируя высшую степень презрения и уверенности. Пусть ждут. Пусть чувствуют себя неуверенно в моем зале. Я все еще зол на Яндору за то, что она допустила этот заговор.
Но внутри дракон метался в клетке ребер. “Зачем ты это делаешь? — спрашивал я себя. — Чтобы показать им, что она принадлежит мне? Или чтобы увидеть ее самому?”
Я знал ответ, но боялся его признать. Когда она войдет в этот зал, в своем платье узницы, со шрамом на лбу и глазами, полными ненависти… Это будет началом войны. Не с Яндорой. С самим собой.
Но я должен подписать этот развод и вернуть ее обратно в Яндору. Тем более, что брак не был консумирован. Следовательно, развестись будет намного проще.
Я должен думать о будущем Империи. А не о ней.
— Подготовьте документы на развод! — Приказал я, а министры кивнули.
Так будет лучше для всех.
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— Мадам… — голос Орация прозвучал словно из глубины колодца. — Вы точно хотите, чтобы я оставался рядом? Я слышал, как вы кричали во сне… Это было… невыносимо.
Я села на кровати, судорожно глотая воздух. Простыни были мокрыми от холодного пота, липкая ткань прилипла к спине, вызывая дрожь. Сердце колотилось о ребра, словно птица в клетке, пытаясь вырваться наружу.
Этот сон… Он был не просто сном. Это было погружение.
Я все еще чувствовала на коже прикосновение тех рук. Бледных, покрытых струпьями, пахнущих сырой землей и тлением. Они тянули меня вниз, в какой-то бесконечный серый портал. Они звали меня по имени — не «Ира», не «Эвриала», а каким-то древним, забытым языком. Вокруг клубился туман, густой и холодный, как замороженный суп. Все было неживым. Даже воздух казался сделанным из стекла — хрупким и острым.
В прошлый раз мне снились мертвецы.
Они вырастали из-под земли, словно бледные грибы после дождя. Их глаза были пустыми колодцами, и они смотрели на меня с обвинением. Сон был настолько реальным, что я проснулась от собственного крика, сорвав голос до хрипоты. Горло до сих пор саднило.
— Не ерунди, — усмехнулась я, но звук вышел слабым, треснувшим. Я обхватила колени руками, пытаясь согреться. — Ты — мой единственный собеседник. Знаешь, если бы не было тебя, я бы действительно сошла с ума. Тишина здесь… она давит.
— О, мне ли это не знать! Но приятно слышать, мадам! — Ораций материализовался чуть ближе, но тут же отшатнулся, словно обжегся. Его полупрозрачный силуэт мерцал. — Мы будем немного осторожней. Я постараюсь не приближаться к вам вплотную. Может, это немного ослабит влияние… Моя энергия… Она холодит вас, да?
Я действительно чувствовала холод сквозняка. В башне и так было не тепло. И приходилось кутаться в одеяло. А тут еще и бр… Как будто зимой балкон открыла. Но я старалась не показывать дискомфорта.
— Ты говорил, что это — редкий дар! — сглотнула я, вспоминая то самое холодное прикосновение во сне.
Оно ощущалось как пальцы мертвеца, скользящие по коже, высасывающие тепло. Словно они тащили меня то в раскрытую могилу, то в таинственную дверь, то в туман, забирая часть моей жизни.
— Да, это очень редкий дар, — заметил Ораций, и его голос стал задумчивым, потерял прежнюю игривость. — Я был знаком с одним магом, который тоже, как и вы, видел призраков. Правда, это было давно… Лет триста назад. Вот он мне и рассказал. Но не стоит унывать. Если правильно все обставить, то у этого дара есть польза! Тот чародей мог с легкостью расшифровывать старинные рукописи… Собственно, за этим я к нему и приходил. А все потому, что ему подсказывали призраки. Они-то помнят старый магический язык. Дошло до того, что мой знакомый сам стал вызывать нужных призраков. Но к этому мастерству он шел почти сто лет!
Я передернула плечами. Сто лет… У меня не было даже ста дней. Учитывая, что меня уже шатает от слабости. О, если бы кто-то знал, каких усилий мне стоило отказать себе в удовольствии проглотить бульон и съесть мясо. А ведь еда с каждым днем выглядела все роскошней и аппетитней. Как назло. Словно соблазняла меня. Но я пока держалась.
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— Я думала, что в этой башне намного больше привидений, — заметила я, стараясь не думать о еде. Одной мысли достаточно, чтобы желудок начал свой концерт. А я не хотела мучиться. — Здесь же сидело столько людей… И столько людей умерло…
— Не каждый становится призраком, мадам! — Ораций покачал головой, и его очки сползли на полупрозрачный нос. — Чтобы стать призраком, нужно, чтобы тебя в этом мире что-то удерживало… Якорь. Тяжелый, ржавый якорь памяти или боли.
— А! Я слышала! Незаконченное дело! — обрадовалась я, цепляясь за знакомые понятия из фильмов. Это хоть как-то структурировало хаос в голове.
— Именно! — кивнул Ораций, облетая комнату. Он двигался бесшумно, не нарушая воздушных потоков.
— И какое же у тебя незаконченное дело? — спросила я, глядя на его полупрозрачную фигуру. В свете светильника он казался сотканным из дымки.
— Я хотел найти ученика, — вздохнул Ораций, и в этом вздохе было столько вековой печали, что у меня сжалось сердце. — Чтобы передать ему знания. Огромные знания по целительству. Сначала я выбирал. О, я был очень придирчив. Я искал кого-то с выдающимся талантом. Искру, понимаешь? Но таких, увы, не было. Потом я был согласен на какую-нибудь, эм… усердную посредственность. Но, говоря простым языком, я всегда был уверен, что у меня в запасе уйма времени! И найти подходящую кандидатуру я всегда успею! Но, видишь, как судьба повернулась… Время оказалось песком, и оно утекло по нелепой случайности и ложному доносу.
Я не успела ответить. Внезапно я услышала шаги. Тяжелые, множественные. Не один стражник, а целая группа.
Засов отворился с лязгом, который эхом отразился от каменных стен. В комнату вошли несколько незнакомых людей в сопровождении стражи. Они смотрели на меня как на зверя в зоопарке. Это был страх не перед преступницей, а перед заразной болезнью.
— Ваше императорское величество, — произнес один из них, мужчина в богатой ливрее. Его голос дрогнул. — Император приказал нам привести вас в порядок. К вам приехали гости!
Я замерла. Странно. Он сам говорил, что никаких гостей. А теперь откуда-то взялись гости?
Воспоминания об императоре больно сжали все внутри. Я чувствовала смертельную обиду, поэтому стиснула зубы. «Всё! Забудь! Вычеркни его из жизни! Нечего думать о нем постоянно!» — повторяла я мысленно.
— Следуйте за нами! Немедленно! Приказ императора! — послышалось неуверенное требование.
Стража обступила меня со всех сторон, образуя живой коридор.
Я бросила взгляд на башню. Мою темницу. Мою крепость. Что такое? Меня что? Решили казнить? Или правда гости? И если гости… То кто? И как себя с ними вести?
Меня вели по коридорам, а я шла, глядя на роскошь дворца, которая казалась мне чужой. Золотые канделябры, гобелены, изображающие битвы драконов, холодный мрамор под ногами. Я чувствовала себя самозванкой. И теперь мне было страшно, что кто-то меня раскусит. Какие глупые мысли!
— Сюда, — произнес один из сопровождающих, открывая дверь в покои, которые выглядели так, что я на мгновенье застыла от неожиданной роскоши.
Меня уже ждали. Несколько служанок стояли вдоль стен, бледные, как полотно. Они подходили ко мне так, словно я была диким зверем, который может кусаться. Их руки дрожали.
Я тоже была напряжена. Каждый мускул готов к бегству или удару. Как вдруг я увидела роскошное платье на манекене. Ткань переливалась, словно живая вода.
Немного расслабившись, я решила показать всем, что я адекватная. Я даже улыбнулась. Уголки губ дрогнули.
— Здравствуйте, — произнесла я тихо.
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Служанки вздрогнули. Сначала они были напряжены, как пружины. Словно я вот-вот брошусь на них с криком. Но потом я стала с ними разговаривать. Спокойно. Даже похвалила передник одной из служанок.
— Красивая вышивка, — заметила я.
Они переглянулись. И постепенно расслабились. Перестали дергаться при каждом моем резком движении. Страх в их глазах сменился любопытством.
Ванна была огромной, выдолбленной из цельного куска белого камня. Теплая вода заставила мурашки пробежать по спине, когда я в нее окунулась. Боже, какое же это блаженство. После вечной сырости и холода башни погрузиться в теплую, почти горячую воду, пахнущую маслами и травами.
Вода словно обнимала меня, смывая грязь, сажу, запах угля и страха. Меня мыли тщательно, грубыми губками, сдирая верхний слой кожи. Распутывали волосы, выдергивая колтуны без жалости. Больно, но это была живая боль. И мне она нравилась.
Потом еще час сушили, одевали и делали прическу. Я сидела неподвижно, как кукла.
Я смотрела на себя в зеркало. Да, лицо у меня было заметно повеселевшим. По сравнению с тем, что я видела в осколке зеркала каждый день. Я специально смотрелась в осколок, чтобы привыкнуть к новой внешности.
А сейчас в моем распоряжении было полноценное зеркало почти в полный рост. И я могла полностью разглядеть себя.
Кожа снова стала бледно-фарфоровой. Лицо было слегка похудевшим, осунувшимся, с синяками под глазами от бессонных ночей, наполненных кошмарами. Но кисточка быстро возвращала свежесть, скрывая усталость под слоем пудры.
На голову мне надели диадему. Холодное золото легло на волосы тяжелым венцом. Я быстро поняла, что сделали это нарочно. Диадема была надета так хитро, что закрывала часть лба.
И тут до меня дошло. Они хотели скрыть знак.
Глиф Правды. Мое клеймо.
Я коснулась пальцами лба под диадемой. Кожа горела. Знак пульсировал, словно второе сердце, напоминая о боли, о вторжении, о том, что я — собственность. И однажды мою душу вывернули наизнанку, сделав ее достоянием общественности.
“Интересно, а что за гости? Для кого этот маскарад?” — пронеслось в голове, пока меня обливали духами. Аромат был густым, дурманящим. Но очень приятным.
Сейчас я выглядела как настоящая императрица. Никогда не думала, что можно выглядеть настолько красиво! Платье из темно-синего бархата облегало фигуру, словно вторая кожа, но корсет сжимал ребра, не давая вдохнуть полной грудью. Это было не платье. Это были доспехи.
— Вас ожидают в тронном зале, — произнес слуга, открывая дверь. Его взгляд скользнул по мне с опасливым восхищением. — Я провожу вас.
— А кто меня ожидает? — спросила я, слыша нежное шуршание кружев при каждом движении. Звук был слишком громким в тишине коридора.
— Делегация из вашей страны, мадам! Послы Яндоры, — послышался ответ.
Я шла, вспоминая, что все императрицы в фильмах ходили ровно, словно проглотили черенок от лопаты. Поэтому я усердно сводила лопатки, хотя в обычной жизни я привыкла немного сутулиться.
Тронный зал был полон придворных, которые смотрели на меня с жадным интересом.
— Ее императорское величество, — объявил голос.
Я увидела возле трона делегацию, которая дружно, словно по команде, развернулась в мою сторону.
А потом подняла глаза, видя, как на меня смотрит император. Он не ожидал. Это было видно по выражению его лица.


Глава 34

Воздух в тронном зале был густым, словно пропитанным невидимым ядом. Каждый вдох отдавался тяжестью в легких. Я стояла посреди огромного пространства, чувствуя на себе сотни жадных взглядов, но видела только его.
Он сидел на троне — черная тень на фоне багряного бархата. Золотая маска холодно блестела в свете светильников, скрывая половину лица, но единственный видимый глаз горел таким огнем, что мне хотелось сжаться в комок. Он не моргал. Он пожирал меня взглядом, словно хищник, который наконец-то загнал добычу в угол.
— Мы приветствуем вас, ваше императорское величество, — голос посла Яндоры вырвал меня из оцепенения.
Я с трудом оторвала взгляд от черной фигуры императора и перевела его на незнакомца. Мужчина стоял в окружении свиты, и его одежда резала глаз своей чужеродностью. На шее у него был не мех и не золото, а странный шарф из живых цветов. Белые лилии, сплетенные с зелеными стеблями, обвивали его шею, словно удавка. Они выглядели красиво, неестественно красиво, но от них исходил тяжелый, сладковатый запах. Запах похорон.
— Благодарю, — произнесла я. Мой голос звучал странно — тихо, хрипло, будто после долгого молчания. Я расправила плечи, стараясь держать спину ровно. Нельзя показывать слабость. Нельзя показывать страх.
Я чувствовала, что сейчас решается моя судьба.
Посол сделал шаг вперед. Цветы на его шее шевельнулись, словно живые щупальца.
— Ваш брат выражает глубокую обеспокоенность, — произнес он, и в его голосе звучала тщательно скрытая нотка торжества. — Он прислал нас сюда с личным посланием. «Дорогая и любимая сестра. Я искренне сожалею, что так получилось. Что предательство поселилось в стенах нашего дворца, и ты пострадала от рук недостойных людей».
Я слушала, и внутри что-то дрогнуло. Надежда. Тонкая, хрупкая нить, которую я так боялась оборвать.
— Сейчас, в это ужасное время, когда наш отец погиб от рук мятежников, я бы хотел, чтобы ты вернулась домой, — продолжал посол, и каждое его слово падало в тишину, как камень в воду. — Поэтому я настаиваю на разводе. Я очень переживаю за твою жизнь. Это никак не повлияет на наши отношения с Империей! Я ставлю жизнь моей любимой сестры превыше политических интересов».
В зале повисла тишина. Я моргнула, чувствуя, как к горлу подступает ком.
О, какой у меня хороший брат, оказывается! Я даже немного повеселела. Приятно знать, что даже в чужом мире кто-то о тебе заботится.
И тут у меня вспыхнула надежда. Надежда, что мне не придется возвращаться в эту промозглую сырую башню. Что меня наконец-то накормят. Без яда! Что, быть может, судьба смилостивилась надо мной и решила подарить мне шанс.
Да, мое тело странно реагировало на императора. Предательский жар разливался внизу живота, стоило ему лишь пошевелиться. Но мозги у меня еще остались! Я понимала, что этот мужчина опасен. Что он — ходячая смерть в золотой маске. От него нужно держаться подальше, как от чумного очага.
Может, это мой единственный шанс спасти себя? Если это правда — я им воспользуюсь! Что бы я ни чувствовала, какой бы магнетической ни была эта связь, я должна принять правильное решение.
И правильным будет — бежать. Тем более, у меня есть родственники, которые готовы меня принять. Вон как хлопочут за меня. Эта мысль успокоила меня, заставила расправить плечи и вдохнуть глубже.
«Скоро меня здесь не будет!» — эта мысль билась в груди, словно второе сердце, отбивая ритм свободы.
— Документы на развод! — произнес один из министров Империи. Его голос звучал сухо, безэмоционально, словно он зачитывал приговор. — Брак не был консумирован должным образом. Следовательно, он считается незавершенным. Поэтому вам достаточно пройти проверку при всех и подписать документы.
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Несколько магов вышли вперед. Их мантии шуршали по камню, словно змеиная чешуя.
Что? Прямо здесь? Меня будут проверять при всех?
Паника холодными когтями сжала желудок. Я инстинктивно сделала шаг назад, но уперлась спиной в холодную колонну.
— Позвольте, — произнес один из магов, протягивая руку.
Я рефлекторно натянула юбку, прижимая ткань к ногам. Не хватало еще, чтобы меня тут, на глазах у всего двора, осматривали ниже пояса! Унижение жгло щеки сильнее огня.
Второй маг открыл шкатулку из черного дерева и достал странную полусферу. Она напоминала распиленный пополам шар гадалки, но внутри него клубился туман.
— Положите вашу руку, — сухо произнес маг.
Я колебалась секунду, затем протянула дрожащую руку. Пальцы коснулись поверхности сферы.
Вспышка.
Боль пронзила запястье, острая, внезапная, словно я прикоснулась к раскаленному чайнику. Я вскрикнула и отдернула руку, прижимая ее к груди. Сквозь пальцы повалил белый дым, густой и плотный.
— Как видите, белый дым, — объявил маг, и в его голосе не было ни капли сочувствия. — Следовательно, она девственница. Брак не был консумирован.
Шкатулка захлопнулась с громким щелчком, словно крышка гроба.
Я дула на покрасневшее запястье, чувствуя, как кожа ноет. И тут я увидела это.
На внутренней стороне ладони, там, где только что была сфера, было красное пятно. И чесалось оно так, словно меня укусил огромный комар.
— Это что? — прошептала я, чувствуя, как по коже пробегают мурашки. — Какая-то чесотка.
Запястье начало нестерпимо чесаться. Жжение усиливалось, распространяясь выше, к локтю. Я не выдержала и стала тереть руку о кружево манжеты, пытаясь унять зуд, но это приносило лишь секундное облегчение.
В зале поднялся гул. Шепотки, пересуды, взгляды, полные жалости и злорадства. Я понимала, что теперь все точно уверены: у меня не все дома. Безумная императрица с клеймом на лбу, которая яростно чешет руку о кружево.
Мне снова подали документы. Перо лежало на пергаменте, ожидая моего решения.
Что-то внутри дрогнуло. Что-то темное, тяжелое, что хотело остаться. Что-то тянуло меня к этой черной фигуре, застывшей на троне. Да, я хотела его. Тело мгновенно реагировало на его присутствие, но в голове были совсем иные мысли.
«Ты с ума сошла? Какое "остаться"! Ты в своем уме! Беги отсюда! Пользуйся единственным шансом!» — кричал внутренний голос.
Я выдохнула.
Я доставала заказы в ливень, меня облаивали собаки, клиенты хлопали дверью перед носом. Я попадала на алкашей, на скандалистов, и был даже какой-то больной мужик, который пытался затащить меня в квартиру. Я выживала там, в сером мире. Неужели я сдохну здесь, в сказке про драконов? Нет. У курьеров нюх на опасность. И этот человек пах опасностью, но я уже научилась ходить по лезвию.
Разум против чувств. Но победил опыт!
Я взяла перо. Оно казалось тяжелым и неудобным. Я никогда в жизни не писала перьями. Чернила блестели, как кровь. Я переживала: получится ли? И тем более нужна подпись принцессы… А я даже не знаю, какая у нее подпись!
Я занесла перо над бумагой, решая нарисовать любую загогулину, лишь бы покончить с этим.
Секунда раздумий, а потом я размашисто подписала документ моей подписью из старого мира. Крючковатая, неровная, чужая для этого мира. Но я надеялась, что магия примет сам факт отказа.
И она, видимо, приняла его. Сначала вспыхнула моя подпись, потом его.
— Брак расторгнут! — торжественно объявили министры.
Все… Я сделала это! Я смогла!
— Теперь я могу уйти? — прошептала я, отбрасывая перо. Оно упало на пергамент, забрызгав чернилами белый цветок герба.
Я не верила… Не верила, что все закончилось.
— Благодарим, ваше императорское величество! Ваше высочество! Карета подана и ждет вас. Ваш брат мечтает увидеть вас как можно скорее, — ободряюще произнесли послы.
Я направлялась к выходу из зала в сопровождении послов.
Жжение становится все сильнее, подняла руку посмотреть, что я там расчесала, как вдруг увидела золотой символ. Красивый, изящный, он проступил отчетливо и засветился так ярко, что я отвела взгляд.
— Это что? — послышались голоса рядом. — Это… это же метка истинности!
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— Остановите их! — послышался голос за спиной.
Он прогремел под сводами зала, заставляя стекла в светильниках звенеть. Стража тут же мгновенно перегородила нам путь, не давая выйти. Я испуганно спряталась за спиной посла, поглядывая из-за его плеча на императора.
Император встал. Движение было стремительным, хищным. Трон остался позади, словно ненужная декорация.
— Нет! — повторил он, и в этом звуке была такая ярость, что придворные вжались друг в друга. — Она остается здесь!
Придворные тут же занервничали, зашептались, словно потревоженный улей. Послы Яндоры переглянулись, цветы на шее главного посла поникли.
— Это еще почему? — послышался возмущенный голос посла. Он вышел вперед, словно пытаясь встать между мной и угрозой. — Это право принцессы! Это воля ее брата! К тому же она только что подписала все документы!
Император спустился со ступеней. Каждый его шаг отдавался гулом в моем позвоночнике. Он шел прямо ко мне, и толпа расступалась перед ним, как вода перед ледоколом.
— Потому что она… — произнес он, останавливаясь в шаге от меня.
Он поднял свою руку в черной перчатке и медленно, демонстративно снял ее.
На его запястье, точно в том же месте, где и у меня, горел золотой узор. Такой же. Симметричный, словно отражение в зеркале.
— …Моя истинная, — закончил он.
И что? Разве это повод?
— И что это значит? — выдохнула я, чувствуя, как земля уходит из-под ног. — Я что-то не понимаю.
— Она — моя судьба, — глухо произнес император. Эти слова дались ему с таким усилием, словно он вырывал их из собственной плоти, словно признавался в болезни. — Дракон выбрал ее. Магия крови подтвердила. Она принадлежит мне.
— Судьба? — слово вырвалось из меня, полное яда. Эти слова вдруг разозлили меня до дрожи. — После того, что я пережила, ты смеешь называть меня судьбой?
Нет! Так быть не должно! Я должна была уехать отсюда! Попрощаться с Орацием и уехать. Или попытаться забрать его с собой.
Я сжала кулаки, глядя ему в единственный видимый глаз императора. В глубине зрачка плясал огонь. Мне вдруг действительно стало страшно. Не смерти. А того, что как только все это закончится, меня снова засунут в башню. Где я сдохну с голоду. Где меня будут травить.
— Остаться для чего? Чтобы меня снова поместили в сырую и холодную башню! — мой голос сорвался на крик, эхом разлетаясь по залу.
Мне было страшно, что это именно так и будет. Коленки продолжали дрожать, предавая меня, но я подняла подбородок. Пусть видит, что я не сломлена, даже если внутри все сжалось в комок.
“Он больше не имеет над тобой власти! Больше не имеет власти!” — повторяла я себе.
— А потом, когда надо, достали, как старую вещь, отряхнули от пыли, умыли, причесали и показали людям, и снова спрятали! — звенел мой голос в тишине зала.
— Вы что? Разве не знали? Что как только все это закончится, с меня снова снимут это платье и засунут обратно в темницу! — произнесла я, глядя на послов. Те были в ужасе.
— Не бойтесь, ваше высочество, — ободрил меня один из послов. — Вы больше не супруга императора. Он не имеет над вами власти. Развод состоялся. Теперь вы дипломатическое лицо. Неприкасаемое.
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— Я требую, чтобы вы вернули ее обратно, — произнес император.
— Зачем? — Я сделала шаг ему навстречу, игнорируя опасность. — Чтобы меня пытались отравить снова?! Ты знаешь, уголь ужасно невкусный. Он скрипит на зубах, он пахнет гарью и смертью! Но он спас мне жизнь, когда ты пытался меня отравить. Если бы не он, я бы… Я бы сдохла! У меня же нет лекарств! Нет защиты! Я хочу… Я просто хочу быть подальше отсюда! Подальше от тебя! Я больше никогда не хочу тебя видеть…
По залу прокатился рокот. Придворные шарахались, словно я произнесла проклятие. И при этом смотрели на императора.
— Я стояла на коленях в этом зале! Совсем недавно. И оправдывалась перед всеми! — прошептала я, и голос дрогнул от нахлынувших слез. — Меня обвиняли в том, чего я не делала. Меня пытали огнем и магией. Я стояла как дура со свечками, а горячий воск обжигал мне руки. Мне выжгли клеймо на лбу, чтобы вытащить оттуда все мои мысли, вывернуть душу наизнанку!
Я ткнула пальцем себе в лоб, туда, где под диадемой пульсировал рубец.
Потом схватилась за диадему. Холодное золото врезалось в пальцы. Я сорвала ее с головы, чувствуя, как волосы рассыпаются по плечам, и швырнула ее к ногам императора. Металл звякнул о камень, звук был чистым и оскорбительным.
Гордо подняв голову, я показала всем ожог на лбу.
— О боги! — Переглянулись послы. — Про пытки вы ничего не сказали!
Я перевела дух, словно за мной раскрывались крылья правды.
— И сейчас ты говоришь: «Останься!». Нет! Я здесь больше не останусь! Ни секунды! — В моем голосе скользнула смертельная обида.
Слезы хлынули из глаз, горячие и соленые. Я не стирала их. Пусть видят. Пусть видят всю боль, все унижение.
— Ни дня! — Прорычала я, чувствуя, как внутри плещется боль, обида и ярость.
— Хотя бы за вот это! — Я снова ткнула пальцем себе в лоб. — Знаешь, как он болит? — Я захлебнулась слезами, голос сорвался на хрип. — Да мне в зеркало на себя тошно смотреть! На это уродство! На это клеймо! Говорят: «На лбу написано!». Так у меня на лбу написано, что однажды меня посчитали преступницей! Что однажды мне вывернули душу наизнанку, чтобы все видели мои самые заветные мысли! Это было так мерзко… До тошноты! До физического отвращения!
Я сделала глубокий вдох, чувствуя, как воздух обжигает легкие.
— И что я слышу теперь? «Останься»? Серьезно? Ты думаешь, судьба — это башня? Ты думаешь, я останусь с тем, кто позволил мне есть уголь, чтобы выжить?
Я посмотрела на него сверху вниз, хотя он был выше. В этот момент я чувствовала себя выше. Потому что у меня не было ничего, что можно было бы отнять.
— Я подписала развод, — произнесла я тихо, но так, чтобы слышал каждый. — Я выбрала свою судьбу. Я свободна! Ты не имеешь права меня здесь удерживать! И я хочу уехать! Куда угодно! Только подальше от тебя!
В зале повисла тишина. Мертвая, звенящая тишина.
Император смотрел на меня. Его рука сжалась в кулак, костяшки побелели. Золотой узор на его запястье вспыхнул багровым светом, в ответ на пульсацию моего знака.
— Ты не можешь отказаться, — произнес он. Его голос был тихим, но в нем звенела сталь. — Магия не позволит.
— Посмотри, — ответила я. — Уже позволила.
Он сделал шаг ко мне. Тень накрыла меня целиком.
— Стража! — Рявкнул он, не отрывая взгляда от моих глаз. — Закрыть двери! Никто не выйдет!
— Ты не можешь меня удержать! — Закричала я, пятясь назад. — Я не вещь! Я больше не твоя вещь!
— Ты — моя, — Прорычал он, и в этом звуке было больше звериного, чем человеческого. — И точка.
— Вы не имеете права! — Вступились послы. Они обнажили оружие, становясь на мою защиту. — Мы — дипломатические лица! Принцесса — тоже дипломатически неприкосновенное лицо!
Атмосфера накалилась до предела. Я понимала, что послы не устоят против вооруженной стражи.
Золотой узор вспыхнул на коже еще ярче. Жар прошел по вене, сжимая сердце. Я посмотрела на него, потом на свою руку. Развод? Свобода? Это было иллюзией. Бумага не имела значения перед магией крови.
Надежда, которую я берегла как последний уголек, медленно погасла, залитая черным маслом реальности. Меня не отпустили. Меня просто перемаркировали.
В груди стало тихо. Пусто. А потом эту пустоту заполнила лава. Не страх. Не паника. Ярость. Холодная и ясная.
Сейчас все просто ждали, кто первый нападет. Стража застыла с поднятыми мечами, послы выставили сверкающие магией кинжалы, обступив меня так, чтобы прикрыть со всех сторон.
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Я сидел на троне, сжимая подлокотники так, что дерево стонало под пальцами в перчатках.
Маска на лице ныла. Но физическая боль была ничем по сравнению с тем напряжением, которое тянулось невидимой нитью от меня к ней.
Эвриала стояла у стола министров. Тонкая, бледная, в платье цвета ночного неба, которое должно было скрыть синяки на ее теле. Она держала перо. Я видел, как дрожит ее рука.
“Пусть подпишет, — шептал разум. — А ты отпусти. Пусть уезжает. В Яндору. Подальше от империи. Чтобы я больше никогда ее не видел. Чтобы не сходил с ума ночами”.
Часть меня — та, что носила корону и отвечала за жизни подданных, — испытывала облегчение. Если она уедет, закончится этот кошмар. Я больше не буду бродить ночами вдоль западного крыла, словно невидимая сила влечет меня к ней. Я не буду видеть во сне ее глаза, полные ужаса и вызова. Развод — это милость. Для нее. Для меня. Для нас.
Она склонилась над пергаментом.
Я заставил себя не шевелиться. Не встать. Не вырвать перо из ее пальцев.
Пусть уходит.
Она подписала. Размашисто, неровно. Нервно. И тут же вздохнула.
Выдохнула. Плечи опустились. Она почувствовала свободу. Я видел, как изменилось ее лицо — исчезла затравленность, появилась жесткость.
И в эту секунду внутри меня что-то сорвалось.
Боль, которая жила в моей груди годами, вдруг вспыхнула ослепительным пожаром. Дракон, который столько времени сидел тихо, придавленный моей волей и болью, вдруг расправил крылья. Внутри. Прямо под ребрами. Кости затрещали, требуя выхода.
— МОЯ! НЕ ОТДАВАЙ ЕЕ! НЕ ОТПУСКАЙ!
Оглушительный рев, сквозь боль, сквозь мысли, сквозь волю, прокатился внутри меня. Не человеческий, а звериный. Он отдавался в костях, внутри. Даже сердце, казалось, замерло.
Я вскочил.
На моем запястье, под черной тканью рукава, вспыхнул жар. Не ожог. Печать. Я рванул перчатку, и ткань рассыпалась от жара. Золотой узор проступал на коже, пульсируя в такт биению ее сердца.
Истинная.
Магия крови подтвердила.
Дракон выбрал ее.
Почему сейчас? Почему не тогда, в башне? Почему не во время ритуала? Почему не на свадьбе?
Ответ пришел холодным ударом в сознание: дракон был слаб от боли.
Но сейчас, при мысли о том, что она уйдет и я больше никогда не увижу ее, не почувствую ее запаха… Этот страх оказался сильнее боли. Дракон нашел силы поставить метку в момент потери. Как раненый воин, упавший во время битвы, вдруг собирается с силами, встает, берет меч и идет в атаку!
— Остановите их! — прогремел мой голос.
Стража мгновенно среагировала. Мечи сверкнули, преграждая путь к дверям. Послы Яндоры шарахнулись, обнажая свои магические кинжалы. Их называли “шипы”. Пропитанные магией, они доставили много хлопот на поле боя.
— Это право принцессы! — закричал главный посол, цветы на его шее поникли от страха. — Развод состоялся!
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Я шел к ней. Тяжелый шаг. Гул в позвоночнике. Толпа расступилась передо мной, словно боясь того, что будет дальше.
Я хотел схватить ее. Прижать. Вдохнуть этот запах ванили и страха, который сводил меня с ума.
Но она не отступила.
— Остаться для чего? — ее голос звенел в тишине. — Чтобы меня снова поместили в сырую и холодную башню!
Она говорила быстро, горячо. Слова ложились четко, логично. Никакого бреда. Никакой путаницы.
«Уголь скрипит на зубах… Я стояла на коленях… Мне выжгли клеймо…»
Я слушал и чувствовал, как внутри растет ледяное сомнение.
Может, она разыгрывала сумасшествие?
Боялась, что ее казнят? Решила, что безумие спасет жизнь?
В башне она ела уголь. Да. Но сейчас… Сейчас передо мной стояла женщина, которая знает цену каждому своему слову. Ее глаза горели не безумием. Обидой. Яростью. Болью.
Здравые вещи. Совсем не похожие на бред сумасшедшей.
И эти глаза… Холодные глаза ненависти смотрели на меня. Но я знал — она предначертана мне судьбой. И я узнал это только сейчас, когда потерял право на нее.
— Ты не имеешь права меня здесь удерживать! — кричала она, и в ее голосе была такая сила, что моя стража дрогнула.
Послы обступили ее плотным кольцом. Сталь против стали. Магия против магии.
Я понимал: если мои люди сейчас нападут, мирному договору конец. Кровь прольется в этом зале. Яндора объявит войну. И все начнется сначала. Армия, битвы, победы, поражения. Кровь снова польется рекой, а по улицам будут маршировать рекруты.
Краем глаза я уловил движение у бокового входа. Капитан стражи, бледный как полотно, склонился к моему уху, стараясь не привлекать внимания.
— Ваше величество, простите… Там женщина. Из кухонных. Ломится внутрь. Кричит что-то про каких-то мертвых детей… Мы пытаемся ее унять, но она как… безумная.
Я даже не моргнул. Сейчас передо мной стояла Она. И послы с обнаженными кинжалами. Мир висел на волоске.
— Удержите ее до конца аудиенции, — тихо, чтобы слышал только он, бросил я. — Сейчас не до нее.
— Слушаюсь.
Капитан отступил в тень. Но я чувствовал, что там, за дверями, нарастает буря. Пусть. Сначала я должен решить вопрос с ней. Отпустить или нет. А там… разберемся.
И я понимал другое, более страшное: я не могу ее отпустить… Не могу… Дракон не может….
Она смотрела на меня. В упор.
Я чувствовал реакцию своего тела. Предательский жар внизу живота. Тягу. Дракон внутри скреб когтями, требуя: «Забирай! Спрячь! Не отдавай!»
Но я видел ее руки. Сжатые в кулаки. Видел, как она прячется за спинами послов, как за щитом.
Если я заберу ее силой сейчас, она возненавидит меня окончательно. Метка на запястье вспыхнула болью, словно подтверждая мои мысли.
Я сделал вдох. Воздух был густым от накалившейся до предела атмосферы.
Поднял руку.


Глава 40. Дракон

— Убрать оружие, — сказал я. Голос звучал хрипло. Слова давались мне с трудом. — Пусть уезжают.
“Что?!” — заревел дракон, забыв о боли.
“Да!” — силой воли давил я его, заставляя умолкнуть.
Стража мигом опустила мечи. Лязг стали прозвучал как приговор.
Послы медленно убрали кинжалы, не сводя с меня глаз. Они не верили. Я бы и сам себе не поверил.
Зал замер. Только что в нем чуть не пролилась кровь.
Я смотрел в глаза принцессе. Она смотрела на меня.
В ее взгляде не было благодарности. Только осторожность. И та самая тяга, которую она пыталась скрыть. Которую я видел в ее мыслях… Я чувствовал ее кожей. Она хотела меня. Тело помнило мою близость, даже когда разум кричал «беги».
Дракон выл внутри, требуя забрать ее. Рвал мою душу.
Но я сделал усилие. Волевое, страшное усилие.
Я разжал пальцы. Мысленно отпустил нить, связывающую нас.
— Уходите, — тихо произнес я, чтобы слышала только она.
Она моргнула. Словно не ожидала.
Потом развернулась. Платье шелестело по мрамору. Она уходила. Не оглядываясь. Словно бежала подальше от меня.
“Беги, беги как можно быстрее… Пока я еще держу себя в руках… Пока я еще могу удерживать дракона силой своей воли!”, — мысленно шептал я ей.
Я стоял и смотрел ей вслед, сжимая запястье, где горела золотая метка. Боль в лице вернулась, стала невыносимой. Маска холодила кожу, но внутри пылал пожар.
Я отпустил свою судьбу.
“Она — сумасшедшая. Помни!”, — убеждал себя я. — “Быть может, это только просветление… Такое бывает у безумцев, когда они ведут себя как обычные люди!”.
Делегация удалилась, придворные разошлись, оставив меня наедине с моей болью. Кто-то из министров попытался робко уточнить, когда у меня будет время ознакомиться с новыми условиями мира.
Но я отмахнулся. Сейчас я понимал, что все силы уходят на то, чтобы не броситься за ней. И только мысль о ее сумасшествии, о котором постоянно твердит здравый смысл.
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Воздух в тронном зале еще дрожал от напряжения, когда последние послы Яндоры покинули его.
Она уехала.
Карета уже скрылась за воротами, унося ее прочь от меня. Прочь от моей башни, от моего желания, от моей жизни.
Я остался стоять у трона, сжимая запястье, где под кожей пульсировала золотая метка. Дракон внутри выл, требуя вернуть ее, но было поздно. Я отпустил свою Истинную. Я подписал ей свободу, уверенный, что смогу пережить расставание.
И тут коридор прорезал крик. И вспомнил о безумной, которая рвалась ко мне.
Громкий, женский, полный отчаяния доносился из коридора. Он эхом отразился от сводов, заставив стражу в зале напрячься.
— Уведите эту сумасшедшую отсюда! — орал кто-то из слуг.
Я нахмурился. Маска болезненно сжала висок, реагируя на мой гнев. Кто осмелился нарушить покой дворца сразу после аудиенции? Кто пытался сорвать аудиенцию?
Я шагнул вниз с возвышения, направляясь к дверям. Плащ тяжело стелился по полу. Стража расступилась, чувствуя волну моей ярости.
В коридоре, у самых дверей зала, двое гвардейцев волокли женщину. Она была одета в грубое, дешевое платье, испачканное чем-то темным. Она вырывалась, царапала руки стражников, рыдала и пыталась броситься в тронный зал.
— Мне нужно к Императору! — визжала она, и в этом звуке было столько боли, что мой дракон насторожился. — Отпустите! Мне нужно к Императору!
— Император не принимает! — рявкнул один из стражников, пытаясь заломить ей руки за спину. — Нужно особое разрешение! Он не назначал вам аудиенцию!
— У меня дети умерли! — закричала женщина, и ее голос сорвался на хрип. — Это все вы виноваты! Это вы их отравили!
Я остановился. Тень от моей фигуры накрыла группу людей. Стражники замерли, вытягиваясь в струнку. Женщина упала на колени, глядя на меня снизу вверх. Ее лицо было покрыто ранними морщинами, глаза красные от слез.
— Кто это? — спросил я.
Голос прозвучал тихо, но в тишине коридора он прогремел как удар грома.
— Это? Дворцовая посудомойка, ваше величество, — послышался робкий голос начальника стражи. — Она прорвалась через охрану… Мы сейчас же ее вышвырнем.
— Верните мне моих детей… — выла женщина, падая лицом в пол. Она билась в конвульсиях горя. — Верните…
— Остановитесь, — приказал я. — Что случилось? Говори.
— Она сошла с ума! — снова попытался вклиниться стражник. — Она бредит…
— Я не тебя спрашиваю! — резко ответил я. Стражник испуганно умолк, опуская взгляд.
Я сделал шаг к женщине. Моя тень полностью легла на нее, поглощая свет факелов.
— Расскажи, — произнес я, глядя на ее макушку.
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Она подняла голову. В ее взгляде не было злобы. Только пустота и невыносимое страдание.
— Недавно… Я взяла еду, которую приказали выбросить, — голос ее дрожал, прерываясь всхлипами. — Мне приказали ее выбросить… Но я не могла… Понимаете, мы росли в голоде… У меня дома дети маленькие… Муж погиб на войне…
Я слушал, и внутри что-то холодное сжалось.
— Я сказала, что выброшу, а сама отнесла им… — продолжала она, хватая воздух ртом. — Передала старшему сыну… Мой сын… Он обычно приходил к кухне каждый день. И я ему передавала объедки… Я не воровала! Клянусь! Я брала лишь то, что не съели… А он не пришел. И я попросилась домой. Как чувствовала, что-то случилось… А дома… Дома они мертвые… Жив только младший… Он умер у меня на руках… И сказал, что братик покушать принес, а потом… Все…
Она задыхалась, ловя воздух, словно рыба, выброшенная на берег.
— А что за еда была? — произнес я. Вспоминались слова узницы башни. «Еда отравлена». Я думал, это бред. Галлюцинации безумной.
— Я думала, что это безопасно, — шептала женщина, опускаясь все глубже в свое горе. — Раз это подавали императрице, по вашему приказу… Значит… Это должно быть безопасно… Если по вашему приказу…
Мир вокруг на секунду покачнулся.
Императрице.
Ее остатки еды выбросили. Посудомойка подобрала их. Ее дети умерли.
А та, для кого эта еда предназначалась… Выжила.
Холодная ярость поднялась из глубины живота, обжигая горло. Пальцы с хрустом сжались в кулаки. Маска на лице запульсировала болью, словно чувствуя мой гнев.
— Магов! — приказал я. Голос сорвался на рык. — Дознавателей! Полное расследование! Виновных мне! Живо!
Казалось, мир дрогнул и опустился на колени.
— А что с ней делать? — послышался робкий голос стражника, кивнувшего на трясущуюся в своем горе женщину.
Я посмотрел на нее. Она была сломлена. Ее горе было настоящим. Она стала невольной жертвой попытки убийства, направленной на мою жену.
— Допросить. Привести ее в порядок, — сказал я. — Дать денег. Назначить главной посудомойкой. Пусть молчит.
Мне было плевать на то, что будет с этой женщиной. Но я должен был проявить милость. Как Император. И чтобы она не проболталась лишнего раньше времени.
Сейчас мое сердце превратилось в камень. Холодная ярость.
Я вошел обратно в зал и замер возле трона. Зал быстро наполнился людьми. Маги, дознаватели, стража. Все собирались и рапортовали, что прибыли по приказу.
Я обвел глазами черные фигуры дознавателей, стоящих в один ряд в черных доспехах с выжженным на железе глифом правды. Перед ними стоял Доджерс.
— Мне нужна правда, — произнес я, глядя на знамена Империи. — Свидетель в коридоре. Считаю до ста. Виновных сюда. Раз!
— Будет сделано! — кивнул Доджерс, отдав приказ.
Маги, стража и дознаватели мгновенно удалились. Лязг доспехов, шорох мантий. Они знали: если я считаю, времени у них нет. Я не люблю ждать.
— Два, — произнес я, зная, что происходит сейчас. Допрашивают свидетельницу. Несутся в ее дом, поднимают всю кухню, допрашивают стражников башни. Стража башни стоит на коленях перед дознавателем и трясутся, как дети.
— Сорок, — продолжал я.
Времени у них предостаточно. Но не для тех, кто ошибся.
— Семьдесят восемь.
Стража в тронном зале стояла, боясь пошевелиться. Воздух был густым от озона и страха.
— Восемьдесят пять, — продолжал я отчет.
Дверь распахнулась. На пороге появился Доджер. Его черный плащ стелился за ним, словно тень смерти. Он двигался быстрым и тяжелым шагом.
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— Одна повариха сбежала, ваше величество, — произнес он, ступая по плитам дворца. — Есть свидетели, которые в один голос утверждают, что именно она набирала еду императрице и передавала страже. Она в розыске.
— Ясно, — произнес я. — Свободен. Искать. Найти и привести. Мертвой или живой.
Значит, отравление и правда было… Но при чем здесь уголь?
— Маги остаются! — приказал я, кивнул в сторону магов. — Как может помочь уголь при отравлении? Обычный уголь из камина? Ответ через десять минут.
Они вылетели из зала, как стая ворон. Я ждал. Снял перчатку, глядя на свое запястье. Золотой узор метки тускло светился. Она уехала. А я только сейчас начинаю понимать, через что она прошла.
Может, уголь — это не безумие. Может, это попытка спасти себя?
Дверь открылась, и на пороге появились маги с какой-то древней книгой.
— Здесь есть упоминание… — наконец произнес один из них, листая книгу дрожащими пальцами. — Это крестьянский способ… Стародавний. На уровне предрассудков. Некоторые крестьяне при несварении ели уголь… Когда не было лекарств. Но наука не относится к этому серьезно! Однако… Автор утверждает, что многим это спасло жизнь. Уголь как бы впитывает яд. Но уголь должен быть чистым, желательно магического обжига.
Я смотрел на них. Маска скрывала мое лицо, но взгляд, я знал, был убийственным.
«Убил бы вас!» — пронеслось в голове.
Те почувствовали мой взгляд и опустили головы.
— Она не безумна, — произнес я тихо.
Маги замерли.
— Она просто знала старый крестьянский способ. Забытый. Но эффективный, раз она еще жива.
Это немного меняет дело. Я не обязан разбираться в крестьянских способах лечения. Но теперь я понимаю логику ее действий. Она ела уголь, чтобы попытаться нейтрализовать яд. То, что принималось за безумие, оказалось вполне здравым смыслом. Борьбой за жизнь.
Я сжал кулак. Метка на запястье вспыхнула жаром, словно откликаясь на мою ярость.
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Я сделала шаг к выходу, но ноги сами собой замедлили ход. Внутри холодило, несмотря на то, что метка на запястье пылала, словно раскаленный уголь. Она жгла кожу, пульсировала в такт сердцу, напоминая о том, что я только что попыталась отвергнуть. О том, что я оставила там, в зале, за спиной.
— Мне нужно… — начала я, оборачиваясь к послам. Голос звучал хрипло. — Мне нужно кое с кем попрощаться.
Главный посол, тот самый, что носил на шее шарф из белых лилий вперемешку с розами, мягко, но настойчиво взял меня под локоть. Его пальцы были холодными, словно у мертвеца.
— Ваше высочество, — произнес он, и в его голосе звучала тщательно скрытая тревога. — Нам нужно уехать как можно быстрее. Ваш брат приказал доставить вас немедленно. Он очень встревожен. Тем более что вы видели, что нас не хотят отпускать. Не стоит обострять политическую ситуацию.
Он кивнул в сторону дворца. Там, у колонн, все еще стояла фигура в черном. Император не двигался. Он смотрел мне в спину. Я чувствовала его взгляд физически, как прикосновение тяжелой руки между лопаток. Метка на запястье вспыхнула новой волной жара, заставив меня поморщиться.
— Да, конечно, — пробормотала я, чувствуя, как язык становится ватным, а внизу живота потеплело. Это что за магия такая?
Слуга подскочил ко мне с тяжелым дорожным плащом. Ткань была мягкой, дорогой, но она накрыла меня с головой, словно саван. Меня повели к каретам, стоящим во дворе.
Я остановилась на последней ступени крыльца. Не могла не оглянуться. Мой взгляд сам нашел знакомый силуэт в западном крыле. Башня. Темная, мрачная, моя темница и мой дом. Там, за тем маленьким окошком, был Ораций. Единственный друг в этом безумном мире.
Сердце сжалось. Я не могла сказать ему «прощай» вслух. Он бы не услышал. Но я мысленно вздохнула, едва шевеля губами. Мне было неловко, что я вот так вот сбегаю. Но, надеюсь, он поймет…
«Прощай, Ораций… — подумала я, и горький ком подступил к горлу. — Тебе снова не повезло с учеником!»
Нет, я была бы не против научиться чему-то новому. Например, целительству… Быть может, я смогла исцелить свою руку от метки. Хотя я не знаю. Я плохо разбираюсь в магии.
Я сжала запястье, где под тканью плаща горела метка. Боль была невыносимой, но я стиснула зубы. Послы помогли мне подняться в карету. Дверь с мягким щелчком закрылась, отсекая шум двора.
Внутри было роскошно. Мягкие сиденья из темно-зеленого бархата, серебряные ручки на окнах, запах сухих трав и кожи. Напротив меня уселись трое послов. Тот, что с лилиями, сидел по центру. Два других молчали, их лица были непроницаемыми масками вежливости.
Карета тронулась. Колеса застучали по брусчатке, потом звук стал мягче — мы выехали на дорогу.
Метка продолжала гореть. Жар поднимался выше, к локтю, словно огонь полз по венам. Я ерзала на сиденье, пытаясь найти положение, в котором мне будет удобно. Но жар не утихал. Жжение метки напоминало о нем. О том, что я уезжаю от своей судьбы. Или бегу от нее.
— Не волнуйтесь, ваше высочество, — произнес посол, заметив, как я прижимаю руку к груди. — Теперь все будет хорошо. Ваш старший брат позаботится о вас. Вы будете в безопасности.
Он говорил так искренне, так почтительно, что я поневоле расслабилась. Я же принцесса. Их принцесса. Политический актив. Хотя бы не башня. Я уже и этому рада. Может, у меня будут свои роскошные покои и слуги… Неплохо бы…
И старший брат. Я всегда мечтала о старшем брате. Но я была единственным ребенком в семье. Здорово было, когда кто-то в классе говорил: «Я позову старшего брата! И он вас побьет!». Конечно, тогда это звучало по-детски и наивно. Но старший брат для меня навсегда остался тем, кто должен защищать младшую сестренку.
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И вот он защитил. Рискнул политической обстановкой, прислал послов, чтобы забрать меня. Он явно достоин уважения!
Теперь мне было не так страшно, как раньше.
Я отодвинула тяжелую шторку окна. Дворец исчезал вдали, растворяясь в вечерней дымке. Потом мелькнули стены города. Потом потянулись поля, лес.
— Красиво, — выдохнула я, чувствуя, как напряжение медленно отпускает мышцы.
— Империя красива, — согласился посол. — Но разве можно сравнить ее с Яндорой! Мне кажется, что нет ничего прекрасней Яндоры!
Я в Яндоре не была, поэтому просто согласилась. Мне только предстоит там побывать.
Карета ехала быстро. Слишком быстро. Пейзажи мелькали, как картинки в калейдоскопе. Я смотрела на них, пытаясь не думать о жжении на руке. О том, что внутри меня что-то рвалось назад. К нему.
“Успокойся! Что ж тебя несет по рельсам! Ему на тебя плевать! Более того, он тебя даже отравить хотел! А ты как дура к нему обратно готова бежать!” — упрекала я себя, стараясь сдерживать тревогу. Чем дальше мы отдалялись, тем сильнее меня тянуло обратно.
Солнце уже село за горизонт, подсвечивая лес розовым. А потом стало стремительно темнеть.
Внезапно карета резко затормозила.
Меня подбросило на сиденье. Послы даже не дрогнули, словно ожидали этого.
— Мы уже приехали разве? — спросила я, оглядываясь в окно. За стеклом был только лес. Густой, темный, непроходимый. Никакого города. Никакого дворца.
А! Кажется, я догадалась. Кому-то приспичило по нужде! Я вздохнула, готовясь терпеливо ожидать, как вдруг посол с лилиями медленно поднял на меня взгляд. В его глазах не было прежней заботы. Там был холод. Абсолютный, мертвый холод.
— Мы — не приехали, — произнес он тихо. — Вы — да.
Он достал кинжал.
Лезвие блеснуло в полумраке кареты. Короткое, широкое, предназначенное не для церемоний, а для работы.
Ужас ударил в живот ледяной иглой. Воздух исчез из легких. Все внутри сжалось. Что? Почему? Зачем?
— Что… — выдохнула я, видя, как сверкает лезвие магией.
Дверь кареты была рядом. Инстинкт самосохранения, тот самый, что помог мне выжить в башне, сработал быстрее мысли. Я рванула ручку. Замок поддался.
Я вывалилась наружу, едва не сломав ногу на подножке. Холодный воздух ударил в лицо.
— Держите ее! — крикнул посол.
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— Нет! — вырвалось у меня.
Я побежала, хромая на правую ногу. В темноту. Сейчас она казалась мне спасением. Я содрала плащ, который цеплялся за кусты, оставляя его позади. Платье путалось в ногах, тяжелый бархат тянул вниз. Ветки хлестали по лицу, царапали руки. Я не чувствовала боли. Только страх. Дикий, животный страх жертвы, которой предназначен удар в сердце.
— Вон она! — послышался крик за спиной.
Я споткнулась о корень. Земля ударила в колени, ладони ободрала кора. Я попыталась встать, но тяжелая рука вцепилась мне в волосы, отрывая мою щеку от листьев и земли.
“Боже, мне сейчас просто перережут горло!”, - пронеслась мысль. - “Чирк! И всё!”.
— Ааа! — закричала я, когда голову резко дернули назад.
Меня тащили обратно. Я царапалась, пиналась, но их было слишком много. Безликие стражники волокли меня обратно к карете.
Теперь со мной уже не церемонились. И я больше не чувствовала себя принцессой.
Послы вышли из кареты. Они не бежали. Они шли. Спокойно, уверенно. В руках у каждого блестели кинжалы.
Стражник, тот самый, что в серебряных доспехах с гербом Яндоры, держал меня мертвой хваткой. Он вывернул мне руки за спину. Метка на запястье вспыхнула ослепительным светом, пробиваясь сквозь ткань рукава, но никто не обратил на это внимания.
— Отпустите! — задыхалась я, чувствуя, как слезы заливают глаза. — Что я вам сделала?
Посол с лилиями подошел вплотную. Он поправил воротник, словно собирался на светский прием, а не на казнь.
— Вы — политический интерес, ваше высочество, — произнес он дипломатичным, ровным голосом. — Слишком большой интерес.
Он поднял кинжал. Лезвие было направлено мне в горло. “Значит, это — заговорщики!”, - пронеслось у меня в голове.
— Поэтому мы должны вас устранить, - заметил он спокойно, словно обсуждал ужин.
Мир вокруг сузился до точки острия. Метка на руке пульсировала, кричала, звала кого-то. Но вокруг был только лес, холодная сталь и смерть.
Кинжал обрушился на меня. Но мне удалось отшатнуться в сторону, и я поймала его плечом.
Боли не было. Только шок. Только ужас от мысли: “Меня ранили!”.
Я почувствовала, как по руке потекла кровь. Боли пока не было. Но рука дрожала.
— Держите ее крепче, - послышался голос. — Мы должны сделать это ради Яндоры.
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Дверь моих покоев захлопнулась с такой силой, что штукатурка посыпалась с потолка. Тишина. Проклятая, давящая тишина, которая звенела в ушах громче любого крика.
Я сделал шаг и почувствовал, как внутри что-то лопнуло. Плотина, которую я держал силой воли весь путь от тронного зала, рухнула. И чувства вырвались наружу, смешанные с ядом неудовлетворенного желания.
— Аааарррр!
Рык вырвался из горла, человеческий голос сорвался на звериный рёв.
Рука метнулась к столу. Тяжёлый дуб разлетелся в щепки под моим ударом. Осколки от мраморной каминной полки взорвались градом. Я крушил всё, что попадалось под руку. Кресло, светильники, зеркала. Мне нужно было физическое разрушение, чтобы заглушить то, что происходило внутри.
Но больнее всего было не от потери контроля. Больнее всего было от того, что моё тело горело.
Она уехала. Я отпустил её.
Разум твердил, что это правильно. Безумие опасно. Война невыгодна. Империя важнее.
Но дракон выл. Он скреб когтями мои рёбра изнутри, требуя вернуть её. Вернуть свою Истинную.
— Заткнись! — прошипел я, хватаясь за маску. Золото раскалено. Боль пульсировала в такт сердцу, отдаваясь жаром внизу живота. — Я сказал, заткнись!
Я надеялся, что боль утихомирит зверя. Раньше она помогала. Но не сейчас. Сейчас он рвался к ней, а я жал на маску до тех пор, пока по щеке не потекла кровь.
“Хватит! Заткнись!” — рычал я сам себе. — “Прекрати думать о ней!”
Мне нужно было забыть. Выжечь её запах из памяти. Заглушить этот зов крови чем-то другим. Чем-то простым. Животным. Любым телом, чтобы доказать себе, что я контролирую ситуацию. Что я не раб этой связи.
Я выпрямился, отряхивая осколки стекла с рукавов. Грудь ходила ходуном. Штаны стали тесны, кровь приливала к паху, требуя выхода, требуя обладания ею. Сейчас же. Немедленно.
Из Императора я превратился в животное, которое готово было поставить на кон всё ради того, чтобы со стоном наслаждения прижать её бёдра к своим.
— Позвать Корнелию, — бросил я в пустоту. — Немедленно.
Стража не заставила себя ждать. Они знали: когда Император в такой ярости, лучше не перечить.
Прошло меньше десяти минут, когда дверь открылась снова.
Корнелия вошла быстро, словно боялась, что я передумаю. На ней было лёгкое шёлковое платье, которое она не стала переодевать. Она поняла намёк.
— Ангрис… — начала она, но я оборвал её взглядом.
Я опустился в уцелевшее кресло в углу комнаты. Тень накрыла меня, скрывая горящие глаза.
— Раздевайся, — произнёс я. Голос был холодным, мёртвым. Без эмоций.
Она замерла на секунду, затем пальцы потянулись к застёгжкам. Ткань скользнула по полу. Она была прекрасна. Идеальное тело, которое раньше сводило меня с ума. Сейчас оно казалось просто плотью. Куском мяса.
Моё тело реагировало на её наготу механически, но душа оставалась холодной. Там, внутри, бушевал пожар, разожжённый другой.
— Иди сюда, — приказал я.
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Она подошла. Плавно, как кошка, но я видел, что она дрожала. Ей быстро страшно. Обнаженная кожа сияла в полумраке. Она присела между моих колен, положила руки на мои колени. Ее запах — ночные цветы, пряности — ударил в нос.
Я закрыл глаз, чувствуя, как ее руки скользят по моим штанам, как она медленно начинает расстёгивать ремень. Я пытался захотеть её. Её, а не ту, которую отпустил. Я пытался вспомнить вкус её губ, чтобы перекрыть вкус ванили и страха, который преследовал меня.
Дракон внутри взревел: «Не она! Вон!»
— Заткнись! — мысленно гаркнул я на зверя. — Я хочу забыть.
Я положил руку на голову и потянул ее за волосы к себе, словно пальцами шепча: «Помоги мне забыть её!» Она стиснула зубы от боли. Но постаралась улыбнуться. Она знала, что я бываю очень жесток в постели. Она была готова принять меня и стать инструментом моего забвения.
Корнелия наклонилась. Ее губы приблизились к моим штанам.
Я уже почти решился. Уже почти позволил себе погрузиться в эту пустоту, чтобы не чувствовать той, другой боли. Пусть лучше пустота, чем всё это. Сейчас я просто закрою глаза и представлю, что это другая… Что это её шею я кусаю. Её бедро сжимаю…
И тут мир раскололся.
Не звук. Удар. Прямо в сознание. Острый, как нож, как крик, оборванный на полувдохе.
Боль.
Страх.
Смерть.
Дракон внутри меня не просто взревел. Он перевернулся, расправляя крылья, которые вдруг стали реальными, плотными.
«ОНА В ОПАСНОСТИ!»
Этот вопль заглушил всё. Разум, политику, Корнелию, боль маски.
Я дёрнулся.
— Уйди! — Я оттолкнул её так сильно, что она отлетела к стене, едва удержавшись на ногах. Моё тело отвергло её прикосновение с физической тошнотой.
— Ангрис?! — В её голосе был ужас.
Я не слушал. Я уже был на ногах. Ноги сами понесли меня к балкону. Ветер ударил в лицо, но мне было мало воздуха.
Связь, которую я пытался оборвать, натянулась как струна. Она звала меня. Сквозь стены, сквозь расстояния, сквозь боль.
Я чувствовал её страх. И обезумел.
Боль в лице исчезла. Магия Дракона захлестнула тело, ломая кости, меняя форму. Это не было медленно. Это было мгновенно.
Я взмыл в небо. Огромная тень закрыла луну.
Полет был стремительным. Ветер свистел в ушах. Я не летел — я падал на зов. Дракон знал дорогу. Он чувствовал запах её крови даже сквозь расстояние.
И этот запах сводил меня с ума. Он требовал не просто спасти. Он требовал пометить. Защитить. Присвоить. Никто не имеет права проливать её кровь, кроме меня. Никто не имеет права мучить её. Кроме меня…
Лес мелькнул внизу темным пятном.
И я увидел кареты, застывшие среди деревьев. Магические факелы на каретах освещали поляну зловещим светом.
И она.
Моя Истинная.
Её держали за волосы. Голова запрокинута. Глаза полны слёз, но в них нет мольбы. Только ярость. Она была прекрасна в своем отчаянии. Прекрасна и желанна.
Алая капля крови скатилась по её руке.
Вид этой крови ударил в меня сильнее любого заклинания. Внутри всё сжалось в тугой узел. Желание убить тех, кто смеет касаться её, смешалось с желанием прижать её к себе, почувствовать, как бьётся её сердце под моей ладонью. Я хотел вдохнуть её боль, чтобы она стала моей. Я хотел лизать эту рану, чтобы она зажила от моего прикосновения.
«Моя», — прорычал Дракон, и этот звук вибрацией прошёл через всё моё тело. «Только моя».
Я снизился. Тень накрыла их. Они даже не успели вскрикнуть.


Глава 48

Я подняла глаза на кинжал, как вдруг увидела на небе тень.
Она накрыла поляну мгновенно, поглотив свет магических факелов. Воздух сгустился, стал тяжелым и горячим.
Посол замер, лезвие в его руке дрогнуло.
— Что… — начал он, но договорить не успел.
Удар пришел сверху. Не физический, а воздушной волной. Меня отбросило в сторону, словно тряпичную куклу. Я ударилась спиной о ствол дерева. Удар выбил весь воздух из легких. Перед глазами поплыли темные круги.
Когда зрение прояснилось, я увидела Его.
Огромный черный дракон стоял посреди поляны, расправив крылья, которые закрывали собой луну. Чешуя переливалась маслянистым блеском, глаз горел раскаленным углем. Он зарычал, и звук вибрацией прошел через землю, заставляя мои кости дрожать.
Послы закричали. Стражники бросились на зверя, но это было бесполезно. Дракон взмахнул крылом, и тяжелую карету перевернуло, как игрушечную. Дерево затрещало, металл взвыл. Огонь вырвался из пасти, не обжигая меня, но опаляя лица нападавших.
Я сжалась в комок, закрывая голову руками. Мир сошел с ума. Сначала старый король, потом убийцы, теперь дракон. Смерть была везде.
Битва длилась мгновения, но я ее не видела. Сейчас мне хотелось спрятаться куда-нибудь. От того, как крики обрываются хрустом костей. 

Но я не могла не смотреть. 

Дракон двигался с пугающей грацией, сметая всё на своем пути. Он не просто убивал. Он уничтожал угрозу. Каждое движение было пропитано яростью, которую я чувствовала кожей даже на расстоянии. 

И вдруг свет вспыхнул ослепительно ярко.
Когда я снова открыла глаза, дракона не было. На его месте стоял человек.
Император.
Его рубаха была расстёгнута, ткань свисала лохмотьями, обнажая грудь, покрытую шрамами. На лице сияла золотая маска, но теперь она казалась не украшением, а частью черепа. По щеке, прямо из-под края золота, текла струйка крови. Красная, яркая. Она медленно ползла вниз, словно слеза.
В руке он сжимал кинжал одного из послов. С лезвия капала кровь, оставляя темные пятна на траве.
Вокруг лежали тела. Точнее, то, что от них осталось. Комок тошноты подкатил к горлу, я старалась не смотреть в сторону тел. Тишина вернулась внезапно, оглушительная. Только тяжелое дыхание Императора нарушало покой леса.
Он медленно повернул голову. Единственный целый глаз нашел меня.
Страх сковал меня сильнее, чем руки стражников. Я попятилась, цепляясь спиной за кору дерева. Силы изменили мне, и я просто сползла спиной вниз по шершавой коре дерева.
Я не могла идти, не могла бежать.
Пальцы дрожали, когда я попыталась сдвинуть платье на плече. Ткань прилипла к коже. Я отдернула руку — пальцы были скользкими от крови. Моей крови.
Рана горела, но боль казалась далекой. Ближе было другое. Его взгляд.
Он сделал шаг ко мне. Потом еще один. Тяжелые сапоги хрустели по веткам. Он не смотрел на тела. Он смотрел только на меня.
Император опустился на колено прямо передо мной. Тень от его фигуры снова накрыла меня, но теперь в ней не было холода. Был жар. Невыносимый, обжигающий жар. И этот жар вызывал внутри меня ответное желание.
Он отбросил кинжал в сторону. Металл звякнул о камень.
— Нет… — прошептала я, но голос не слушался.
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Он протянул руку, но не коснулся лица. Его пальцы нашли край разорванного платья на моем плече. Он резко отодвинул ткань, обнажая рану.
Я замерла, ожидая боли. Меня трясло от ужаса, нервов, крови…
Но он склонился ниже.
Его губы коснулись кожи. Не для поцелуя. Он лизнул рану. Я почувствовала горячий язык на своей коже, шершавый и влажный. И это чувство отозвалось мурашками, пробежавшими по всему телу, словно электрический разряд.
Меня пробило дрожью. Отвращение и ужас смешались с тем предательским жаром, который вспыхивал внизу живота каждый раз, когда он был рядом. Мое тело реагировало на него быстрее, чем разум успевал возвести стены.
«Он сошел с ума!» — пронеслось в голове. — «Он пьет мою кровь!».
Я видела, как его губы окрасились в алый цвет. Он поднял голову, глядя на меня. В его глазе зрачок сузился, превратившись в тонкую вертикальную щель. Зверь смотрел на меня. Но в этом взгляде не было только хищности. Там было что-то темное, липкое, голодное…
— Хочешь, открою тебе секрет? — прошептал он, глядя на меня. Голос вибрировал в моей грудной клетке.
Я не хотела никаких секретов. Мне было так страшно, как никогда. И лишь предательский жар внизу живота заглушал это чувство панического страха.
— Я люблю вкус человеческой крови, — произнес он, проводя пальцем по своим губам, размазывая мою кровь по своей коже. — Но твоя… она особенная.
— Ты сошел с ума… — в ужасе прошептала я, глядя в его глаз, где все еще плясал звериный огонь.
Он резко рванул на себе рубаху. Ткань затрещала.
Император перевязывал рану на моем плече полосами своей одежды, а я смотрела на его руки, сжимаясь от страха. Каждое его движение вызывало у меня дрожь, но странную… ожидающую.
— Но тебя бы я попробовал иначе… — выдохнул он, и в этом звуке было столько непрожитой жизни, столько сдержанной боли, что мне захотелось… коснуться его.
Он взял меня за подбородок. Грубо, но не причиняя боли.
— Я знаю, что тебе страшно, что тебе больно… Что так нельзя… — задыхался он, опаляя жарким дыханием мои губы. — Но я хочу этого больше жизни… Утоли мою жажду… Хоть немного…
И тут он поцеловал меня.
Жестко. Требовательно. Вкус железа и крови заполнил рот. Это был поцелуй того, который только что вырвал свою собственность из лап смерти. Я не могла ответить. Я не могла дышать. Он стонал, задыхался, а я чувствовала, как невольно сжимаю бедра. Мое тело выгнулось навстречу его телу, предавая меня окончательно.
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На мгновение, всего на одно биение сердца, страх отступил. В его объятиях, прижатая к этой широкой груди, под звуки его тяжелого дыхания, я почувствовала… безопасность. Он спас меня. Он убил тех, кто хотел меня убить. Он здесь. Он реален. И он хочет меня так, как не хотел ни один мужчина.
Боже, это какая-то проклятая магия! Так не должно быть!
Его руки обхватили мою талию, поднимая над землей, словно я ничего не весила. Я инстинктивно обвила ногами его бедра, прижимаясь ближе. Мир кружился. Боль в плече пульсировала в такт его сердцу, которое билось где-то рядом.
Он оторвался от моих губ, тяжело дыша.
Я зажала перевязанную рану рукой, чувствуя, как тепло растекается по пальцам. Его пальцы скользнули по моей щеке, стирая слезу, которую я даже не заметила. Кровь из-под его маски капнула мне на щеку, смешиваясь с моей кожей.
И тут я увидела крылья за его спиной. Тогда, в зале, словно призрачные, а сейчас — настоящие. Черные, кожистые, огромные. Он взмыл вверх. Меня трясло, я невольно вжималась в его грудь, пряча лицо в его шее.
«Он опасен!» — билось сердце.
«Мир вокруг тоже!» — твердил здравый смысл, напоминая о кинжале в руках посла.
Но в небе, в его объятиях, существовали только мы. Ветер свистел в ушах, но его жар согревал меня. Я закрыла глаза, позволяя магии связи окутать меня коконом. Здесь, на высоте, не было ни башни, ни послов, ни прошлого. Только он. Мой спаситель. Мой тюремщик. И мужчина, которого я хочу… Вопреки всему. Вопреки здравому смыслу…
Я помню, как мы приземлились. Помню, как меня несли по коридору. Мои веки были тяжелыми, а тело гудело от пережитого адреналина. Я почти уснула в его руках, чувствуя себя защищенной.
Дверь в его покои открылась… и я увидела в комнате обнаженную красавицу…
Время остановилось.
Она стояла у кровати, высокая, стройная, с идеальной кожей, которая сейчас казалась мне насмешкой. При виде нас она удивленно распахнула глаза, но тут же по ее губам скользнула самодовольная улыбка. Она не пряталась, не стеснялась. Словно имела на это полное право.
— Вон отсюда! — прорычал император, не выпуская меня из рук. Его голос изменился. Из мягкого, почти нежного, он стал ледяным клинком.
Красавица медленно подняла платье с пола и стала его надевать. Каждое ее движение намекало, кому принадлежит на самом деле эта постель, кто лежит рядом с ним, кто стонет под ним каждую ночь… А я? Я всего лишь узница башни. Политический брак.
И вдруг я почувствовала укол. Не ревность. Нет. Что-то хуже.
Боль.
Горькая, едкая обида, которая обожгла горло хуже яда.
Значит, пока меня пытались убить? Пока я ела уголь, чтобы выжить? Пока я молила о смерти в лесу?.. Он был здесь. С ней.
Я чувствовала, как подступает злость. Злость на себя за то, что я еще пять минут назад верила в то, что я — единственная, кого он так хочет… За глупую мысль о том, что между нами может быть что-то особенное…
Память тут же услужливо напомнила мне про свечи, про глиф правды, про яд в еде… И я с трудом проглотила комок обиды на судьбу и злости на себя.
Моя безопасность, мой спаситель… Все это рухнуло в одну секунду. Я оказалась не единственной. Не особой. Просто… одной из. Той, кого нужно было спасти, чтобы вернуть на законное место.
— Магов! Живо! — кричал император, пока красавица, путаясь в рукавах, медлила у двери.
Я видела, что она не торопилась, давая мне в полной мере осознать, кто греет постель императора.
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— Ты еще здесь? — резко произнес император. Ее лицо, которое до этого было самодовольным, вдруг побледнело. — Быстро выметайся отсюда!
Она наспех застегнула платье и бегом бросилась к двери, захлопнув ее за собой.
«Понятно, все с тобой понятно!» — пронеслось в голове. Слезы подступили к глазам, но я не дала им воли. Я не буду плакать при нем.
Его пальцы легли на мою щеку, пытаясь повернуть мое лицо к себе. Он хотел увидеть благодарность. Хотел увидеть облегчение.
Я резко дернула головой, уклоняясь от его прикосновения. Теперь его кожа казалась мне чужой. Холодной.
— Убери руку, — произнесла я. Голос звучал тихо, но в нем было столько льда, что даже маги, вбежавшие в комнату, замерли на пороге.
Я отвернулась от него, сползая с его рук на дрожащие ноги. Мне нужно было стоять. Чтобы быть дальше от него. Но силы изменили мне, и ноги подкосились.
— Давай я помогу, — послышался его голос, а император протянул руку.
Я посмотрела на его руку, а потом на его глаз.
— Нет! — выкрикнула я ему в лицо с такой яростью, которой от себя не ожидала. — Иди вон, своей любовнице помогай! А я справлюсь сама!
Превозмогая боль, я дошла до кресла и опустилась в него. Маги тут же подбежали ко мне, осторожно снимая повязку.
Один из них, седой старик в мантии цвета ночи, приложил ладони к моей ране. Из его пальцев потекло голубоватое сияние, похожее на жидкий лунный свет. Я почувствовала холод, проникающий глубоко под кожу, словно внутрь залили замороженную воду. Ткани стягивались, зудели, неприятно ныли, но острая боль уходила, сменяясь онемением. Второй маг склонился над флаконом, откупорил его и дал мне выпить.
— Это эссенция эльфийского шалфея, — бормотал он, пока я морщилась от горького вкуса. — Заживит обычную рану без шрамов.
— Здесь есть эльфы? — спросила я, оживившись.
— Были когда-то, — заметили маги, покосившись на императора. — Но теперь их нет…
Они продолжали обрабатывать рану.
— Вот присыпка из гномьих квасцов, — послышался голос. — Она остановит кровотечение.
— А гномы? — спросила я, понимая, что почти ничего не знаю об этом мире. — Они здесь тоже были?
— Да, еще пятьдесят лет назад, — заметили маги, покосившись на императора.
Один из них достал мазь. Густую, зеленую, похожую на сопли. И стал мазать мою рану.
— А это что? — спросила я.
— Это… орочье снадобье. Шаманы орков использовали его от ран, — вздохнул старый маг. — И да, орков тоже почти не осталось…
— Им повезло. Они не вкусные, — послышался смешок императора.
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Пока маги хлопотали вокруг меня, накладывая новую белоснежную повязку, император стоял возле окна. Спиной ко мне. Но я чувствовала его присутствие затылком. Физически ощущала напряжение, исходящее от его фигуры, словно воздух вокруг него наэлектризовался. Я изредка бросала на него косые взгляды. Его плечи были напряжены, пальцы сжимали подоконник так, что камень, казалось, готов был треснуть.
— Готово, мадам, — послышался голос одного из магов.
Белая повязка украсила мое плечо. Боли не было.
— Я не мадам, — заметила я, а губы дрогнули в усмешке горечи. — Я уже не замужем.
— Ах, простите, ваше высочество, — заметили маги, давая мне выпить какое-то кислое, как лимонный сок, зелье. Я поморщилась, но допила всё.
— Это поможет заживлению. Вам очень повезло. Рана легкая, — ободряли меня маги. И тут же обратились к императору. — Мы всё сделали. Ее жизни и здоровью ничего не угрожает.
Император повернулся и кивнул. Они вышли, оставив нас в комнате вдвоем.
Тишина повисла густая, тяжелая. Запах его духов — пепел, нероли и что-то звериное — заполнил пространство, вытесняя аромат лечебных трав.
— Может, на кровать ляжешь? — произнес он. Голос был низким, вибрирующим.
— И не подумаю, — произнесла я, брезгливо глядя на роскошную кровать, где еще недавно была другая. — Брезгую другой женщиной.
В этот момент император повернулся. Медленно. Хищно. Тень от его фигуры вытянулась, потянулась ко мне через весь пол. Он сжал кулаки, и костяшки побелели.
— Да, она была здесь. — Он сделал шаг ко мне. Потом еще один. — Я не стану отрицать этот факт. Но ничего не было. Банально. Не успели.
Он остановился прямо передо мной. Так близко, что я чувствовала жар, идущий от его тела.
— Я хотел забыть тебя. Забыть навсегда! — Его голос сорвался на рык. — Потому что когда я смотрю на тебя, я чувствую, что схожу с ума от желания! И начинаю делать глупости. А императору нельзя делать глупости. Я хотел, чтобы хоть что-то помогло мне забыть тебя!
Его слова ударили меня под дых. Я почувствовала, как предательский жар разливается внизу живота. Метка на запястье пульсировала в такт его голосу, отзываясь болью и… удовольствием. Мне хотелось оттолкнуть его, но тело словно окаменело. Его близость опьяняла. В его глазах, в этом единственном видимом глазе, плескалась тьма, готовая поглотить меня. Я видела, как зрачок сужается, превращаясь в вертикальную щель. Дракон смотрел на меня. Голодный.
— Так иди к ней и продолжай меня «забывать», — произнесла я, но голос дрогнул. — Я никогда не стану твоей.
Император резко подался вперед. Он уперся руками в подлокотники моего кресла, заключая меня в ловушку из своих рук и тела. Я оказалась зажатой между твердой спинкой кресла и его грудью. Не было пути отступления.
— А я ведь могу приказать, — прошептал он. Его дыхание обжигало мою шею. — Я могу заставить тебя чувствовать. Я могу сделать так, что ты сама будешь умолять меня коснуться тебя. Прямо сейчас. На этом кресле. И ты поймешь, что ты — единственная. Ты это почувствуешь. Я заставлю тебя почувствовать это…
Это было на грани жестокости. Угроза, обещание и пытка в одном флаконе. Я замерла, чувствуя, как сердце колотится о ребра. Страх смешивался с тем самым проклятым притяжением, которое я не могла контролировать.
— Приказывать мне будет муж, — выдохнула я, стараясь смотреть ему в глаз, а не на губы. — А ты мне никто. — Я сглотнула ком, чувствуя, как дрожат мои пальцы на подлокотниках. — Я принцесса другого королевства. Дипломатически неприкосновенное лицо.
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Он усмехнулся. Звук был низким, грудным, заставившим вибрировать каждую клетку моего тела.
— Муж? — он наклонился еще ниже, его нос почти коснулся моего. — Ты подписала развод. Бумага сказала, что ты свободна. Но кровь… — Он медленно, демонстративно провел пальцем по моему запястью, туда, где под кожей горела метка. — Кровь сказала, что ты моя.
Его палец надавил на пульсирующую вену. Больно. Приятно. Невыносимо.
— Дипломатия не имеет власти над инстинктами, Эвриала. Ты можешь называть себя кем угодно. Принцессой. Бывшей женой. Сумасшедшей. Но когда я касаюсь тебя… — Он вдруг сжал мою челюсть, заставляя поднять голову. — …ты забываешь все слова. Ты помнишь только мое имя. Ангрис.
Я посмотрела на него. Ангрис, значит… Наверное, настоящая принцесса знала его, но я-то слышала впервые.
— Это не любовь, — прошептала я, чувствуя, как слезы все же предают меня и щиплют глаза. — Это одержимость.
— Это судьба, — отрезал он. — И ты можешь бороться сколько угодно. Но дракон всегда забирает свое.
Он отпустил мою челюсть, но не отстранился. Его ладонь скользнула вниз, по шее, ключице, остановилась на краю повязки.
— И я заберу тебя… Слышишь? — послышался шепот. — Не сейчас… Позже… Ты будешь моей…
Его пальцы провели меня от шеи до подбородка.
— Сегодня ты отдохнешь здесь. В моих покоях. Стража будет у двери. Ни шагу к окну. Ни шагу к двери. Я еще не понял, кто так рьяно желает твоей смерти. Поэтому не заставляй меня пытать весь дворец…
— Ты не можешь держать меня здесь! — возмутилась я.
— Могу, — он выпрямился, и его тень снова накрыла меня. — Кто-то очень хочет твоей смерти. А я просто хочу тебя. Так что выбирай.
Он развернулся и шагнул к двери, но на пороге остановился.
— И запомни, — он не обернулся, голос прозвучал холодно и четко. — Та женщина ушла. И ни одна, ни другая больше не войдет в эту спальню. Кроме тебя. Даю слово.
Дверь захлопнулась. Щелкнул замок.
Я осталась одна в тишине его покоев. Вдыхая его воздух. Сжимая пальцами ткань платья там, где еще минуту назад лежала его рука.
И понимая с ужасом, что самая страшная клетка — это не башня.
Это когда тюремщик знает, как бьется твое сердце.
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Я закрыл дверь в комнату. Щелчок замка прозвучал как выстрел, отсекая меня от нее. Но она была везде. Ее запах — ваниль, страх и свежая кровь — въелся в мою кожу, в ткань рубахи, в сам воздух моих покоев.
Я провел языком по губам. Там еще оставался привкус железа. Соленый, теплый, живой. Ее кровь.
Я пробовал кровь врагов на полях сражений. Она была горькой от страха или пресной от покорности. Но ее кровь… Она была сладкой, как запретный плод.
Маска на лице ныла. Обычно к этому времени боль становилась невыносимой, раскаленной иглой входя в кость. Но сейчас… Сейчас она отступала. Притуплялась, будто голод Дракона заглушал физическую муку. Я хотел ее. Не просто обладать. Я хотел раствориться в ней. Вдохнуть ее жизнь, чтобы наполнить свою пустоту.
Я прижал маску к лицу. Боль помогла сосредоточиться.
Нельзя думать о ней. Сейчас есть дела. Есть враги. Есть Империя.
Я вышел в коридор. Стража у двери вытянулась в струнку, опуская глаза. Они чувствовали. Чувствовали исходящую от меня волну нестабильности. Смесь ярости и ненасытного желания. Я шел быстро, плащ стелился за мной черной тенью. Золотая маска холодила кожу, но внутри горел пожар.
Тронный зал встретил меня тишиной. Пустые троны, холодный мрамор, тени в углах. Но в одной из тенистых ниш стоял он. Доджер. Имперский дознаватель. Человек-клинок правосудия. Он ждал меня.
Рядом с ним на коленях дергалась женщина. Та самая. Повариха. Или та, кто называл себя так.
— Ваше величество, — голос Доджера был сухим, лишенным эмоций. — Поймали. Скрывалась у родственников в нижнем городе.
Я остановился. Посмотрел на женщину. Она не смотрела на меня. Она смотрела в пол, мелко дрожа. Ее руки были связаны магическими путами. На лбу горел глиф правды.
— Она исполнитель, — продолжил Доджер, делая шаг вперед. Его плащ бесшумно скользнул по полу. — Заказчика она не видела. Он молча протянул ей записку и деньги. Единственное, что удалось выяснить: он невысокого роста, субтильного телосложения. Записка сгорела сразу после прочтения. Почерк отсутствует. Была написана печатными буквами. Сумма была немаленькой. Достаточно, чтобы купить жизнь целой семьи.
Я слушал и чувствовал, как внутри закипает холодная ярость. Субтильный. Невысокий. Яндорец? Шпион? Неважно. Кто бы это ни был, он подписал себе приговор.
Женщина всхлипнула:
— Помилуйте… Меня заставили… Дети…
Я не слушал. Милосердие было для тех, кто ошибся. Она не ошиблась. Она преднамеренно пыталась убить Мою Истинную.
— Казнить, — произнес я. Голос прозвучал ровно, без тени сомнения.
Доджер кивнул. В его рыбьих глазах не было ни жалости, ни удовлетворения. Только работа.
— Слушаюсь. Продолжать поиски заказчика. Мы найдем того, кто платил.
— У тебя есть время до утра, — бросил я, проходя мимо них к трону. — Если не найдешь зацепки… будешь висеть рядом с ней.
— Будет сделано, — поклонился Доджер.
Он сделал знак страже. Женщину грубо подняли и поволокли прочь. Ее крик оборвался быстро. Слишком быстро. Мне хотелось, чтобы она кричала дольше. Чтобы ее боль была искуплением за страдания Эвриалы.
Я опустился на трон. Камень был холодным. Маска пульсировала.
— Депеша из Яндоры, ваше величество, — маг в серой мантии выступил из тени, протягивая свиток.
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Печать. Герб Яндоры. Цветок и меч.
Я развернул пергамент. Бумага была тонкой, почти прозрачной.
«Его Величеству, Императору Ангрису. Король Эберульф интересуется судьбой своей сестры, принцессы Эвриалы. Согласно договору, она должна была уже прибыть в Яндору. Кортеж задерживается. Где находится принцесса?»
Я усмехнулся. Звук вышел жестким, металлическим. Он уже беспокоится. Неужели ее рука обещана еще кому-то? Молодой король решил скрепить союз с кем-то? И теперь ждет сестру, чтобы выдать ее замуж повторно?
Эта мысль обожгла меня ревностью. Нет, она не покинет дворец. Однако, дипломатию нужно соблюсти.
— Писаря, — позвал я.
В зал вбежал человек с пергаментом и пером. Склонился, замирая в ожидании.
Я смотрел на пустой лист. Потом на свои руки. На запястье, где под рукавом горела метка. Она пульсировала в такт моему сердцу. Напоминание. Обязательство. Приговор.
— Пиши, — произнес я.
Перо заскрипело по бумаге.
— «К сожалению, кортеж с послами подвергся нападению мятежников. Тех, кто против мира между Империей и Яндорой. Послы защищали принцессу до последней капли крови. Раненая принцесса доставлена во дворец обратно. Для оказания помощи».
Маг забрал свиток, наложил печать огня и исчез.
Я остался один в зале. Тишина давила. Но я знал, это не конец. Ответ придет быстро. Эберульф не станет ждать. Она нужна ему прямо сейчас.
Прошло меньше часа. Маг вернулся. В руках новый свиток.
Я вскрыл его.
«Я выражаю вам всю сердечную благодарность за оказание помощи моей сестре. И беспокоюсь о ее здоровье. Насколько мне известно, раз принцесса была в дороге, то развод уже подписан. Следовательно, как только принцессе станет лучше, ее нужно срочно отправить обратно в Яндору. У нее нет необходимости пребывать в империи после развода. Это может быть расценено как плен или насильное удерживание. Мне не хотелось бы об этом думать».
Текст был вежливым. Но между строк читалась угроза: «Отдай ее. Она тебе не нужна. Она моя собственность. И только я имею право распоряжаться ее жизнью».
Я посмотрел на писаря. Он стоял, склонив голову, готовый фиксировать мою волю. Перо дрожало в его пальцах. Он чувствовал напряжение в воздухе.
Я задумался. Пальцы постучали по подлокотнику трона. Тук. Тук. Тук.
Отпустить ее? Сейчас? Когда она ранена? Когда она напугана? Когда ее тело еще помнит мои руки, а я схожу с ума от одного ее запаха?
Нет.
Развод подписан. Бумага сказала, что она свободна. Но кровь сказала, что она моя. И я не позволю магии крови лгать.
— Пиши, — тихо произнес я.
Писарь замер, ожидая.
— «Все будет зависеть от самочувствия принцессы. Рана очень серьезная. И вызывает опасения».
Перо заскрипело. Слова ложились на бумагу, как камни на могилу. Это была не забота. Это была тюрьма. Я запирал ее здесь. Под видом защиты. Под видом лечения.
А еще я знал, что здесь есть шпион Яндоры.
— Отправить немедленно, — приказал я.
Маг кивнул и растворился в воздухе.
Я остался сидеть в тишине. Зал погружался во тьму. Факелы догорали.
Я закрыл глаз. И снова увидел ее. Лежащую на моей кровати. В моей комнате. С моей повязкой на плече.
«Рана очень серьезная».
Ложь. Маги сказали, что через три дня шрама не останется. Но три дня — это время. Время, чтобы она привыкла. Чтобы ее страх сменился принятием. Принятием того факта, что она - моя. И ничья.
Боль под золотом маски дернулась, но я почти не почувствовал ее.
Я встал. Тень от моей фигуры вытянулась, поглощая свет последних светильников.
Я возвращался к ней.
Она думала, что клетка — это башня. Она ошибалась. Клетка — это я. И теперь она была внутри. Где бы она ни была - я ее клетка.
Я шел по коридору, и в голове крутилась одна мысль, сладкая и темная, как ее сладкая кровь на моих губах.
«Ты можешь бороться сколько угодно. Но дракон всегда забирает свое».
И я заберу. Не сегодня. Так завтра.
Но она будет моей.
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Дверь скрипнула, нарушая тягучую тишину покоев.
Он вошел.
Воздух сразу стал тяжелее, насыщеннее, словно в комнату впустили грозу. Император не снял маску. Золото холодно блеснуло в свете светильников, скрывая половину лица, но я чувствовала его взгляд единственным уцелевшим глазом.
Он скользнул взглядом по мне, по креслу, в котором я сидела, сжавшись в комок, и затем перевел на кровать.
Там тут же засуетились служанки. Трое девушек в скромных серых платьях метались между стойками балдахина, лихорадочно срывая шелковое белье. То самое, на котором еще недавно могла оказаться я. То самое, на которое должно помнить ту, другую.
— Убрать всё, — бросил Ангрис, не повышая голоса. — Сжечь.
Служанки вздрогнули, но ускорились. Шелк шуршал, падая на пол. Они стелили новое — белоснежное, холодное, нетронутое. Это было послание. Он вычищал пространство. Стирал память о Корнелии. Но для меня это мало что меняло.
Когда кровать была готова, а служанки исчезли, словно растворились в тишине коридоров, в покои внесли поднос. Запах еды ударил в нос раньше, чем я увидела блюда. Горячий бульон, мясо, свежие фрукты. Желудок свело болезненным спазмом. Не от голода. От страха.
Вслед за подносом вошла служанка. Молодая, совсем девочка, с опущенными глазами. Она поставила поднос на столик передо мной и протянула руку за ложкой с длинной ручкой, которая лежала особняком на салфетке. Ее пальцы дрожали.
— Пробу, — кратко приказал император.
Девочка обмакнула ложку в бульон. Отхлебнула. Замерла, ожидая реакции своего тела. Потом зачерпнула соус. Пробовала мясо. Каждое движение было напряженным, но уверенным. Я смотрела на ее горло, ожидая, что оно сейчас замрет, перестанет глотать, что она схватится за шею и упадет в конвульсиях.
Прошла минута. Две. Три. Десять.
— На кухне уже проверили, — произнес император, наблюдая за мной. Его голос был ровным, лишенным эмоций. — Там теперь дежурит стража. А это на случай, чтобы не отравили по дороге.
Служанка выдохнула, словно ей разрешили жить. Она кивнула, пятясь к двери, и исчезла, оставив нас наедине с едой и тишиной.
Я смотрела на миску. Пар поднимался вверх, искажая воздух. Запах был божественным, но в моем сознании он смешивался с запахом угля и рвоты. Рука сама сжалась в кулак, ногти впились в ладонь. Боль помогла сосредоточиться, но не убрала тошноту.
— Почему не ешь? — спросил Ангрис.
Он стоял у окна, спиной ко мне. Тень от его фигуры тянулась через всю комнату, достигая моих ног.
— Я не голодна, — солгала я. Голос предательски дрогнул.
Он медленно повернулся. Золотая маска блеснула.
— Ложь. Я слышу, как урчит твой желудок. Я чувствую твой запах. Ты истощена.
— Я уже один раз поела, — произнесла я, поднимая на него взгляд. В груди кипела горькая желчь обиды. — Когда ты меня хотел отравить. Помнишь? Уголь. Башня. Я выживала благодаря грязи из камина, потому что твоя еда чуть не убила меня.
Ангрис замер. Его пальцы сжались на подоконнике. Я видела, как напряглись мышцы под тканью рубахи.
— Той поварихи больше нет, — сказал он тихо. — Виновные наказаны.
— Мне плевать на повариху! — вырвалось у меня. — Мне важно, что я не могу смотреть на еду без страха! Ты научил меня бояться всего, что попадает мне в рот!
Он отошел от окна. Шаг за шагом, медленно, как хищник, приближающийся к раненой добыче.
— Подойдем к окну, — произнес он. И в его голосе вдруг прозвучало что-то похожее на настойчивую нежность. Но даже нежность в его голосе пугала.
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— Нет, — я вжалась в спинку кресла. — Я не хочу туда смотреть.
— Подойдем, — повторил он. Это уже не была просьба. Приказ. Четкий. Словно рука, сжимающая горло.
Но я не испугалась.
— Я сказала — нет!
Ангрис остановился. Взглянул на кресло, в котором я сидела. Потом на окно. Он не стал тянуть меня силой. Вместо этого он просто взял кресло. Вместе со мной.
— Что ты делаешь?! — взвизгнула я, вцепляясь в подлокотники.
Он легко поднял тяжелое дерево, словно оно вместе со мной ничего не весило. Шаг. Второй. Он поднес меня к окну и опустил кресло так, чтобы я не могла отвернуться. Стекло было холодным. Ладонь легла поверх моей, заставляя смотреть вниз, во внутренний двор.
— Смотри, — приказал он.
Я не хотела. Но его воля давила на меня физически. Я подняла глаза.
Внутренний двор был залит лунным светом. Посередине, на деревянной перекладине, висело тело. Женщина. Ее платье было темным. Я видела фартук. Ее голова безвольно свесилась на грудь, волосы закрывали лицо. Но лоб…
Лоб был открыт.
Даже с высоты я увидела багровый знак. Глиф Правды. Тот самый, что выжгли мне. Тот самый, что стал клеймом безумия и смерти.
— Кто это? — прошептала я, чувствуя, как холодеют пальцы, на которые он положил свою руку.
— Та самая повариха, которая отравила блюдо, — ответил Ангрис. Его голос звучал прямо у моего уха. Он наклонился, его дыхание обжигало шею. — Дознаватели выяснили всё. Она действовала не одна. Но она — исполнитель.
— Ты… ты повесил ее? Прямо сейчас?
— Я дал слово: виновные будут наказаны. Я не бросаю слов на ветер, Эвриала. Мое слово значит очень многое. На нем держится целая Империя.
Я вспомнила, как он пообещал, что больше женщин у него не будет. Можно ли ему верить?
Меня затрясло. Мелкая дрожь пробежала по спине. Это было жестоко. Это было страшно. Но в то же время… В этом была ужасная логика. Он устранял угрозу. Ради меня.
— Она мертвая, — прошептала я, не в силах отвести взгляд от раскачивающегося силуэта.
— Да. А мертвая она потому, что никто не посмеет приблизиться к тебе с ядом. Потому что будет знать: за твоей смертью последует их собственная. Медленная. Мучительная.
Он убрал руку с моей ладони, но не отошел. Обернул кресло спиной к окну, закрывая мне вид на казнь. Теперь я видела только его. Золотую маску. Горящий глаз.
— Ешь, — сказал он.
— Я…
— Ешь, — повторил он, и в голосе прорезалась сталь.
Он взял тарелку, зачерпнул еду и поднес ее к моему рту. Я отвернулась. Не потому что вдруг решила покапризничать. Просто я не доверяла. Мне было страшно.
— Что-то не так? — спросил он.
— Ты не так, — произнесла я. — Ты столько зла мне причинил. А сейчас пытаешься кормить меня с ложечки?
Вместо ответа он внимательно посмотрел на меня единственным целым глазом.
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— Как в детстве. Ложечку за смерть каждого, кто посмеет поднять на тебя оружие, и кого я казню на месте… — заметил он, а ложка требовательно раздвинула мои губы.
Я попробовала и едва не простонала от блаженства. Это получилось непроизвольно. Я смотрела на свое искаженное отражение в его золотой маске.
— Ложечку за принцессу, которая снова скажет «да» мне перед алтарем, — произнес Ангрис.
— Я не буду за это есть! — произнесла я.
— Тогда ложечку за тех, кому я оторву голову, если вдруг они попытаются тебя отравить, — произнес он, а жестоких губ коснулась тень улыбки.
Я съела.
— Давай я буду есть сама, — произнесла я, распробовав.
— Нет! Это приказ. Ложечку за то, что я мечтаю обладать девушкой, которая стоила мне половины лица, — усмехнулся он, а в его смехе была горечь.
Я съела, терпеливо ожидая ложку.
Он присел возле моих коленей, кормя меня с ложки. Это было так глупо и странно.
Император. Тот, которого я боюсь до ужаса, сейчас сидит на корточках и кормит меня с ложечки. На мгновенье его глаз стал драконьим. Дракон словно смотрел его глазами на меня. Будто бы он пытался убедиться, что все хорошо.
Он был монстром. Но этот монстр защищал меня от других монстров.
— Можно я сама? — настойчиво попросила я.
На этот раз он смилостивился и дал мне ложку.
Рука дрогнула, когда я взяла ложку. Металл был холодным. Я поднесла ее ко рту. Запах бульона ударил в нос.
Ангрис не сводил с меня глаз. Он ждал. Как приговор.
Я сделала глоток.
Жидкость обожгла горло, но не ядом. Теплом. Желудок принял пищу. Мир не рухнул. Я не умерла.
— Еще, — тихо сказал император.
Я сделала еще один глоток. Потом еще. Пока миска не опустела. Только тогда он выдохнул. Напряжение в его плечах чуть спало.
— Хорошо, — произнес он. — Теперь ты ляжешь спать. В моей кровати.
— Я не стану, — произнесла я. — Мы с тобой даже не муж и жена! Больше не муж и жена. И я не собираюсь спать с тобой на одной кровати. Я требую отдельные покои.
— Значит, ты спишь в кровати, я сплю в кресле, — произнес он, присаживаясь в кресло.
В комнате было тепло. Рана не болела. Только тянула плечо. «Срастайся быстрее!» — погладила я рану.
По приказу императора в комнату вошли служанки с чистой рубашкой. Я посмотрела на свое порванное платье, понимая, что помыться — это вряд ли. С раной разве моются? Но хотя бы переодеться…
— Стража! Обыскать служанок! — произнес Ангрис, вставая с кресла. Стражники вошли и стали обыскивать девушек. Те стояли и терпели.
— Чисто! — отрапортовала стража, удаляясь.
И только сейчас император встал с кресла и вышел в коридор. Поравнявшись со мной, он втянул воздух, словно хищник, чуящий запах добычи.
И только потом вышел из комнаты. С меня снимали платье, а я смотрела на себя в зеркало. Рубец от глифа выглядел ужасно. Мне хотелось закрыть глаза и не смотреть на себя. Или прикрыть его ладонью.
Служанки сняли с меня рваное платье, с шуршанием и звоном укладывая его в пустующее кресло. Потом стали снимать панталоны и белье. И тут я замерла. Из зеркала на меня смотрел призрак. Жуткий призрак женщины.
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«Я красивей тебя!» — произнесла она, глядя на меня мертвыми глазами. Она бросилась вперед из зеркала. Я отклонилась, чувствуя, как падаю с пуфика на пол, но тут же опомнилась и стала отползать. Она бросилась на меня, прозрачная, страшная, а я прикрылась руками, издавая жуткий крик.
На мгновение воцарилась абсолютная тишина. Крик еще висел в воздухе, но ответа не было. Эта пауза длилась всего секунду, но мне показалось, что прошла вечность. Казалось, никто не услышит. Что я останусь одна на один с этим ужасом. И вдруг…
… дверь.
Она просто вылетела, как от удара. Грохот ее заставил мир содрогнуться. Я открыла глаза, видя перед собой только лицо императора.
— Что случилось? — спросил он, отнимая мои руки от лица.
Служанки прижались к стене, боясь шевельнуться. Одна из них беззвучно шевелила губами, то ли молясь, то ли повторяя мое имя, другая опустилась на колени, закрыв лицо руками. Они не смели даже вдохнуть, глядя на него как на карающую длань.
Я не могла ответить. Я помню, как сквозь меня прошел холод. Словно на мгновенье из теплой комнаты меня бросили на мороз.
Кожа все еще была покрыта пупырышками. Руки дрожали, а ноги не держали. Сердце заходилось где-то в горле, отдаваясь гулким боем в барабанных перепонках.
Я помню искаженное лицо жуткой женщины, которое стремительно приближалось ко мне.
— Что случилось?!
Голос императора был страшен. Он уже не смотрел на меня, но его рука все еще покоилась на моем плече, словно обозначая территорию.
— Мы не знаем, — едва слышно прошептали служанки. Их голоса дрожали. Они сами испугались. — Она стояла, смотрела в зеркало, а потом как закричит… Мы сами испугались…
Я чувствовала угрозу. Словно меч завис над их головами. Меч императорского гнева. Я вспомнила тело на виселице, а потом посмотрела на дрожащих служанок, которые приготовились к худшему.
— Они… не… не виноваты, — поспешила прошептать я.
— Вон! — послышался голос. — Все вон!
Меня трясло. Прав был Ораций, призраки бывают разные. Это, видимо, не самый воспитанный призрак. Я пыталась успокоить себя этой мыслью, но пока что получалось плохо.
Холод все еще пробирал меня до кости. И эти безумные глаза… Боже, я так испугалась…
— Все хорошо. Я здесь, — услышала я голос. А его руки сжали меня. — Скажи, что случилось, и я накажу виновного.
Я не знала, стоит ли ему говорить про призраков. Что я их вижу? Может, стоит сказать?
Нет, просто я не ожидала. Это было прямо как в фильме ужасов. Смотришь в зеркало, а там… Мамочки. Какой хреновый у меня дар! Вот так сама того не ожидаешь, а тут на тебе! Получай!
— Ты не сможешь ничего сделать, — прошептала я, чувствуя, как меня трясет. Только сейчас я стала осознавать, что сижу обнаженная на его руках.
— Что значит «не смогу»? — спросил император.
— Думаешь, что ты всесилен? — спросила я, чувствуя, как гордость требует вывернуться и отойти от него подальше.
— А давай попробуем узнать, всесилен я или нет? — В голосе слышался насмешливый вызов.
— Забудь, — произнесла я, требуя отпустить меня. Я сама взяла рубашку и натянула ее на себя, глядя на свои босые ноги.
Я легла на кровать, видя, как император садится в кресло.
Попытка уснуть оказалась пыткой, сравнимой с допросом дознавателя. Я лежала на огромной кровати, утопая в мягких перинах, которые пахли императором — пеплом, нероли и чем-то звериным, диким. Каждый шорох ткани казался грохотом. Каждое тиканье часов в коридоре отдавалось ударом молота в висках.
Я закрыла глаза, пытаясь отгородиться от реальности, но сон не приходил. Вместо темноты за веками плясали образы: виселица во дворе, золотая маска, обнаженная красавица, уходящая в дверь. И глаза. Глаза призрака в зеркале.
Вдруг сквозь меня прошла волна холода.
Это было не похоже на сквозняк. Не на зимний ветер, гуляющий в щелях окон. Это было так, словно кто-то вылил на меня ведро ледяной воды прямо внутрь вен. Кровь застыла. Легкие отказались вдыхать.
Я резко открыла глаза.
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Комната была погружена в полумрак.
Светильники горели вполсилы, отбрасывая длинные, искаженные тени по стенам.
Я повернула голову.
Ангрис спал в кресле у окна. Его фигура казалась высеченной из камня даже во сне. Он не снял маску, лишь немного ослабил ремни. Его рука лежала на столике рядом с креслом. Пальцы расслаблены, но покоились прямо на рукояти кинжала. Лезвие тускло блеснуло в свете лампы. Даже во сне он был готов убивать.
Но не это заставило мое сердце пропустить удар.
Возле высокого зеркала в углу комнаты кружилась она. Та самая дама. Призрак из отражения. Ее платье было белым, как саван, и колыхалось, хотя ветра в комнате не было. Она не смотрела на меня. Она смотрела на спящего императора. В ее мертвых глазах плескалось обожание, смешанное с безумием.
— Ах, я его обожаю! — прошептала она. Голос звучал так, словно доносился из колодца. — Этот мужчина, от которого можно потерять голову!
Она улыбнулась. Уголки ее губ разъехались неестественно широко. Затем она подняла свои прозрачные, тонкие руки к шее. Раздался влажный хруст, похожий на звук ломающихся веток. Она легко, словно снимая шляпку, отделила свою голову от тела.
Я зажала рот рукой, чтобы не закричать.
— Главное — беречь прическу, — заметила она, поправляя волосы на голове.
Призрачная дама положила свою голову на столик, рядом с кинжалом императора. Голова улыбалась мне. Тело крутилось возле зеркала, словно видело себя.
Я перевела взгляд на Ангриса, надеясь, что это галлюцинация, что сейчас он проснется и все исчезнет.
Но над ним склонились две фигуры. Мужчина и женщина. Они выглядели так, словно сошли со старых портретов в галерее. И я догадалась, кто это. Это — его родители.
Женщина смотрела на меня мягко, с какой-то бесконечной грустью и пониманием. В ее призрачных глазах читалось: «Бедная девочка». Ее прозрачная ладонь зависла над головой сына, словно желая защитить его даже после смерти.
Мужчина стоял рядом. Высокий, в парадных доспехах, с короной на призрачном челе. Он смотрел на меня строго. В его взгляде не было жалости. Только осуждение. Холодное, тяжелое, как приговор. Его закованная в латы ладонь покоилась на плече спящего императора, словно требуя: «Защити Империю». Или предупреждая: «Она опасна».
Кто-то полупрозрачный быстро пронесся сквозь комнату.
Вихрь ледяного воздуха сбил одеяло с моих ног. Я не видела, кто это был, только мелькнувший силуэт, оставивший за собой призрачный иней на полу.
Я в ужасе замерла. Тело не слушалось. Паралич сковал мышцы, заставив лежать статуей в центре этой мертвой пляски.
И тут сквозь мою грудь прошел призрак стражника. Он словно вынырнул из-под кровати.
Я увидела его лицо — искаженное гримасой боли, с пустыми глазницами. Он прошел насквозь, словно я была дымом. Но я почувствовала все. Ледяное касание смерти внутри грудной клетки. Мороз, обжигающий легкие. Боль, от которой мир потерял цвета.
Я закричала.
Звук вырвался из горла сам, против моей воли. Дикий, полный первобытного ужаса.
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Ангрис взметнулся мгновенно.
Сон слетел с него, как шелуха. Одно мгновение — и он уже стоял на ногах. Кинжал в его руке ловил свет, готовый вспороть воздух. Он занял позицию между мной и дверью, глаза метались по комнате, выискивая врага.
— Где?! — рыкнул он.
Секунда. Вторая. Тишина повисла снова, тяжелая и вязкая.
Призраки никуда не делись.
Дама без головы все так же стояла у зеркала, ее голова на столе продолжала улыбаться. Мужчина в доспехах повернулся ко мне, и я увидела похожее лицо. Они были похожи с Ангрисом, как две капли воды. Он посмотрел на меня внимательно и медленно растворился в тени, не сводя с меня невидимого взгляда.
Призрак стражника застыл у изножья кровати, глядя на меня с немым укором. В его спине торчал призрачный меч.
— Конрой Келн! Меня зовут Конрой! Я отдал жизнь за корону, а они ошиблись в моем имени на ордене! Конрад… Я не Конрад! Я — Конрой! Это так обидно… Я жизнь отдал… А они не помнят даже мое имя…
Ангрис смотрел на пустоту. Он не видел их. Для него здесь не было никого, кроме меня.
— Что случилось? — его голос дрогнул. Он сделал шаг ко мне, но остановился, заметив, как я сжимаюсь. — Ты кричала. Тебе приснился кошмар?
Я хотела сказать ему. Хотела закричать: «Они здесь! Они вокруг тебя! Они касаются тебя!». Но слова застряли в горле, словно кусок льда.
Я посмотрела на его лицо. На золотую маску. На единственный живой глаз, в котором читалась тревога. Настоящая тревога. Но он смотрел сквозь призраков. Он не чувствовал этого холода, от которого у меня посинели губы.
Я понимала, что это — дурдом. Что они сведут меня с ума. И вот это было самое страшное. Не смерть, не яд, не война. А осознание того, что мой разум трещит по швам, что я остаюсь одна в мире, населенном мертвецами, которые видят меня, а я вижу их, но никто другой не верит.
— Они здесь, — прошептала я, и мой голос звучал чужим. — Ангрис, они здесь…
Он опустил кинжал. Медленно подошел к кровати. Его рука, теплая и живая, коснулась моего лба.
— Лихорадка, — констатировал он. — Маги нужны.
— Нет! — я отшатнулась от его руки. — Мне не нужны маги! Мне нужно, чтобы они ушли!
Я обвела взглядом комнату. Призраки не двигались. Они ждали.
— Успокойся, — Ангрис сел на край кровати. Матрас прогнулся под его весом. Это было реально. Твердо. — Здесь никого нет. Кроме нас.
— Кроме них, — я ткнула пальцем в угол, где стоял обезглавленный призрак. — Ты не видишь?
Ангрис проследил за моим взглядом. Там была только тень.
— Я вижу только тебя, — тихо сказал он. — И твою боль.
Он был прав. В каком-то смысле он был прав. Для него их не существовало. Они были частью моего проклятия. Моей платы за дар, о котором говорил Ораций.
Я подтянула колени к груди и спрятала лицо в ладонях. Слезы жгли глаза, но я не плакала. Просто сидела, чувствуя, как ледяное дыхание мертвецов касается моей кожи.
— Я вижу призраков, — прошептала я в ладони. - Стражник Конрой Келн! У него на медали ошибка… Он очень расстроенный. Там неправильно написано его имя… Безголовая фаворитка… Они здесь… Я вижу их!
Ангрис ничего не ответил. Он просто сидел рядом. Его плечо касалось моего. Тепло его тела было единственным якорем в этом бушующем море холода. Он не видел призраков. Но он видел, как они разрушают меня.
И в этот момент я поняла: если я не научусь жить с ними, они убьют меня быстрее, чем любой убийца. Я чувствовала, что так и с ума сойти недолго. Они ведь везде! Днем их не видно, а ночью…
Я подняла голову. Посмотрела на него.
— Не уходи, — попросила я жалобным голосом.
Ангрис кивнул. Он не лег обратно в кресло. Он остался сидеть на кровати, рядом со мной. Его рука легла поверх моей, сжимая пальцы.
— Я здесь, — сказал он со вздохом. — И ни один призрак не посмеет тебя тронуть. Пока я дышу.
Он не видел их. Но он верил мне. И в этом безумном мире, населенном мертвецами, этого было достаточно, чтобы пережить эту ночь.
Они не уходили. Я словно манила их. Они спокойно плавали по комнате, проходили сквозь стены. Иногда я дергалась, чтобы убрать ноги с пути их следования.
Как только забрезжил рассвет, я легла спать.
И сквозь сон я услышала голос.
— Все, кто видят призраков, быстро сходят с ума… Исход один, — послышался приглушенный голос, а я проснулась, не открывая глаз.


Глава 61. Дракон

Крик разорвал тишину покоев, как лезвие разрезает плоть.
Я проснулся мгновенно. Сон слетел, словно шелуха, не оставив после себя ни воспоминаний, ни тумана.
В руке уже был кинжал — холодная сталь привычно легла в ладонь. Я был готов убить. Готов выжечь всё, что посмело нарушить ее покой. Дракон взревел внутри, требуя крови, требуя уничтожить угрозу.
Но комната была пуста.
Тени лежали там, где им и положено — в углах, под кроватью, за тяжелыми портьерами. Никаких убийц. Никаких заговорщиков. Только она. И дракон не чувствовал опасности.
Я потянул воздух, словно зверь, пытаясь понять, где затаился враг. Ничего.
Эвриала сидела на кровати, поджав колени к подбородку. Ее глаза были широко распахнуты, полные ужаса. Слезы текли по ее щекам, оставляя влажные дорожки на бледной коже. Она кричала, но звука больше не было. Только хриплый выдох, срывающийся в рыдание.
Я опустил кинжал. Медленно. Позволил себе выдохнуть только тогда, когда убедился: воздух чист. Здесь нет врагов, которых можно пронзить клинком.
— Они здесь… — прошептала она, и ее голос дрожал от страха. — Ангрис, они здесь…
Я смотрел на нее, и внутри меня что-то надломилось. Она бредила.
Я стиснул зубы, чтобы подавить боль.
— Я вижу призраков, — шептала она, пряча лицо в ладонях. — Стражник Конрой Келн! У него на медали ошибка… Он очень расстроенный. Там неправильно написано его имя… Безголовая фаворитка… Они здесь… Я вижу их!
Безумие.
Оно висело в воздухе, густое и липкое. Я понимал, что должен чувствовать разочарование. Должен думать о наследниках, о династии, о том, что кровь с дефектом не может править Империей. Ведь нет ничего страшнее, чем безумный дракон на троне!
Но я чувствовал иное. Словно готов принять ее с ее безумием.
Пусть будет безумие. Пусть будет проклятие династии.
Ведь даже ее безумие принадлежало мне. Каждая трещинка в ее рассудке, каждый страх, каждая слеза — всё это было моим. Я обрекал потомков, возможно, обрекал себя на насмешки двора, но сейчас, глядя на ее дрожащую руку, я понимал, что эта женщина уже стоила мне половины лица. И это еще не вся цена, которую я готов заплатить за нее.
Но я не хочу отказываться.
Я подошел к кровати. Она не отстранилась. Наоборот, когда я протянул руку, она вцепилась в меня так, что ногти впились в кожу сквозь ткань рубахи.
«Она ищет во мне опору!» — пронеслось в голове. Я сжал кулак. Я готов стать ее опорой.
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Мы сидели так несколько часов. Сначала она просто сидела, вцепившись в мою руку, и смотрела в пустоту или водила взглядом по комнате.
Ей было страшно. По-настоящему.
Я чувствовал это по напряжению ее мышц, по лихорадочному жару, исходящему от тела.
Иногда резко шарахалась в сторону, словно в нее летело невидимое копье. Иногда, наоборот, вжималась в мою грудь, ища защиты у того, кто сам был источником ее страха.
Ее плечи дрожали под моими ладонями. Я обнимал ее, заключая в кольцо рук, становясь стеной между ней и тем, чего не видел сам. Ее безумием.
“Ты обрекаешь династию!” — почудился мне хриплый голос отца.
Я скрипнул зубами, заглушая призрачный голос памяти.
— Я делаю то, что должен, — мысленно прошептал я в пустоту. — Чтобы твой труд не пропал. Чтобы их смерти не были напрасными.
Мне не хватало родителей. Не советов, не приказов. Мне не хватало просто знать, что они где-то есть. Что я не один в этом проклятом дворце, набитом крысами и предателями. Я вырос, научился убивать и править, но внутри все еще был тем испуганным мальчиком под их телами, который ждал, что они сейчас встанут и обнимут меня.
“А без нее я обрекаю себя!” — мысленно ответил я.
— Спи, — приказал я тихо. — Я здесь. Никто не пройдет.
Она заснула только под утро, когда серые лучи рассвета начали пробиваться сквозь стекло. Но сон не принес облегчения. Она барахталась в постели, словно в вязкой воде. Кричала во сне. Плакала. Призраки не оставляли ее даже в забытьи.
Я не ложился. Сидел в кресле, наблюдая. Когда солнце окончательно взошло, я тут же вызвал магов.
Они явились быстро. Трое старцев в мантиях цвета ночного неба. Не касаясь ее, они начали манипуляции. Водили руками над ее телом, шептали заклинания, зажигали свечи, которые горели странным, болезненным светом.
— Она говорит, что видит призраков, — произнес я. Голос звучал глухо, не терпя возражений.
Один из магов, седой, с лицом, покрытым сетью морщин, покачал головой.
— О, ваше величество, это очень редкий дар. Это невозможно! — произнес он уверенно, с той надменностью, которую позволяют себе только те, кто читал книги в своей башне, но не видел жизни. — Его называют “второй взгляд”. Второй взгляд открывается лишь избранным, и она… Она не проявляла признаков магии.
Я вспомнил уголь. Вспомнил, как она выжила там, в башне, благодаря забытому крестьянскому способу, который мои ученые мужи назвали бредом. Она была права тогда. Почему она не может быть права сейчас?
— Перепроверьте, — потребовал я. — Поднимите архивы. Конрой Келн и Безголовая фаворитка.
Я начал считать. Про себя. Медленно. Раз… Два…
Маги засуетились. Они верно истолковали мой тон. Время пошло. Они знали: если я досчитаю до ста, а ответа не будет, кто-то сегодня переедет в темницу. И им займется Доджер. А от этого дознавателя даже магия не спасет.
Я отвернулся от них. Сел на край кровати. Взял ее руку. Она была холодной, несмотря на жар тела. Я сжал пальцы, передавая ей свое тепло, свою силу.
— Я могу защитить тебя от многого, — сказал я тихо, чтобы не разбудить, но достаточно громко, чтобы она слышала во сне. — От яда. От стали. От врагов. Но только не от безумия.
Я склонился к ней. Вдохнул запах ее волос — ваниль, слезы и что-то неуловимое, что сводит с ума…
— Но даже в этом безумии ты — моя! — прошептал я и коснулся губами ее виска, пока моя рука мягко прижимала ее волосы.
Кожа под моими губами пульсировала. А я вдыхал ее запах, словно глоток жизни. Как же я ее хотел… Сейчас…
— Девяносто восемь, — произнес я вслух, отстраняясь от нее.
Дверь распахнулась на девяносто восьмом счете. Маги вбежали, запыхавшиеся, с пыльными книгами и свитками в руках. Они не теряли времени. Они боялись моего гнева.
— Ваше величество… — Старший маг дрожащими руками раскрыл тяжелый фолиант. — Мы проверили архивы.
Он ткнул пальцем в пожелтевшую страницу.
— Да, двести лет назад здесь был стражник Конрой Келн. Он защитил императрицу от заговорщиков. И погиб в битве. Его похоронили с почестями и присвоили орден.
Другой маг развернул свиток.
— А по поводу королевской фаворитки. Еще во времена правления вашего достопочтенного деда у него была фаворитка Лорелей Галлингтон. Когда она узнала, что император решил жениться, то попыталась отравить соперницу. За что ее казнили. Обезглавили прямо в покоях императора.
Тишина повисла в комнате. Тяжелая, как свинцовая плита. Пылинки застыли в лучах света.
Я смотрел на них. Потом перевел взгляд на нее. Она спала, но ее веки дрожали. Она видела их даже сейчас.
— Выходит, она правда их видит? — спросил я. Голос не дрогнул, но внутри зверь замер, прислушиваясь.
— Да, — выдохнули маги хором. Их лица были бледными. — Но это очень плохая новость… Все, кто видят призраков, быстро сходят с ума… Исход один.
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Тишина, повисшая после ухода магов, была густой, как смола. Они унесли свои свитки, оставив после себя запах трав и тяжелое подтверждение тому, что я не сошла с ума. Второй взгляд. Дар. Проклятие. Как угодно называй, но мертвецы вокруг не исчезли.
После таких новостей спать я уже не могла.
Я сидела на краю кровати, обхватив колени руками. Тело все еще помнило ночной ужас, ледяные касания сквозняков, шепот, плач, разговоры.
Ангрис стоял у окна. Спиной ко мне. Его плечи были напряжены, золотая маска тускло поблескивала в лучах утреннего солнца. Он не снимал ее даже сейчас.
— А ты считал меня безумной, — треснувшим голосом произнесла я. — Безумная императрица никогда не покинет башню. Так ты тогда сказал. Когда пытал меня…
Он не обернулся сразу. Молчал. Я видела, как напряглись мышцы под тканью его рубахи. Гордость. Она была для него важнее дыхания. Признать ошибку для того, кто является законом, — все равно что признать слабость.
Наконец он повернулся. Единственный видимый глаз смотрел тяжело, без привычного огня, но с какой-то новой, темной, опасной глубиной.
— Теперь я даже не знаю, что лучше, — произнес он тихо. Слова давались ему с трудом, будто каждое слово весило столько же, сколько его корона. — Это редкий и страшный дар.
Он сделал шаг ко мне. Затем еще один. Тяжелые сапоги не издавали звука на толстом ковре. Он остановился рядом, нависая тенью, но не давящей, а укрывающей.
Ангрис медленно опустился на кровать. Он протянул руки и бережно, почти благоговейно, взял мои ладони в свои. Его кожа была горячей, шершавой от мозолей и шрамов.
— Императоры не просят прощения, — его взгляд впился в мои глаза, не давая отвести взгляд. — Потому что им нельзя ошибаться. Ошибка будет стоить слишком дорого.
Он склонился и поцеловал мои костяшки. Губы обожгли кожу. Он замер, а его дыхание обожгло мои холодные пальцы.
— Все, что я делаю, я делаю на благо Империи, — прошептал он, касаясь дыханием моей кожи. — А ты — прямая угроза империи. Угроза всему. Угроза порядку. Угроза мне.
Он поднял голову. В его глазе плескалась буря.
— Я хочу тебя убить. Больше всего на свете. Чтобы не было соблазна разрушить все, что строили мои предки. Чтобы мои потомки правили еще долгие века, — признался он, и в этом признании было больше боли, чем в любом крике.
И тут его голос стал тихим, а дыхание жарким.
— Единственное, что меня останавливает, так это магия метки…
— А ее нельзя никак убрать? — спросила я, глядя на свою руку.
— Нет, — глухо произнес он.
Он резко посмотрел на меня. И взгляд его опасно потемнел.
— Отец отдал жизнь за эту Империю. Он завещал мне защищать её любой ценой. Ты — угроза. Если я оставлю тебя, я предам его память. Я разрушу то, что он строил кровью, — произнес Ангрис.
Он сглотнул, и в его единственном глазе блеснула влага, которую он тут же скрыл.
— Но мать... — его голос сорвался на шепот. — Мать отдала жизнь за меня. Она научила меня ценить жизнь больше, чем трон. Если я убью тебя... я убью часть её души во мне.
Он резко выдохнул, словно признаваясь в преступлении.
— Я застрял между ними, Эвриала. Между долгом отца и сердцем матери. И ты — причина этой войны.
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Несколько секунд мы смотрели друг на друга.
— Вот так бы взял тебя за горло, — сглотнул он, а его рука скользнула на мою шею. Я почувствовала его дрожащие пальцы. — И сжал бы твою шею…
Я почувствовала, как он сдавил пальцы, глядя на мои губы, которые судорожно глотают воздух. Разум вопил об опасности, кричал «беги», но тело… Тело предавало меня с каждым ударом сердца. Вместо того чтобы вырваться, я подалась навстречу его ладони. Кожа на шее горела под его касанием, и этот ожог был слаще любого поцелуя. Внизу живота разлилось тяжелое, липкое тепло, заставляя бедра невольно сжаться. Я понимала: стоит ему чуть ослабить хватку, чуть приблизиться губами — и я не оттолкну. Я обхвачу его ногами. Я позволю ему задушить меня в объятиях, лишь бы не чувствовать этой ледяной пустоты.
— Но вместо этого рука хочет ласкать твою шею, — прошептал он, а его пальцы разжались и мягко скользнули по моей шее и зацепились за ворот ночной рубашки.
Завязка ослабла, но не развязалась. Его пальцы обожгли ключицы, оставляя невидимый след собственности. Меня трясло. Не от страха. От ожидания. От желания, которое в это мгновенье было сильнее обиды, сильнее здравого смысла.
В эту же секунду он резко прижал меня к себе, словно вкладывая в объятия всю ненависть.
— Ты мое проклятье, ты знаешь? — сквозь зубы шептал он. — Ты то, за что я готов убивать, переступив через собственные законы. Развязать войну, которой я не хотел.
— Я не виновата, — прошептала я, чувствуя, как дрожат от напряжения его руки. Как мне становится больно от его объятий. Его грудь была твердой, как каменная кладка, и пахла пеплом, нероли и зверем. Этот запах ударил в голову, дурманя сильнее вина. Я уткнулась лицом в его плечо, чувствуя, как колени становятся ватными. Меня пугала его жестокость, но одновременно хотелось раствориться в его силе. Быть слабой. Быть его.
— Я знаю… знаю… — послышался шепот на ухо. — И от этого я ненавижу тебя еще сильнее…
Он разжал руки, отстраняясь. Воздух, хлынувший между нами, показался ледяным. Мне стало физически больно от потери его тепла.
Я смотрела в его глаза и видела дракона.
Мое сердце пропустило удар. Слова повисли в воздухе, тяжелые и опасные. Это не было признанием в любви в привычном смысле. Это было приговором. Для нас обоих. Я чувствовала, как внутри закипает смесь страха и того самого предательского желания, которое не угасало даже после всего пережитого.
Я отдернула руки, словно обжегшись. Мне нужно было воздуха. Нужно было пространство, где не будет этого давления, этой тяжести его присутствия и… мертвецов.
— Я хочу перебраться в башню, — выпалила я, сама удивляясь своей настойчивости.
Ангрис резко выпрямился. Тень на его лице сгустилась.
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— Нет, — отрезал он. В голосе звякнула сталь. — Никакой больше башни. Там ты сидела в тюрьме.
Его голос изменился. Теперь каждое слово, как четкий удар клинка.
— Там мне будет легче, — настаивала я, чувствуя, как внутри нарастает паника при мысли остаться здесь, в этих покоях, еще одну ночь. — Там я смогу спать. Там живет один единственный призрак, который не будет меня тревожить. Мы… мы знакомы.
— Знакомый призрак? — уточнил Ангрис, и в его голосе проскользнуло недоумение.
— Да. Он не пугает меня. Он… друг. А здесь, — я обвела взглядом роскошные покои, которые теперь казались мне склепом. — Здесь их много. Они постоянно ходят, стонут, что-то говорят… Мне… Мне тяжело здесь. Невыносимо. Днем — да, их нет. Но ночью здесь просто… просто толпы. И я понимаю, что так действительно недолго сойти с ума…
Я сглотнула ком, подступивший к горлу. Вспомнила безголовую даму, улыбавшуюся мне со столика. Вспомнила стражника с мечом в спине. И это я еще не всех видела! Боже, как люди живут во дворце, зная, сколько здесь привидений!
— Прошу тебя, — прошептала я, а моя рука скользнула к его руке, которая покоилась на покрывале. Я осторожно прикоснулась к его руке. Едва-едва, кончиками пальцев, я скользила по его коже.
Под моими пальцами его мышцы напряглись. Я почувствовала, как по его венам пульсирует жар. Он тоже реагировал. Он тоже не был бесчувственным монстром. Эта мысль дала мне крошечное, опасное чувство власти. Я могла заставить его дрогнуть. Я могла заставить его хотеть.
— Они касаются меня, Ангрис. Они холодные. Как будто веет стужей. Я до сих пор не могу согреться. Я не выдержу здесь еще одной ночи.
Он смотрел на меня долго. Я видела, как в его голове сталкиваются желание защитить меня от воспоминаний о тюрьме и желание защитить меня от того, что действительно причиняет боль сейчас. Его челюсти сжались. Маска скрипнула.
— Пожалуйста, — прошептала я, чувствуя, что у меня над ним есть власть. Чудовище, которое пытало меня, ставило на колени, теперь хочет меня. Расклад сил поменялся. Теперь моя очередь пытать его…
Я опустила глаза на свою руку. Мое прикосновение стало уверенней. Я провела рукой по его руке. Осязаемо.
Кожа под пальцами горела, словно я гладила раскаленный металл. И мне хотелось прижаться щекой к этому огню, несмотря на риск обжечься.
Это решение давалось ему непросто. Я видела, как ходуном ходят желваки под золотом. Для него башня была символом его ошибки, местом, где он держал меня взаперти. Вернуть меня туда — значит признать, что его покои хуже тюрьмы.
— Хорошо, — наконец выдохнул он. Звук был похож на рык. — Сейчас тебе обустроят башню. Сделают из нее покои. Там будет тепло. Там будет все, что тебе нужно.
Он сделал паузу, и его глаз сузился, вспыхнув знакомым собственническим огнем.
— Но при одном условии. Я тоже буду там.
— Нет! — возмутилась я, вскакивая с кровати. — Ты сказал, что оставишь меня в покое! Ты сказал, что дашь мне пространство!
— Я сказал, что не отпущу тебя, — парировал он, поднимаясь во весь рост. Он снова нависал надо мной, и я почувствовала себя маленькой птицей перед хищником. — Ты видишь мертвых, Эвриала. Ты нуждаешься в защите. В башне ты будешь под моим присмотром.
Инстинкт заставил меня сделать шаг назад, но ноги отказались слушаться. Я была загнана в угол его присутствием.
— Но я не… хочу… с тобой! — выкрикнула я. — Я хочу просто побыть одна!
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Я хочу стать ученицей Орация. Хочу научиться магии. Ведь если бы я умела колдовать, то смогла бы дать отпор, залечить рану. А так я в этом мире завишу от милости дракона и какой-то метки. А вдруг она завтра исчезнет? Что тогда?
Этот мир слишком опасен для наивных принцесс.
— А придется, — спокойно ответил он. — Это мое условие. Если кто-то тянет тебя в безумие, кто-то должен тянуть тебя обратно! И этим кто-то буду я. Но не переживай. У меня достаточно государственных дел, чтобы ты могла отдохнуть от меня.
Ангрис снова посмотрел на меня. В его взгляде не было угрозы. Только усталость. Та же самая, что чувствовала я.
— Я отдам распоряжение привести башню в порядок, чтобы ты могла в ней жить какое-то время, — сказал он мягче.
— В смысле, какое-то время? — переспросила я.
Ангрис о чем-то задумался. Но не ответил.
— Пока я не разобрался во всем, — произнес Ангрис, нахмурившись. Он провел пальцем по моей щеке, стирая подсохшую слезу.
Его подушечка пальца была шершавой, но движение — пугающе нежным. По спине пробежали мурашки, и я едва сдержала стон.
— Привыкай, Эвриала. Ты моя Истинная. Где бы ты ни спала, я буду рядом. Даже если тебе придется терпеть мое дыхание во сне.
Он развернулся и вышел, не дожидаясь моего ответа. Потому что знал: ответа не будет.
Я осталась одна в центре роскошной комнаты, которая вдруг стала мне чужой.
Я прижала ладонь к груди, где бешено колотилось сердце. Ангрис ненавидит меня за то, что я могу его разрушить. И не может жить без меня.
Боже, в какую же историю я попала! А еще эти призраки.
Я подошла к окну. Внизу, во внутреннем дворе, все еще качалось на ветру тело поварихи. Напоминание. Цена моей безопасности.
— Только один призрак, — прошептала я себе, как заклинание. — Только Ораций. Ну, иногда император. Но у него тоже ведь есть куча дел? Так что он там будет не всегда…
Я закрыла глаза, пытаясь унять дрожь в руках. Самое страшное было не в призраках.
В том, что я хочу спрятаться в башне не только от призраков, но и от него.
Самое страшное было в том, что я знала: если он проявит настойчивость, я… я забуду про обиду, про уголь, про пытки. Я отдамся ему просто потому, что мое тело решило, что он — мой воздух. И эта зависимость пугала меня больше любой смерти. Это было неправильно. Так нельзя!
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Дверь в покои императора скрипнула, нарушая тишину, которая стала для меня привычной пыткой. На пороге возник Ангрис. Золотая маска холодно блеснула в свете светильников, скрывая половину лица, но я чувствовала его взгляд единственным уцелевшим глазом. Тяжелым, оценивающим.
— Башня готова, — произнес он. Голос прозвучал глухо, без привычной стали, но и без теплоты. Просто констатация факта. — Можешь возвращаться.
Я кивнула, не доверяя своему голосу.
Служанки засуетились вокруг, словно испуганные птицы. Они одевали меня в роскошное платье и укладывали мои волосы. Я не сопротивлялась. Мне хотелось быстрее оказаться там. В месте, где я знала каждый камень. Где был только один призрак, с которым мы уже нашли общий язык.
Когда меня привели к массивной двери башни, сердце забилось чаще. Стражник отворил засов, и я шагнула внутрь, ожидая привычного удара сырости в лицо, запаха вековой пыли и холода, который проникал до костей.
Но вместо этого меня обдало теплом.
Я замерла на пороге, не веря глазам. Сырость исчезла. Каменные стены больше не сочились влагой. В камине, который раньше был лишь черным зевом, весело потрескивал огонь, отбрасывая живые, пляшущие тени на потолок. Пол укрывали роскошные ковры, заглушающие шаги. На стенах горели золотые подсвечники, а вместо голого камня вдоль стен стояла красивая, тяжелая мебель, покрытая темным лаком.
Это ничем не уступало покоям императора. Может, даже превосходило их уютом.
Я медленно прошла внутрь, проводя пальцами по спинке резного кресла. Дерево было гладким, теплым.
— Нравится? — голос Ангриса прозвучал за спиной.
Я обернулась. Он стоял в дверях, внимательно следя за мной. Тень от его фигуры легла на ковер, но не достигла камина.
— Да, — выдохнула я. И тут же, повинуясь странному импульсу, добавила: — Спасибо.
Слово повисло в воздухе, тяжелое и непривычное. Мне стало неловко. Благодарить того, кто держал тебя в заточении? Того, кто заставлял меня держать в руках горящие свечи, по чьему приказу мне выжгли на лбу глиф правды.
Может, это просто радость от того, что я снова здесь. Кто бы мог подумать, что я буду рада снова вернуться в эту башню!
Ангрис молчал. Он просто наблюдал. Его единственный глаз скользнул по комнате, отмечая детали, которые он же и приказал изменить.
Император не сказал ни слова в ответ на мое «спасибо», лишь чуть склонил голову, принимая мою благодарность как должное.
И тут я услышала знакомый голос, от которого настроение тут же поднялось.
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— Ты вернулась! — голос Орация прозвучал прямо над ухом, звеня неподдельным восторгом. Призрак материализовался у камина, потирая прозрачные ладони над огнем, хотя тепло не могло ему навредить. — О, я думал, что с учениками мне не везет и после смерти! Уже начал подозревать, что мой дар преподавателя окончательно угас вместе с телом.
Я не смогла сдержать улыбки. Настоящей, живой улыбки, которая растянула лицо, забыв про шрам на лбу.
— Я очень хотела вернуться, — призналась я, глядя на призрака.
В углу комнаты повисла тишина. Я вспомнила, что император не видит Орация. Для него я только что улыбнулась воздуху. Произнесла слова в пустоту. Это выглядело так, будто я окончательно сошла с ума. И пусть так. Пусть думает, что хочет. Здесь, в тепле, мне было все равно.
Ангрис не шелохнулся. Он просто смотрел. Его взгляд, скрытый за золотом и тенью, был полон недоверия.
— Просто здесь ты один, — тихо пояснила я, понимая, что император внимательно слушает. — А там… там их много. И они ходят по ночам. Проходят сквозь меня.
Ораций фыркнул, поправляя свои прозрачные очки.
— О, я же говорил, что не все призраки вежливые! — заметил он, подлетая ближе ко мне. — Некоторые ведут себя безобразно. Они слишком зациклены на своих страданиях! И не замечают, что причиняют страдания другим. Эгоисты, одним словом. Даже после смерти.
Ангрис наконец выпрямился. Его плащ шевельнулся, словно крыло огромной птицы.
— Я оставлю тебя, — произнес он. Голос прозвучал тихо, но в тишине башни каждое слово отдалось эхом. — Стража будет у двери. Кроме меня они никого не пропустят. Я отдам приказ.
Он развернулся и вышел. Дверь захлопнулась, отсекая его тяжелую ауру.
Я выдохнула. Плечи опустились. Только сейчас я поняла, насколько сильно напрягалась в его присутствии. Даже когда он молчал, его воля давила на стены, на воздух, на меня. Теперь, когда он ушел, я почувствовала себя спокойней. Уверенней.
— Маги говорят, что я сойду с ума, — пожаловалась я Орацию, опускаясь на мягкий диван у камина и пробуя рукой бархатную обшивку обновки.
Тепло проникало сквозь ткань платья, расслабляя сведенные холодом мышцы.
— И ведь я чувствую, что они правы. Я могу спать только днем, но мне снятся кошмары. А ночью… Ночью они ходят даже сквозь меня, ноют, разговаривают. У меня такое чувство, что я нигде не могу остаться одна! Это сводит с ума…
Голос дрогнул. Страх перед безумием был реальным. Не просто слова магов. Я чувствовала, как мое сознание трещит по швам от постоянного присутствия чужих сущностей.
Ораций задумался. Его прозрачный образ стал менее четким, словно он уходил в себя, перебирая века памяти.
— Мой друг прожил долгую жизнь, — наконец произнес он, и в его голосе зазвучала серьезность, которой я раньше не слышала. — И не сошел с ума. Если только не считать сумасшествием вместо сахара в чай добавлять ложку соли! У него была своя причуда.
Я слабо улыбнулась. Шутка вышла сомнительной, но попытка меня рассмешить была оценена.
— Я тоже слышал про сумасшествие, — продолжил Ораций, приближаясь ко мне. — Я однажды за чаем стал расспрашивать. Как ему удается сохранять рассудок, когда голоса мертвых звучат громче живых? Помню, как он улыбнулся и расстегнул мантию, чтобы показать мне одну занятную вещицу.
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Призрак задумался.
— Если ты найдешь мои старые записи, которые я спрятал… — Ораций многозначительно промолчал. — Мы сможем попытаться сделать тебе такой же. Медальон. Он не уберет дар, но станет щитом. Ты будешь видеть их только когда ты этого захочешь. Они не смогут касаться тебя. Не смогут шептать тебе в уши.
— Я понять не могу, почему они это делают! — в раздражении произнесла я.
— Все просто. Их никто не видит. Редко когда они могут явиться обычным людям. Но обычно это длится всего пару секунд. На большее сил не хватает. Нужно особое освещение, особые дни. Например, годовщина смерти. Очень сильный день! А к тебе они липнут, потому что хотят, чтобы их услышали! — заметил Ораций.
Я подняла голову. В камине треснуло полено, выбросив сноп искр.
— Ты сказал, что можно сделать медальон, который как бы уберет их? — переспросила я.
— Да, — кивнул Ораций. — Но записки зачарованы. Их не так просто найти. Нужно знать, куда смотреть. Готовы начать поиски, мадам? Или предпочтете сначала согреться?
Я посмотрела на свои руки. Они больше не дрожали. Тепло огня делало свое дело. Но мысль о том, что есть способ защитить свой разум, зажгла внутри искру надежды ярче любого каминного огня.
— Давай искать, — твердо произнесла я, поднимаясь с дивана.
Ораций улыбнулся. И в этой улыбке было что-то человеческое. Что-то живое.
— Тогда начнем поиски нужного кирпича под кроватью, за которым я спрятал свои записи. Тайны любят пыль и темноту, мадам, — заметил Ораций. — Раз ты решила вернуться, то это уже говорит о многом. Значит, я смогу доверить тебе самое дорогое, что у меня есть. Мои знания.
Я полезла под кровать, не жалея роскошного платья.
Шелк шуршал о холодный камень, цепляясь за каждую неровность, словно живое существо, не желающее пачкаться. Я лежала на животе, поджимая колени, и чувствовала, как пыль лезет в нос, оседая на ресницах. Роскошное платье, в котором меня водили на показ как дорогую куклу, сейчас превратилось в неудобную ловушку. Тяжелая юбка распушилась вокруг меня, собирая вековую грязь башни. Мне было все равно. Лучше пыль на платье, чем холодные пальцы мертвецов на коже.
— Ниже, мадам, — голос Орация звучал прямо над ухом, лишаясь своей обычной игривости. — Левее. Там, где тень гуще.
Я протянула руку в темноту под кроватью. Пальцы нащупали шершавую поверхность кирпича. Он казался таким же холодным и мертвым, как и все в этом месте.
— Я не чувствую ничего особенного, — прошептала я, стараясь не поднимать пыли.
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— Потому что ты просто человек с магией. Пока что. Но стоит сказать слова - ключ, и все откроется. Древняя магия! Очень удобная! — улыбнулся призрак. — Шепни: «Арбис самиралинди дели шуарда».
Я сглотнула. Голос дрогнул, но я заставила себя выдохнуть древние слоги, которые Ораций повторил мне минуту назад. Звук вышел тихим, словно шелест крыльев летучей мыши.
Вибрация прошла по пальцам. Кирпич, который должен был быть намертво вмурован в кладку пола, поддался. Будто раствор вокруг него рассыпался в прах по первому требованию. Я вытащила его легко, словно он был просто прислонен к стене.
За кирпичом лежала ниша. В ней, завернутые в истлевшую ткань, покоились тетради.
Я вынула их бережно, словно они могли рассыпаться от моего дыхания. Обложки стерлись, страницы пожелтели до цвета старой кости. Сырость и плесень подернула кожу обложек.
— Какой у тебя красивый почерк, — пробормотала я, открывая первую страницу. Буквы были изящными, вытянутыми, полными достоинства, которого лишили его владельца при жизни.
— Ищи, — послышался голос Орация. Он завис над моим плечом, его прозрачное лицо исказилось напряжением. — У нас мало времени. Если он вернется...
Ангрис. Одно упоминание о нем заставляло мышцы спины сводить судорогой. Я перевернула страницу. Чернила выцвели, но магические формулы все еще светились тусклым внутренним огнем, стоило на них сосредоточиться.
Я листала бережно, боясь порвать хрупкую бумагу. Рецепты зелий, заклинания защиты, карты звездного неба, которого я не узнавала. С пометками, когда лучше проводить тот или иной ритуал.
— Вот… Это не оно? — я ткнула пальцем в рисунок. На странице был изображен круглый диск на цепи. Знаки вокруг него пульсировали в такт моему пульсу.
— Он! — голос Орация стал громче, в нем прорезалась надежда. — Тебе нужен медальон. Чтобы мы попытались его заколдовать. Признаюсь сразу, я этого никогда не делал. Но, думаю, при жизни справился бы в два счета! Не так все и сложно. Однако теперь ты мои руки. И тебе придется постараться...
Я подняла взгляд на призрака. В этот момент я испытывала гордость за знакомство с таким великим чародеем.
— Маги не знают об этом ритуале, — быстро заговорил он, словно боясь, что я передумаю. — Его изобрел мой друг. Тот самый, что видел призраков, как ты. Он жил долго. Очень долго. И сохранил рассудок только благодаря этому.
— А где взять медальон? — спросила я, бережно кладя тетрадь на стол.
— Думаю, его можно попросить в подарок, — вздохнул Ораций. — Нужен золотой медальон. Золото хорошо впитывает магию. Оно вбирает ее, как губка.
Я вздохнула. Не люблю выпрашивать подарки. Мне мужчины никогда не дарили ничего дороже букета и какого-нибудь набора косметики, считая, что должна умереть от счастья, отдаться им и боготворить их всю оставшуюся жизнь за пять розочек. Впрочем, мне, наверное, просто не везло с мужиками.
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Тронный зал гулким эхом отразил мои шаги от стен. Не нравится мне это. И башня, и призраки, и даже тот призрак, с которым она разговаривает. Где-то внутри что-то все еще готово было поверить в ее сумасшествие. Ведь со стороны выглядело это довольно странно. Разговаривать с пустой.
«Вот с кем она разговаривала в башне! С призраком!» — вспомнил я доклад стражи. — «И плакала от кошмаров!»
Интересно, что это за призрак, которому она была так рада? Кто это? Надо бы выяснить.
Она сейчас в башне. Под охраной. Но с ним. С тем, кого нельзя убить клинком.
Я закрыл единственный здоровый глаз. В темноте снова всплыло её лицо. Искаженное ужасом. Она видела их. Мертвецов. Они касались её своими холодными руками, шептали в уши свой бред. И я ничего не мог сделать. Я, Император, дракон, повелитель жизни и смерти, оказался бессилен перед призраками прошлого.
Это было недопустимо.
Она — моя. Её разум, её страх, её безумие — всё это принадлежало мне. И я не позволю каким-то недоумкам, застрявшим между мирами, портить то, что принадлежит мне.
— Впустить, — произнес я. Голос прозвучал глухо, словно из-под земли.
Двери распахнулись. В зал вошли маги. Трое старцев в мантиях цвета ночного неба. Они шли медленно, опустив головы, чувствуя исходящую от меня волну скрытого раздражения. Они знали: если Император вызывает ночью, значит, кто-то умрет.
Они остановились у подножия трона. Тишина затягивалась, вязкая, как смола. Я слышал, как часто бьются их сердца. Слышал, как дрожит воздух вокруг них от страха.
— Ваше величество… — начал старший маг, но я поднял руку, оборвав любезности на полуслове.
Он замолчал. Слова застряли в его горле.
Я медленно поднялся. Тень от моей фигуры вытянулась, поглощая свет факелов, падающая на них черным пятном. Я спустился со ступеней. Тяжелые сапоги стучали по мрамору, отмеряя секунды их жизни.
— Вы сказали, что это дар, — произнес я тихо. — Второй взгляд.
Маги переглянулись.
— Да, ваше величество. Редкий дар… — начал было один из них.
— Это проклятие, — отрезал я. — Она видит мертвых. Они ходят по дворцу. Они касаются её. Они сводят её с ума.
Я остановился перед ними. Достаточно близко, чтобы они почувствовали мою силу. Они, привыкшие к магии, чувствовали меня куда сильнее обычных людей.
— Я хочу, чтобы призраков во дворце больше не было, — сказал я. — Убрать. Всех. До единого.
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Маги замерли. Старший побледнел, его морщины стали глубже, словно он постарел за секунду.
— Ваше величество… — прошептал он. — Это… невозможно. Призраки привязаны к местам смерти. К местам силы. Их нельзя просто… уничтожить. Это нарушит баланс… И может вызвать… куда более серьезные последствия…
Я усмехнулся. Звук вышел жестким, металлическим.
— Баланс? — переспросил я. — Какой баланс важнее её рассудка?
Я сделал шаг ближе. Маг отшатнулся, но отступать было некуда.
— Мне плевать на баланс, — прошипел я. — Мне плевать на ваши законы магии. Если призраки мешают ей спать — они умрут. Снова. И будут умирать до тех пор, пока у них не выработается рефлекс: как только она рядом — сдохнуть. Это понятно?
Я обвел их взглядом. Единственный глаз горел, я чувствовал, как зрачок сужается, превращаясь в щель. Дракон внутри рычал, требуя крови, требуя уничтожить угрозу.
— Найдите ритуал, — приказал я. — Очистите дворец. Чтобы не осталось ни одной мертвой души. Чтобы ни один призрак не посмел приблизиться к ней даже на шаг.
— Но… — попытался возразить второй маг.
Я не дал ему закончить. Я схватил его за горло. Перчатка сжала ткань мантии, приподнимая над полом. Его ноги заболтались в воздухе. Как же я не люблю вот это вот нытье: «Ой, великие законы магии… Они… Так нельзя… Так не делают…»
— Иначе, — произнес я, глядя ему в глаза, — вы пополните их ряды. Я найду способ отправить вас туда, откуда нет возврата. И вы будете вечно скитаться по этим коридорам, не имея возможности коснуться живых. А потом появятся новые маги. И, быть может, они вас отсюда и вышвырнут. Я ясно выразился?
Я отпустил его. Он рухнул на колени, хватая ртом воздух. Маги дрожали. Они поняли. Я не шучу. Я готов перевернуть мир, чтобы убрать препятствия между мной и Эвриалой.
— У вас есть три дня, — сказал я. — Если через три ночи она увидит хоть одного призрака… вы станете ими.
— Будет сделано, — прохрипел старший маг, поднимаясь. — Мы… мы поищем в архивах. Есть древние тексты… Забытые заклинания очищения…
— Ищите, — бросил я. — И да…
Я замолчал. На языке вертелось «Конрой Келн». Далось мне это имя. Я вспомнил её слова. Вспомнил имя, которое она шептала в ужасе. Призрак стражника. Конрой Келн.
— Найдите могилу Конроя, — выдохнул я. Гнев немного отступил, уступая место холодной тяжести. — Если там на награде и правда ошибка… исправьте.
Маги удивленно подняли головы. Они не ожидали милости.
— Если там и правда ошибка… — Я выдохнул, и боль в лице пульсировала в такт словам. — Исправьте. Верните ему имя. Верните честь.
Это было всё, на что я был способен. Справедливость для мертвого героя. И смерть для остальных мертвецов, которые пугают её.
— Всё, — я повернулся к ним спиной, давая понять, что не настроен выслушивать нытье. — Вон.
«С магами надо быть строже. Они любят поныть! То-то им не так, то-то не так делается… Привыкли, что все перед ними лебезят. Вот и набивают себе цену», — вспомнил я голос отца.
А ведь он был прав. Дай магам волю, они тут устроят представление и лекции для доверчивых простаков.
Маги удалялись быстро, почти бегом, словно боялись, что я передумаю и решу начать делать из них призраков прямо сейчас. Тяжелые двери захлопнулись, отсекая их от меня.
Я остался один.
Тишина снова рухнула на плечи. Я поднял руку, глядя на запястье. Золотой узор метки тускло светился под тканью рукава. Она спала. Но я не мог.
Я подошел к окну. Ночь была черной, беззвездной. Где-то там была она. «Желанная!» — прорычал внутри меня дракон.
— Никто не тронет тебя, моя девочка, — прошептал я, гладя метку на своей руке. — Ни живой. Ни мертвый.
Маска холодила кожу, но внутри горел пожар.
— Только я, — прошептал я. — Только я имею право сводить тебя с ума.


Глава 73

Я сидела на полу, поджав ноги, окруженная раскрытыми тетрадями Орация. Буквы плясали перед глазами, сливаясь в вязкие узоры, но я заставляла себя вчитываться, повторяя вслух сложные сочетания звуков. Язык казался чужим, ломким, но с каждым произнесенным словом воздух вокруг становился плотнее, насыщеннее.
Ораций парил рядом, скрестив прозрачные руки на груди. Его очки тускло поблескивали в свете камина, хотя огонь не мог отражаться в стеклах призрака.
— Не волнуйся, — его голос прозвучал мягко, лишаясь привычной игривости. — Мы сможем. Я вижу в тебе достаточно магии, чтобы провести ритуал. Искра есть, осталось лишь раздуть её.
Я отложила тетрадь в сторону и провела ладонью по лицу. Кожа была холодной, липкой.
— Если мы сделаем этот медальон… — я запнулась, боясь озвучить надежду, которая вдруг показалась мне слишком хрупкой. — Я избавлюсь от них? От призраков? А что делать с кошмарами? Они же перестанут сниться, да? Ведь если я не буду видеть их наяву, то и ночью они меня не достанут.
Ораций вздохнул. Звук получился глухим, словно ветер в пустой трубе. Его силуэт слегка померк, стал менее четким.
— Нет, — произнес он тихо, и в этом слове не было места для сомнений. — Кошмары не перестанут сниться. К сожалению. Второй взгляд не закрывается, когда ты спишь. Это цена, которую придется платить за дар.
Грудь сжало холодной тяжестью. Я опустила взгляд на свои руки, испачканные чернилами и пылью. В горле встал ком. Я вспомнила времена, когда сон был просто отдыхом. Когда можно было закрыть глаза и увидеть что-то хорошее: море, солнце, лицо матери, вкус горячего хлеба. Теперь же каждая ночь превращалась в испытание. Я просыпалась в холодном поту, с дико бьющимся сердцем, которое колотилось о ребра, словно птица в клетке. Я не чувствовала себя выспавшейся. Я чувствовала себя загнанной, даже когда лежала в безопасности, под тяжелыми одеялами, в теплой башне.
— Ну, однажды ты к ним привыкнешь, — Ораций попытался улыбнуться, но улыбка вышла печальной. — Мой друг привык к ним лет через пятьдесят. Ну тянут его руки мертвецов, ну шепчут голоса в тумане. И что? Он жил. Он творил. Он просто научился не обращать внимания на холод, который идет сквозь кости.
— Пятьдесят лет… — прошептала я, и от этой цифры внутри стало еще темнее.
— А этот друг… Он жив сейчас? Может, стоит к нему обратиться? Просто я боюсь, что у меня не получится… — прошептала я, понимая, что тут и язык сломать недолго. А одно неверное ударение или проглоченная буква могут обернуться кошмаром.
— Уже нет, — заметил Ораций. И голос его погрустнел. — Даже если бы он был жив, я бы не стал к нему обращаться…
— Это почему? — прошептала я.
— Потому что он меня предал. Именно ему я подарил свои стихи. И он написал на меня донос, — голос призрака треснул.
Повисла неловкая тишина.
Я подняла голову, глядя прямо в полупрозрачное лицо призрака. Страх, который я прятала глубоко внутри, вдруг вырвался наружу, острым осколком застряв в горле.
— А могут ли они что-то сделать мне? По-настоящему? — голос дрогнул. — Не просто напугать. А причинить боль? И что будет, если они… если они затащат меня туда? К себе? В этот туман, который мне снится?
В этот момент призрак умолк. Тишина повисла в комнате, густая и вязкая. Даже треск поленьев в камине казался слишком громким. Ораций не смотрел на меня. Он отвернулся, глядя на пляшущие языки пламени, и его силуэт стал совсем бледным, почти неразличимым на фоне темных стен. Казалось, он сам испугался своего молчания, того знания, которое не хотел произносить вслух.
Я замерла, ожидая ответа, чувствуя, как холодеют пальцы.
— А ты не дай себя затащить, — наконец произнес Ораций, не оборачиваясь. В его голосе не осталось ни утешения, ни прежней легкости. Только сухое, жесткое предупреждение. — Держись за жизнь. Пока ты здесь, пока ты дышишь — ты принадлежишь себе.
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«Почему принцесса Эвриала содержится в башне, как пленница? На каких основаниях ее арестовали? Вы же понимаете, что подобный факт очень сильно ухудшает отношения между нашими государствами? Я очень надеюсь, что это неправда. Что моя сестра не находится в столь ужасных условиях, которые не подобают принцессе, неприкосновенному дипломатическому лицу. Я отправил делегацию, чтобы они забрали принцессу обратно, домой», — прочитал маг, а я сжал кулак. 

Они уже знали. 

Кто-то донес им. Информация о том, где находится Эвриала, мгновенно дошла до Яндоры. 

Невидимая паутина, которую плели у меня под носом, пока я занимался ею, пока я пытался понять, как удержать в руках то, что постоянно норовило ускользнуть — ее. 

Маг, увидев мое лицо, испуганно протянул мне свиток. Я схватил его, пробежал глазами по тексту. Бумага хрустнула, ломаясь под пальцами. 

— Доджер, — позвал я в пустоту зала. 

Тень в углу шевельнулась. Имперский дознаватель вышел из мрака, словно всегда стоял там, слившись с темнотой. Его рыбьи глаза блеснули в свете светильника, не моргая. 

— Ваше величество? 

— Во дворце крыса, — я бросил скомканный свиток ему на грудь. — Кто-то передает сведения в Яндору. Мне неважно, кто это: служанка, маг или советник. Найди его. Чтобы к утру я знал имя. 

Доджер подхватил бумагу на лету. Его тонкие губы дрогнули в подобии улыбки. 

— Будет сделано. Тишина стоит денег, но предательство стоит жизни. 

— У тебя есть время до рассвета, — предупредил я. — Если не найдешь… 

— Я постараюсь выйти на его след. Но он очень хитер и изворотлив. Мне придется перетрясти весь дворец. Архивариусы уже занимаются поиском тех, у кого в жилах течет кровь Яндоры, изучают поездки, разъезды. Но, боюсь, мы сможем взять его след, как только он сам себя проявит. Мы не сидим без дела. Мы работаем над поимкой шпиона, ваше величество. 

Он поклонился и растворился в коридоре, бесшумный, как призрак. После его ухода остался лишь запах старой крови. 

Тишина давила на виски. Маска ныла, реагируя на напряжение. Боль была привычной, почти уютной. Она напоминала, что я жив. Что я здесь. Но мысли упрямо тянулись к западному крылу. К башне. 

Я не выдержал. Поднялся и вышел. 

Коридоры спали. Факелы горели ровно, не колеблясь от сквозняков. Стража вытягивалась в струнку, когда я проходил мимо, опуская глаза. Они чувствовали мое настроение. Сегодня воздух вокруг меня был густым, насыщенным озоном и скрытой угрозой. Дракон внутри ворочался, чувствуя запах ее близости еще до того, как я поднялся по винтовой лестнице. 

Ваниль. Страх. И что-то еще… Старая бумага. Магия. 

Я остановился у двери. Стражник хотел доложить, но я махнул рукой, запрещая ему шуметь, поэтому отворил дверь сам. 

Внутри было тепло. Камин потрескивал, отбрасывая живые тени на стены. Эвриала сидела на полу, поджав ноги. Вокруг нее лежали тетради. Старые, пожелтевшие, с кожаными обложками, стертыми временем. Она водила пальцем по строкам, шевеля губами. Она читала заклинания. 

У меня внутри все похолодело. 

— Что это? — мой голос прозвучал тише, чем я планировал. 

Она вздрогнула. Резко подняла голову. В ее глазах мелькнуло удивление, смешанное с привычной осторожностью. Она прижала тетрадь к груди, словно та была щитом. 

— Ты не стучишь, — заметила она. Голос был ровным, но пальцы побелели на обложке от напряжения. 

— Это мой дворец. И моя башня, — напомнил я, делая шаг внутрь. Дверь захлопнулась за моей спиной сама, от движения воздуха. — А ты — моя женщина. Даже если бумага говорит об обратном, кровь говорит иное. Что у тебя в руках? 

— Записи, — она поднялась. Движение было плавным, но я заметил, как она скрыла тетради за спиной. — Я учусь. 

— Магии? — я усмехнулся, и звук вышел жестким. — Ты теперь решила играть с силами, которые не понимаешь? 

— Я понимаю больше, чем ты думаешь, — она отступила на шаг, наткнувшись на край дивана. — Мне помогает друг. 

Воздух в комнате стал тяжелым. Дракон внутри ревновал ее с такой силой, что я почувствовал, как ревность огнем пробежала по венам. 

— Друг? — я повторил медленно, приближаясь. — Какой друг? 

— Тот, кто был здесь до меня, — она подняла подбородок. В ее глазах вспыхнул вызов. — Он оставил знания. Он не хочет мне зла. 

— Все хотят зла, Эвриала. Это закон выживания. — Я остановился в шаге от нее. Теперь я видел надпись на обложке. Древние руны. Забытые символы. Это не были безопасные учебники для новичков. Это была сила, которая могла сжечь ее изнутри, если она ошибется в одном знаке. — Отдай их мне. 

Я протянул руку. 

— Нет. 

Она прижала тетрадь к груди крепче и засопела. 

— Это приказ. 

— Я не твоя подданная. Я принцесса Яндоры. 

Голос ее был негромким, но она вздернула подбородок. 

— Ты моя Истинная! — рявкнул я, и маска на лице нагрелась, обжигая кожу. — Твоя жизнь принадлежит мне. И я не позволю тебе убить себя глупостью. Отдай тетради. Мои маги проверят их перед тем, как ты начнешь учиться. Ты должна понимать, что если там есть ошибка, ты сожжешь себя заживо! 

— Я просто хочу защитить себя! — она вскочила на ноги. Теперь мы стояли лицом к лицу. Она была ниже, слабее, но в ее глазах горела такая ярость, что я почувствовал укол в сердце. 

О, боги, как она была прекрасна в этой ярости. Как мне хотелось сейчас просто прижать ее к себе, наслаждаясь ее запахом, раздвинуть ее колени своими бедрами и накрыть губы поцелуем. Я хочу слышать этот первый стон. Ее первый стон, я хочу поглотить его. Чтобы он навсегда остался в моей груди, в моей душе… 

— Ты не знаешь, что такое боль! Ты сидишь на троне, в золоте, в безопасности! А я… я вижу мертвых, Ангрис! Они ходят вокруг меня! И единственный, кто не пытается меня убить или использовать — это тот, кто дал мне эти книги! — она сделала шаг назад, уперлась спиной в стену, и я почувствовал запах ее гнева. Он был сладким, как переспелый фрукт. И сводил меня с ума. — …Ты поставил мне клеймо, как преступнице, даже не спросил, виновата ли я! 

Я навис над ней, загоняя в угол своим телом. Мои руки оперлись о стену по обе стороны от её головы, запирая её в клетку из моих рук. 

— Шкатулка в твоих руках погубила людей! — отрезал я. Воспоминание ударило в виски вспышкой боли. Взрыв. Кровь на мраморе. Крики. — Шесть человек мертвы. Десятки ранены. Ты держала смерть в руках. И если бы я не оттолкнул тебя, то с тобой было бы то же самое, что и со мной! 

И в этот момент он положил руку на маску и снял ее… 



Глава 75

Золото со скрежетом отделилось от плоти. Звук был похож на то, как ломается кость, и я невольно вздрогнула.
Маска упала ему на ладонь, тяжелая и холодная, но то, что открылось под ней, заставило воздух застыть в моих легких.
Правая половина его лица была живым кошмаром. Кожа там не просто была повреждена — она была перепахана магическим взрывом, стянутая в узлы багровых рубцов, которые лучами расходились от глаза к виску и шее. Но страшнее всего был глаз. Он не был вытекшим. Он был белым. Мутным, как молоко, затянутым плотной пеленой, невидящим и мертвым.
В свете камина шрамы пульсировали, словно под ними все еще текла расплавленная магия.
Меня пронзило чувство вины, острое и тошнотворное. Эта шкатулка. Эти осколки. Это я держала в руках смерть, которая искалечила его. Я не знала, что сказать. Слова застряли в горле, комом из страха и сострадания.
Уголок его рта дрогнул, обнажая белые, чуть острые зубы в подобии оскала. В живом глазе плескалась тьма, готовая поглотить меня целиком. Он ждал отвращения. Ждал, что я отшатнусь.
Я медленно покачала головой, не в силах отвести взгляд. Магнетизм ужаса притягивал сильнее желания отвернуться.
— Выглядит больно, — прошептала я. Голос сорвался, проскрипев, как несмазанная дверь.
— Вот так может сделать магия... В неумелых руках, — произнес он тихо. В его тоне не было жалобы, лишь холодная констатация. Предупреждение хищника.
Он сделал шаг ближе, вторгаясь в мое личное пространство, и перехватил мою руку. Его пальцы были горячими, сухими, обжигающими. Он поднес мою ладонь к своему лицу. Я замерла, ожидая удара, но он лишь прижал мои пальцы к своим рубцам.
Я коснулась изуродованной плоти. Она была неровной, жесткой, местами холодной, местами обжигающе горячей. Я водила подушечками по рельефу ожога с нежностью, которой не планировала, с сочувствием, которое, казалось, обжигало его сильнее огня. Между нами пробежала искра — темная, тягучая, опасная.
— Я думала, там просто след, — прошептала я, чувствуя, как по щекам текут слезы. — Мне жаль... Мне правда жаль...
Его живой глаз сузился. Зрачок превратился в вертикальную щель.
— Я показал это тебе не для того, чтобы ты меня жалела! — голос императора был резким, как удар хлыста.
Он отдернул мою руку. Резко, грубо. В другой руке он уже держал маску. Одно движение, и золото вернулось на место, скрывая уродство. Огонек второго глаза зажегся в прорези зловещим красным светом. Но тут же, из-под края металла, по его щеке потекла струйка крови. Алая, яркая, контрастная на темном фоне.
— Я показал это тебе, чтобы ты видела, на что способна магия! — прорычал он, нависая надо мной. Тень его тела накрыла меня, лишая воздуха. — Чтобы ты понимала цену силы, с которой решила играть! Я хочу защитить тебя!
Я смотрела на кровь. Она медленно ползла вниз, к линии челюсти. Не думая, я подняла руку и коснулась пальцем его крови, вытирая ее со щеки. Красное пятно осталось на моей коже, словно печать.
— Она болит? — едва слышно спросила я.
Тишина повисла в комнате. Тяжелая, густая, звенящая.
— Нет, — ответил Ангрис. Коротко. Резко.
— И с ней ничего нельзя сделать? — спросила я, чувствуя наивность своего вопроса.
— Нет, — произнес он. — Маги сделали все, что могли.
Но тут я услышала голос Орация. Он материализовался прямо у плеча Ангриса, заглядывая ему через руку, словно врач, осматривающий сложную рану. Призрак выглядел серьезным, каким я его никогда не видела.
— Рана ужасна, — прошептал Ораций, и его голос прозвучал очень обеспокоенно. — Это не просто ожог. Это магическое проклятье. Оно берет даже драконов. Оно причиняет ему постоянную боль. Жуткую боль.
Я посмотрела на призрака, затем снова на Ангриса.
— Ты врешь, — сказала я, глядя в красный огонек его маски. — Она очень болит... Очень...
Ангрис замер. Его плечи напряглись, мышцы под тканью стали твердыми, как камень.
— Откуда ты знаешь... — начал он, но осекся.
Ораций тем временем склонился ближе к золоту, хотя не мог коснуться его.
— Я бы, пожалуй, мог бы ее исцелить... — заметил призрак задумчиво. — Или хотя бы убрать боль... Конечно, рецепт есть в моих записях. Смесь трав и заклинание оттока боли.
Я перевела дух. Надежда, горячая и яркая, вспыхнула в груди, вытесняя страх.
— Мог? — внезапно спросила я, глядя прямо на призрака, игнорируя то, что для Ангриса я смотрю в пустоту.
Император шагнул вперед, его рука дернулась, словно он хотел схватить меня за плечи и встряхнуть, чтобы привести в чувство.
— Ты правда мог бы ее исцелить? — спросила я вслух, обращаясь к невидимому собеседнику.
Ангрис побледнел под металлом. Я видела, как ходуном ходят желваки под золотом.
— А теперь дай мне тетрадь. Пожалуйста.
В его голосе прозвучала мольба, скрытая под сталью приказа. Он боялся. Боялся, что я случайно покалечу себя.
Я прижала тетрадь к груди сильнее. Близость призрака холодила меня своим присутствием рядом, но взгляд Ангриса обжигал.
— Я обещала ее никому не давать, — прошептала я, чувствуя, как дрожат мои пальцы на обложке. — Это знание... Оно может помочь. Не только мне.
— Оно может убить тебя! — рявкнул он.
— Если хочешь, ты можешь быть рядом, когда я пробую, — сказала я тихо, глядя ему в единственный живой глаз. — Я не буду делать это в тайне. Но я не отдам эти записи. Не сейчас.
Ангрис молчал. Воздух между нами искрил от напряжения, насыщенный озоном и скрытой угрозой. Дракон внутри него рычал, чувствуя мою непокорность, но также и мою решимость. Он сделал шаг ко мне, затем еще один, пока я не уперлась спиной в край стола. Бедро коснулось моего, твердое и неумолимое.
— Ты упрямая, — выдохнул он. В его голосе не было злости. Было восхищение, смешанное с ужасом.
— Я хочу помочь, — сказала я.
Медленно, словно боясь спугнуть момент, я протянула свободную руку к его лицу. Он не отстранился.
— Я прошу тебя, — прошептала я, глядя на свое искаженное отражение в золоте. — Я прошу тебя… дай мне шанс… Дай шанс помочь нам.
Я задумалась, глядя на его грудь. Мы причинили друг другу боль. Мой рубец зажил. Его — нет. Виновата ли была принцесса в этом? Я не знаю. Но я точно не виновата. Может, и принцесса была ни при чем. Но для него я все та же Эвриала, в руках которой взорвалась шкатулка.
У нас столько поводов ненавидеть друг друга. Но при этом я чувствую, как что-то сладко тянет внизу живота, когда он прикасается ко мне. Предательское тело реагирует на опасность возбуждением.
И вот что странно. Он заботится обо мне. А я не могу принять его заботу. Так же как и он не может принять мою…
Его пальцы коснулись моего рубца на лбу. Легко, почти невесомо.
— Болит? — спросил он. Пальцы его были горячими, оставляя след на коже.
— Нет, — прошептала я, поморщив нос на секунду. — Просто…
Я взяла его за руку и отвела ее от своего лба.
— Эта… эм… метка… выглядит ужасно, — прошептала я. — Ее постоянно нужно чем-то прикрывать… Мне… мне неприятно видеть ее в зеркале… И я с ней… эм… некрасивая…
Его пальцы тем временем сжали мои, переплетаясь в жесткий замок.
— Кто тебе сказал, что ты некрасива? — прошептал он. Голос упал на октаву ниже, вибрируя в моей грудной клетке.
— Зеркало, — горько улыбнулась я, кивая на поверхность рядом.
То, что произошло дальше, я не ожидала.
Один мощный удар его кулака в зеркало разбил его на осколки, которые тут же со звоном посыпались на пол. Стекло хрустнуло под его сапогом.
— Теперь оно молчит, — заметил Ангрис, стряхивая мелкие блестящие крошки со своей руки. Костяшки его пальцев были в крови, но ему было все равно.
— И как же я теперь буду смотреть на себя? — спросила я, видя, как поблескивают в свете камина осколки на полу.
Он шагнул ко мне, заключая в кольцо своих рук, и наклонился так близко, что я почувствовала жар его дыхания сквозь металл маски.
— Я буду твоим зеркалом, — произнес он. — Смотри на меня и увидишь, прекрасна ли ты или нет…
В его единственном видимом глазе вспыхнул огонь. Не красный от маски, а живой, человеческий. Голодный.
— Ну и что ты видишь? — послышался вопрос.
— Я вижу… голод, — прошептала я тихо-тихо. Внизу живота тянуло так, что пришлось свести колени.
— Еще… — прошептал Ангрис.
Я смотрела на свое отражение в золотой маске. Оно было мутным.
Его бедра подались к моим. Я почувствовала прикосновение и затаила дыхание. Мое тело ответило. Метка на руке вспыхнула.
— Я не… не вижу, — прошептала я, а он приблизил лицо.
— А ты посмотри внимательно, — послышался шепот, обжигающий дыханием мои губы.


Глава 76

Его бедра подались к моим. Я почувствовала твердость его тела сквозь ткань штанов, и дыхание перехватило. Это было неправильно. Это было опасно. Это было… неизбежно.
Его прикосновение отозвалось электрическим разрядом вдоль позвоночника. Мое тело ответило мгновенно, предательски влажно и жарко. Метка на запястье вспыхнула, словно кто-то приложил к коже раскаленное железо, но боль была сладкой, опьяняющей.
— Я не… не вижу, — прошептала я, а он приблизил лицо.
Золотая кромка маски холодила мою кожу, контрастируя с жаром, исходящим от него.
— А ты посмотри внимательно, — его шепот обжигал мои губы.
Он не дал мне времени ответить. Его рот накрыл мой — жестко, властно, без намека на нежность. Это был поцелуй хищника, который наконец-то загнал добычу в угол. Вкус железа и крови, смешанный с терпким ароматом нероли, ударил в голову, опьяняя сильнее вина. Я хотела оттолкнуть его, хотела напомнить о башне, о яде, о шраме на лбу, о женщине в его покоях, но руки сами поднялись и вцепились в ткань его рубахи, притягивая ближе.
Мир сузился до точки соприкосновения наших губ. Ангрис стонал, и этот звук вибрацией прошел через мою грудную клетку, заставляя сердце биться в ритме его дыхания. Его руки скользнули по моей талии, сжимая так крепко, словно боялись, что я растворюсь в воздухе. Пальцы впивались в кожу через ткань платья, оставляя невидимые следы собственности.
— Ты моя, — прорычал он мне в губы, отрываясь лишь на секунду, чтобы вдохнуть. — Слышишь? Моя. Никакой развод не имеет силы перед кровью. Мы поженимся снова…
Слышишь?
Его пальцы прошли сквозь мои волосы. Заколки посыпались на пол.
— И попробуй только сказать “нет”... — прошептал Ангрис, выдыхая слова в мои губы.
— Ты… — прошептала я, чувствуя, как тело налилось желанием. — Ты сумасшедший…
— Ты тоже, — прошептал Ангрис.
В углу комнаты тихо кашлянул Ораций.
— Кхм… Мадам… — голос призрака звучал смущенно. — Полагаю, это тот момент, когда старый целитель должен проявить такт и… э-э-э… раствориться в стене?
Ангрис застонал в губы, и этот звук сорвал последние тормоза, словно поцелуй со мной доставляет такое удовольствие, от которого он не может сдержаться. Его язык требовательно коснулся моего, и я ответила, захлёбываясь этим безумием.
Холод золотой маски касался моей щеки, контрастируя с жаром его кожи. Я чувствовала, как бьётся его сердце — часто, тяжело.
— Моя, — прошептал он, отрываясь от моих губ лишь на мгновение, чтобы вдохнуть. — Только моя.
Его язык коснулся моих губ, словно пытаясь слизать след от поцелуя.
Его руки скользнули вниз, сжимая бёдра, поднимая меня на уровень своего лица. Я инстинктивно обвила ногами его талию, прижимаясь к нему всем телом. Между нами не осталось воздуха, только электричество и тяжёлое дыхание. Я чувствовала каждую мышцу его спины, напряжённую под тонкой тканью. Но не чувствовала грань собственного безумия.
Тишина снова накрыла комнату, но теперь она была иной. Напряжённой. Ожидающей.
Ангрис сделал несколько шагов к кровати, не выпуская меня из объятий. Он опустил меня на мягкие перины, но не отстранился. Навис сверху, закрывая собой свет светильников.
Его пальцы коснулись края моего платья. Ткань была тонкой, и я почувствовала, как его тепло проникает сквозь неё, обжигая кожу.
Он бережно снимал платье, покрывая поцелуями каждый освобождённый участок.
— Да, я безумен, — шептал он, лаская губами мою кожу и опаляя её жадным дыханием.
Влажный жар жадного языка скользил по моей коже, заставляя всхлипывать от желания.
Он стянул с меня платье, с обожанием глядя на моё тело. Я рефлекторно попыталась прикрыться от него.
— Не надо, — прошептал он.
Он зубами содрал с пальца красивое кольцо, выплюнул себе на ладонь, а потом схватил меня за руку и надел его на мой безымянный палец.


— Теперь ты моя по закону. 



Кольцо вспыхнуло и тут же стало моего размера, словно его магия вросла в меня. 

— Это обручальное кольцо моей матери, — прошептал он. — Теперь мы муж и жена… И ты не снимешь его… Никогда…
Его язык скользнул по моему вздрагивающему животу. Мои колени задрожали, а я выгнулась навстречу ему.
Его длинные волосы приятно скользили по моей коже.
— Что ты делаешь? — прошептала я, видя, как сползает всё ниже плавным движением рук, раздвигая мои колени.
— Готовлю мою девочку к моменту, когда она станет моей, — прошептал он, а я сначала прикрыла губы рукой, чтобы подавить стон наслаждения. Потом я судорожно вздохнула и закусила палец, не в силах сдержать стон. — Я хочу, чтобы это было приятно, а не больно…
Его рука легла мне на живот, слегка надавливая как раз на то место, где пульсировал жар.
Я закрыла глаза, сгребая руками шёлковые простыни. Колени дрожали от напряжения, которое гудело в моём теле.
— Ах… — задыхаясь шептала я, чувствуя жадный поцелуй внизу.
Я отдавалась безумию... Пусть весь мир сгорит, лишь бы он не останавливался. Он стонал от удовольствия, и я чувствовала, как этот стон приближает момент, когда я не сдержу крика наслаждения.


Я почувствовала, как моё тело задрожало. Как я не смогла сдержать крик, закрывая глаза от той самой точки наслаждения, за которой только темнота. Я всё ещё глотала воздух и всхлипывала. 

Он возвышался на фоне кровати. В расстёгнутой рубахе, которую он сорвал и бросил на пол. Звякнула пряжка ремня от штанов, коснувшись моего живота. Он протащил ремень и бросил следом на пол.
Мой живот всё ещё вздрагивал, когда он расстёгнул пуговицы, плавно ложась сверху. Его дыхание коснулось моего уха. Пока рука гладила мои волосы.
— Я хочу видеть твоё лицо, твои губы в тот момент, когда ты становишься моей… — прошептал он, оставляя на моих пересохших губах короткий поцелуй. — Не бойся… Я сделаю это нежно…
Я задыхалась, чувствуя, как сердце колотится. Я чувствовала его… Всего…
На мгновенье я закрыла глаза, глотая воздух, чтобы он вырвался стоном из моей груди.
И тут я услышала его стон и почувствовала плавное движение, соединяющее нас.
Мир вокруг вспыхнул белым светом, растворяя стены башни, страхи и прошлое.


Боль была мгновенной, но тут же сменилась странным, всепоглощающим чувством целостности. И это было самым большим наслаждением, которое я могла почувствовать, словно магия метки ждала этого момента, этой секунды, чтобы разлиться по венам. 

Метка на запястье пульсировала в унисон с его сердцем, которое билось где-то рядом, у самой моей груди. Я уткнулась лицом в его шею, вдыхая запах пепла и нероли, и поняла, что сопротивления больше нет.
— Ты — моё безумие, — выдохнул он мне в волосы, и его голос звучал как клятва. — Моё бесконечно сладкое безумие…
Я закрыла глаза, позволяя темноте желания поглотить нас.
— Я схожу с ума от твоего запаха, — слышала я шепот, чувствуя плавные глубокие движения. — От твоего вкуса… Ты знала, что ты такая сладкая, что от тебя невозможно оторваться… Если бы ты знала, какое наслаждение я сейчас испытываю…
Его поцелуй заглушил мой стон.
Он перевернул меня. Я чувствовала, как напрягаются его руки, прижимающие мои бёдра к своим. Как движения стали грубее… Он стонал, а я чувствовала, как моё тело задыхается от желания, принимая каждый его толчок, каждый его поцелуй. А шепот сводил меня с ума…
— Ещё… чуть… чуть, — простонала я, чувствуя, как мои руки сами сжимают простыню.
Я крепко зажмурилась и простонала так, что мне показалось, этот стон слышали все призраки дворца. Но мне было плевать… Я умирала… Умирала от наслаждения в его руках.
Я чувствовала, как он рычит. Его движения стали жёстче, яростней. Рука взяла меня за горло, сгребая мои длинные спутанные волосы, прилипшие к влажной коже.
Рык ярости, и он замер, медленно, с наслаждением выдыхая. Пальцы, которые держали моё горло, задрожали.
— Ты… ты… самое лучшее, что когда-либо случалось со мной, — послышался задыхающийся шепот.
С первым лучом рассвета, пробившимся сквозь тяжёлые бархатные портьеры, я почувствовала, как моё обессиленное тело замирает в его объятиях. Свет был холодным, безжалостным, он выхватывал из полумрака синяки на моей коже — следы его пальцев, его зубов, его права собственности. Но под этим холодным светом меня согревало другое. Жар, исходящий от его тела, был словно печь, в которой сгорали мои страхи.
— Сильно я замучил бедную девочку? — его голос был хриплым, низким, вибрирующим прямо у меня под ухом. В этом звуке не было раскаяния. Только тёмное, густое удовлетворение хищника, который насытился.
— Ты насытился? — прошептала я.
— Немного… — выдохнул он. — А ты?
Вместо ответа я лишь что-то мяукнула. Голос не слушался, сорванный ночными стонами.
Его тяжёлая рука легла поверх меня, прижимая к своей горячей груди. Я чувствовала, как бьётся его сердце — медленно, мощно, как удары молота. В такт ему пульсировала метка на запястье. Она не жгла, как раньше, а ныла, напоминая о том, что пути назад нет. Мы срослись. Кровь к крови. И это было так страшно и так… сладко.
— Ты причинила мне столько боли, а я не знаю, как без тебя жить, — прошептал он, и в его словах было больше угрозы, чем признания. — Я ненавижу тебя настолько, что готов вот так вот…
Он сжал меня так сильно, что рёбра затрещали под нагрузкой. Воздух вышел из лёгких рывком. Это было больно. Это было опасно. Но в этой боли было извращённое утешение. Я чувствовала его силу, его отчаяние, закованное в сталь мышц.
— …вжать в себя, чтобы ты стала частью меня, — послышался голос, и руки наконец отпустили меня, даруя право на вдох. Я жадно глотнула воздух, пахнущий им — пеплом, нероли и страстью.
— Я тоже ненавижу тебя, — прошептала я, укладываясь на его руку, чувствуя шершавую кожу предплечья. Слезы сами навернулись на глаза, но я не дала им воли.
— Так ненавижу, что…
Я коснулась пересохшими губами его кожи. Солёный вкус. Вкус ночи. Метка горела, тело всё ещё гудело от пережитого напряжения, а я медленно успокаивалась в его объятиях, как шторм утихает после бури.
— Скоро всё закончится, — послышался шепот, и его пальцы начали перебирать мои спутанные волосы. — Скоро тебе не придётся прятаться в башне от призраков…
— Мне нужен будет золотой медальон, — прошептала я, цепляясь за последнюю надежду. — Чтобы контролировать дар.
— Сколько угодно, — послышался шепот, а меня боднули носом в макушку. Жест был до неприличия нежным для человека, который вчера готов был убивать. Он и сейчас был готов меня убить в своей безумной страсти. — Золото, бриллианты, кровь… Всё, что пожелаешь.
И тут реальность ворвалась в нашу хрупкую идиллию.
Послышался стук в дверь. Резкий, требовательный. И голос стражи. Как только я услышала суровый окрик стражника, мне вдруг стало стыдно. До корней волос. Они стояли там, за дверью. Они слышали. Они знали, что император провёл ночь не один, что его крики сливались с моими. Я покраснела, чувствуя себя обнажённой не только физически, но и перед всем дворцом.
— Ваше величество! — послышался скрипучий голос сквозь дерево. — Но его императорское величество отдал чёткий приказ найти ритуал изгнания всех призраков из дворца! Он просил сообщить ему, как только ритуал будет найден! Мы его нашли!
— Что? — прошептала я, привставая на локте. Простыня соскользнула, открывая плечо, но мне было не до холода. Я глядела в его единственный видимый глаз, расширяющийся от моего ужаса. — Ты хочешь изгнать всех? Даже моего друга? Даже Орация?
Ангрис не отвел взгляда. В его глазе плескалась холодная решимость.
— Всех, — произнёс он твёрдо. — До единого. Я хочу, чтобы ты была в безопасности. Чего бы это ни стоило… Даже если мне придётся выжечь каждый камень в этом дворце.
— Но… но я хочу учиться магии… А Ораций — мой учитель! — задохнулась я, чувствуя, как паника сжимает горло. Ораций был моим якорем. Без него я останусь одна в мире мертвецов, даже если их не будет видно. — Ты не можешь его прогнать.
— Если захочешь, у тебя будут лучшие учителя. Живые. Из плоти и крови, — произнёс Ангрис, хищно глядя на меня. Его рука скользнула по моей талии, напоминая, кто здесь принимает решения. — Но я против магии в твоих руках. Я не хочу вздрагивать при мысли о том, что у тебя что-то пошло не так!
— Мне нужен Ораций! — спорила я, и голос сорвался на крик. Мне нужны были аргументы. И сейчас страх за старого призрака, который стал моим единственным другом, заставил меня задрожать от напряжения. Я упёрлась ладонями в его грудь, чувствуя, как напрягаются мышцы под моей кожей.
И тут я вспомнила. Тот момент ночью. Когда тени сгустились над его спящей в кресле фигурой.
— Я видела, — произнесла я, и в комнате повисла тишина. Даже стражники за дверью, казалось, затаили дыхание. — Я видела твоих родителей. Они тоже здесь. Когда ты спал в кресле, они стояли над тобой. Я могу их описать…
Ангрис замер. Его рука, лежащая на моей талии, окаменела. Зрачок в единственном живом глазе сузился, превращаясь в вертикальную щель. В воздухе запахло озоном — предвестником грозы.
— Родителей? — удивлённый, хриплый послышался голос Ангриса. В нём не было неверия. Был страх. Древний, детский страх, который он прятал за золотой маской и императорской властью. — Ты… видела их?
— Они смотрели на тебя, — тихо сказала я, чувствуя, как меняется баланс сил. Теперь у меня было что-то, чего не было у него. Доступ к его боли. — Твоя мать… она хотела коснуться тебя, но боялась. А отец… он казался сердитым. Но они здесь, Ангрис. Они не ушли.
Он медленно поднял руку и коснулся моей щеки. Его пальцы дрожали.
— Если они здесь… — прошептал он, и в его голосе зазвучала боль, страшнее любой физической раны. Но он не закончил фразу.
Я посмотрела на него. На шрамы, которые он прятал. На боль, которую он носил в себе двадцать лет.
— Поэтому, — честно ответила я. — Но если ты изгонишь всех… ты изгонишь и их. Ты готов потерять их снова?


Глава 77

В комнате повисла тишина.
Даже пыль, казалось, перестала двигаться. Воздух застыл, тяжелый и звонкий, словно перед ударом грома.
Ангрис не моргал. Его живой глаз смотрел на меня, но я видела, как внутри него что-то надломилось. Трещина пробежала по его маске безразличия, и сквозь нее просочилась боль. Настоящая, физическая боль. Словно я задела его рану. Когда его голос сорвался, метка на моем запястье вспыхнула жаром, словно отклик на его трещину. Я почувствовала его боль физически, будто ножом полоснули по моей собственной душе.
— Они стояли над тобой, — продолжала я, и каждый звук давался мне с трудом. — Твоя мать… Она хотела коснуться тебя. Она смотрела на тебя так, словно ты все еще был тем маленьким мальчиком, которого нужно защитить. А отец… Он казался строгим и даже хмурым, но он положил руку тебе на плечо. Они здесь. Они не ушли.
Я протянула руку, чтобы коснуться его щеки, но он отстранился. Резко, словно мое прикосновение обжигало.
— Если ты запустишь этот ритуал… — Я сглотнула, чувствуя, как к глазам подступают слезы. — Ты изгонишь их. Снова. Ты убьешь их снова. А я могу стать твоим проводником. Я могу помочь тебе поговорить с ними… Думаю, им есть что тебе сказать… И тебе есть что сказать им…
Ангрис встал. Он прошел к окну, отвернувшись от меня. Его спина была прямой, жесткой, но я видела, как дрожат его пальцы, сжимающие подоконник. Камень, казалось, готов был треснуть под его хваткой.
— Они мертвы, — повторил он. Голос звучал глухо, словно из колодца. — Их нет. То, что ты видишь — это эхо. Тени.
— Какая разница, если это — единственное, что у тебя осталось от них! — выкрикнула я, и слезы наконец покатились по щекам. — Теперь у тебя есть шанс услышать их. Пусть даже как призраков. Пусть даже с моей помощью.
Он медленно повернулся. Его лицо было бледным. В его единственном глазе не было гнева. Там была пустота.
— Я — не маленький мальчик, чтобы слушать советы, — произнес он тихо. — Я сам строю свою жизнь. Сам выбираю свою судьбу.
Он сглотнул. Эти слова давались ему с трудом. Мне казалось, что сейчас он обнажает душу. Ту, которая пряталась под маской жестокого всесильного императора.
— Они любят тебя, — шепнула я. — Я видела это.
Ангрис закрыл глаз. На секунду мне показалось, что он покачнулся, словно под ударом.
— Я знаю, — сказал он. — И я люблю их. Но это не значит, что я готов рисковать тобой, твоим рассудком, твоими силами ради того, чтобы…
Он сжал кулаки. Костяшки побелели.
— …снова иметь возможность поговорить с ними. Как бы сильно я не любил их, я выбираю не мертвых. Я выбираю живую.
Он сделал шаг ко мне. Медленно. Тяжело. Будто каждый шаг стоил ему гордости. Он опустился на колени перед кроватью, и теперь мы были лицом к лицу. Он взял мои ладони в свои. Его руки были горячими.
— Ты думаешь, мне легко? — его голос сорвался. Впервые за все время я услышала в нем не сталь, а трещину. — Ты думаешь, я не хочу видеть их еще раз? Хоть на секунду? Хоть на мгновение услышать голос матери?
Он сжал мои руки так сильно, что костяшки побелели. Метка на моем запястье отозвалась жаром, обжигая вены, связывая мою боль с его болью.
— Я слышал, как ты кричишь ночью, — прошептал он. — Я видел, как ты дергаешься от прикосновений, которых не чувствую я. Я вижу, как ты угасаешь. Как твой разум трещит по швам от их присутствия. Я видел слезы на твоих щеках. И не могу позволить тебе продолжать сходить с ума.
Ангрис поднял руку и коснулся пальцем моей щеки, стирая слезу. Его большой палец дрожал.
— Я уже потерял их однажды, Эвриала. Я не смог их защитить. Я лежал под их телами, пока их кровь текла по мне. Я был слишком слаб.
Он замолчал, сглатывая ком в горле.
— Я не могу… Я не могу потерять еще и тебя. Не тогда, когда я наконец нашел тебя. Не тогда, когда кровь подтвердила, что ты — моя.
— Но они… — начала я, но он покачал головой.
— Тишина, — сказал он твердо. — Я дам тебе тишину. Я выжгу этот дворец дотла, если нужно. Я отправлю всех их обратно в землю. Всех. Ради тебя.
Он наклонился и прижался лбом к моим коленям. Это был жест капитуляции. Жест человека, который выбирает одно сердце вместо двух призраков.
— Я знаю, стоит мне только услышать их, почувствовать их, и я не отпущу, — прошептал он в ткань простыни. — А я не хочу. Я похоронил их в своем сердце, когда был еще ребенком. Променять иллюзию близости на твой рассудок. Нет. Это слишком высокая цена.
Я смотрела на его макушку. На темные волосы. На золотую маску, лежащую на столе рядом с нами. На его плечи, согнутые под весом этого выбора.
Я стала могилой для его родителей. Я — та причина, по которой их тени исчезнут навсегда. Это чувство тяжести давило на грудную клетку сильнее, чем любые цепи. Он жертвовал последним шансом попрощаться. Последним шансом увидеть их лица. Последним утешением, которое даровала ему смерть. Он убивал их снова. Ради меня. Ради моего сна. Ради моего рассудка.
Я положила руку ему на голову. Мои пальцы запутались в его волосах. Я не нашла слов. Не было слов, которые могли бы искупить эту цену. Я гладила его волосы, и пальцы дрожали. Я держала в руках жизнь Императора. Я впервые видела, насколько он уязвим...
— Они бы поняли, — сказал он хрипло. — Мама… Она бы поняла. Она всегда хотела, чтобы я был жив. Чтобы я был счастлив. Когда она прикрыла меня собой, она думала о будущем. И я должен думать не о прошлом. А будущем. Как говорил мой отец: “О прошлом должны думать только историки. Император должен думать будущим!”
В горле встал ком, горький и колючий. Я все еще цеплялась за идею медальона как утопающий. Это был не просто способ решить проблему, это был шанс искупить вину. Вернуть ему родителей, чтобы не быть причиной их окончательной смерти.
— Но медальон, — прошептала я. — Он может сработать… Просто подумай. Я смогу его носить, и не видеть, не слышать никого. Я смогу слышать их только тогда, когда мне это будет нужно!
— Это тебе сказал твой друг? Может, он ошибается? — спросил Ангрис. В голосе звучало недоверие.
— Нет! У него был друг с таким же даром! — возразила я, вцепившись в его плечи, чувствуя, как напряглись мышцы под тканью рубахи. — Сейчас он мертв. Он создал такой медальон.
— Как звали друга? — резко спросил Ангрис. В комнате стало так тихо, что я услышала, как треснуло в огне полено.
— Кхе… Кхе… Авенцелий Грауфф, — шепнул Ораций прямо в мое ухо, холодным сквозняком.
— Авенцелий Грауфф, — произнесла я, вкладывая в это имя всю свою надежду.


Глава 78. Дракон

Дверь башни захлопнулась за моей спиной, отрезая её запах. Ваниль, страх и что-то неуловимо живое осталось там, за толстым дубом и камнем.
В коридоре пахло только холодом, сыростью... Я сделал шаг, и эхо моих сапог прокатилось по винтовой лестнице, словно отсчет времени, которого у меня больше нет.
В груди ныло. Не шрам под маской — тот уже стал частью плоти, частью меня. Ныло там, где должно было быть сердце, если бы драконы были людьми. Решение, которое я принял на коленях перед ней, теперь ложилось на плечи неподъемным грузом.
Я спускался, и с каждой ступенью внутри что-то обрывалось внутри.
Вспомнился тот день. Парад. Солнце слепило, отражаясь от золотых доспехов гвардии. Я был маленьким, счастливым. И день был такой ясный и солнечный. Мне все было интересно. И доспехи, и знамена. Но я был слишком маленьким для той крови, что вскоре должна была пролиться. Взрыв не был громким — сначала была вспышка, белая, выжигающая глаза. А потом звук падающих тел и тишина.
Я помню, как лежал на мраморе. Не холодном, а теплом. Липком. Я думал, что мама просто упала, как и я. Что она сейчас вдохнет, приподнимется, поправит мне воротник и скажет, что все хорошо. Я ждал. Лежал в луже, которая быстро остывала, и ждал, когда её рука сдвинется. Когда отец рыкнет на нерадивых стражников. Я был уверен, что это шутка. Часть парада.
Мне так стыдно за эти глупые детские мысли.
Но родители не встали.
Теперь, спустя много лет, я шел убивать их снова.
Если Эвриала права... Если их тени действительно бродят по этим коридорам, цепляясь за холодный камень, за стены, которые когда-то помнили их шаги, то ритуал, который готовят маги, станет для них второй смертью. Я отправлю их в небытие. Я сотру последние следы их присутствия в этом мире, чтобы та, что дышит сейчас, могла спать спокойно.
Я сжал кулак. Перчатка скрипнула.
Тронный зал встретил меня гулкой пустотой. Факелы горели ровно, отбрасывая длинные тени от колонн. Маги уже ждали. Трое старцев в мрачных мантиях стояли у подножия трона, сжимая в руках свитки, словно щиты. Они чувствовали мое настроение. Воздух вокруг меня сгустился, стал тяжелым, насыщенным напряжением.
Я не сел на трон. Остался стоять, возвышаясь над ними. Тень от моей фигуры накрыла их с головой.
— Что у вас? — мой голос прозвучал глухо, словно из-под земли.
Старший маг, тот самый, что осмеливался возражать мне ранее, сделал шаг вперед. Его руки дрожали, но голос звучал твердо. Страх — лучший учитель дисциплины.
— Мы обратились к запретным архивам, ваше величество, чего делать, в принципе, не следовало, но… Это дало результат. Вот старинные тексты, которые были скрыты еще при вашем деде. Ритуал существует. Он называется «Очищение Пустоты».
— Сколько времени? — отрезал я. Мне не нужны были подробности магии. Мне нужен был результат.
— Если мы приступим сейчас, то до полуночи здесь не останется ни одного призрака, — маг сглотнул. — Нам нужно подготовить место. Сила должна быть сосредоточена. Лучшее место... здесь. В тронном зале. Он стоит на пересечении энергетических линий дворца. Древние архитекторы знали толк в строительстве, ваше императорское величество… Так что здесь магия особенно сильна и…
Я кивнул. Пусть делают. Пусть выжигают каждый угол, если нужно.
— Проводите здесь, — произнес я, обрывая лекцию по истории. Сейчас мне это было не интересно.
Маги переглянулись, но поклонились. Они уже начали раскладывать на полу какие-то странные инструменты, чертить мелом символы, от которых рябило в глазах. Я отвернулся.
Мой взгляд поднялся выше, к галерее портретов. Там, в золотых рамах, на меня смотрели они. Отец — суровый, в парадной форме, с рукой на эфесе меча. Мать — мягкая, с той самой улыбкой, которую я почти стер из памяти, чтобы не было так больно.
Я подошел ближе. Маска холодила кожу, но внутри разгорался жар. Я смотрел на написанные маслом лица.
Мои губы беззвучно шевельнулись. Я надеялся, что если они рядом, они услышат меня.
— Я знаю, что вы бы одобрили мое решение, — шепот и мысль скользнули в тишину зала. Император не может жить прошлым. Император должен смотреть в будущее.
Грудь сжало. Я вспомнил её глаза в башне. Полные слез, но живые. Она видела их. Она говорила с ними. Исполнилась ли их мечта? Смог ли я сделать все то, что они загадывали? Оправдал ли я все надежды, которые они на меня возложили?
— Быть может, вы сможете наконец-то обрести покой, — подумал я, и в горле встал ком. Мои губы едва-едва шевельнулись. — Если вы защищали меня все эти годы... Я благодарен. Мама. Папа. Я вырос. Теперь моя очередь защищать тех, кто мне дорог. Я думаю, что вы меня поймете…
Я коснулся пальцем рамы. Холодное золото. Никакого тепла. Только краска и холст. Призраки где-то рядом, я начинал чувствовать это кожей, но не мог их увидеть. А может, я просто хотел думать, что они сейчас рядом. Что они меня слышат.


На мгновенье мне показалось, что что-то холодное коснулось моей здоровой щеки. Но передо мной никого не было. 

Я резко развернулся к магам. Они замерли, ожидая приказа.
— Приступайте к подготовке, — бросил я, прикасаясь к своей щеке.
Что это было? Прикосновение? Или просто показалось? Обычно мама часто клала руку мне на щеку, когда что-то одобряла.
Я трогал пальцами щеку, вспоминая ее прикосновение. И впервые за столько времени в моих глазах встали слезы.
— Ваше величество, — старший маг осмелился поднять взгляд. — Для ритуала нужна абсолютная концентрация. Никаких посторонних звуков. Никаких... вмешательств. Чтобы нам не мешали.
Я усмехнулся. Звук вышел сухим, без радости. Слезы мгновенно высохли. Император не имеет права плакать.
— Вас никто не побеспокоит.
Я хлопнул в ладоши. Из тени колонн вышли стражники. Десять человек. Лучших. Верных.
— Удвоить стражу у входа в зал, — приказал я капитану. — Ни одна душа не войдет и не выйдет без моего личного разрешения. Даже муха не должна пролететь мимо, пока они работают.
— Слушаюсь!
Стражники рассредоточились, занимая позиции. Сталь лязгнула о камень. Маги начали бормотать заклинания, воздух вокруг них задрожал, запахло паленой шерстью и древней пылью.
Я постоял еще мгновение, глядя на мерцающие символы на полу. Скоро здесь станет пусто. Никаких шепотов в углах. Никаких холодных прикосновений ночью. Никаких родителей, которые смотрят с осуждением или жалостью.
Только я. И она.
— Скоро ни одного призрака не останется во дворце, — произнес я вслух, и мой голос отразился от сводов, прозвучал как приговор. — Скоро она будет в безопасности.


Глава 79

Дверь за Ангрисом захлопнулась, отрезая меня от той тяжелой, давящей ауры, которая одновременно душила и защищала. В башне повисла тишина. Не та мертвая, вакуумная тишина, что встречала меня здесь в первые дни, а напряженная, звенящая, словно струна перед разрывом.
Я осталась одна. Но не совсем.
— Ораций, — позвала я. Голос сорвался, прозвучав слишком громко в каменном мешке.
Воздух у камина сгустился, замерцал серебристой дымкой. Призрак материализовался медленно, словно преодолевая сопротивление невидимой вязкой среды. Его очертания были менее четкими, чем обычно, контуры размывались, будто он терял форму.
— Я здесь, мадам, — ответил он. В его голосе не было привычной игривости. Только усталая обреченность. — Вы слышали его решение.
Я кивнула, сжимая пальцами край стола. Дерево было холодным.
— Он проведет этот ритуал, — прошептала я, и страх сжал горло ледяной рукой. Я ходила по комнате, не находя себе места. — Я не хочу тебя терять! Ты — мой единственный друг. К тому же мы только начали обучение!
Ораций вздохнул. Звук получился похожим на сквозняк в трубе.
— Мадам, я тоже не хочу с вами расставаться! — заметил он, поправляя свои прозрачные очки, хотя в этом не было нужды. — Тем более, столько знаний я хотел бы передать! Нельзя, чтобы мои знания исчезли, канули в небытие. Целительство, алхимия, история родов... Все это умрет, если меня не станет.
— Я не знаю, что делать! — я остановилась, глядя на него. — Уговорить его не получится. Он... Он слишком упрям. Он считает, что делает это ради меня.
— Если они решили провести ритуал, то он будет охватывать весь замок, — продолжил Ораций, и его голос стал серьезным, почти жестким. — Даже мою лабораторию в нижнем уровне. И я даже там не смогу укрыться от магии очищения. Она выжигает саму суть привязки.
Ораций замолчал, зависнув в воздухе. Его взгляд упал на стол, заваленный его же тетрадями.
— Но есть способ, — медленно произнес он. — Призраки могут вселяться в вещи... В предметы... Которые были связаны с ними при жизни. Это может быть любимая вещь, шкатулка, украшение... Иногда даже книга... Или что-то, чего они касались при жизни достаточно долго, чтобы впитать их характер, привычки… И тогда я смогу стать мобильным… Меня можно будет унести отсюда…
Я посмотрела на тетради. Потертые кожаные обложки, пожелтевшие страницы, испещренные его почерком.
— Ты можешь вселиться в любую тетрадь! — прошептала я, и в груди забрезжила надежда, острая и хрупкая. — Я спрячу тебя в корсет и вынесу из замка. Я найду место, куда тебя можно спрятать. Где угодно. А потом, когда все утихнет, я вернусь и заберу тебя... Так мы выиграем время… И будем осторожными.
Ораций поморщился, словно попробовал что-то кислое.
— Я ни разу не вселялся в вещи! — заметил он с сомнением. — Я боюсь, что у меня не получится…
— А ты попробуй, — умоляла я, подходя ближе. Я чувствовала холод, исходящий от него, но не отступала. — У нас нет выбора.
— Так, значит, надо выбрать тетрадь... — Ораций подлетел к столу, его призрачные пальцы зависли над стопкой. — Эм... В эту нет... Слишком тонкая. Может, сюда? Хотя лучше в эту!
Он указал прозрачной рукой на объемный фолиант в темной обложке. Ту самую, где были записаны защитные заклинания.
— Давай, — я затаила дыхание.
Ораций сосредоточился. Воздух вокруг него задрожал. Светильники на стенах вспыхнули ярче, затем замерцали. Призрак начал меняться. Его форма вытягивалась, становилась тоньше, словно дым, втягиваемый в узкое горлышко бутылки. Он стремился к тетради.
— Пока не получается, — честно признался он, и его голос прозвучал уже будто издалека. Дымок завис над тетрадью, словно пробиваясь через толщину обложки. — Я когда-то пробовал... В самом начале... У меня даже получилось вселиться эм... в зеркало! Меня научил этому старый призрак одной придворной дамы. Ее отравил муж на балу... Но тогда я был на кураже!
— Не отвлекайся! — прошептала я, нервничая. — Сосредоточься… Это же твои записи!
Он кивнул, хотя губ его я уже не видела. Его силуэт вспыхнул ослепительным белым светом. Не жарким, как огонь, а холодным, как лунный луч. Свет втянулся в страницы тетради. Обложка вспыхнула ярким светом, жилы на коже переплета засветились золотистым узором.
Потом свет погас.
В комнате стало тихо. Слишком тихо.
— Ораций? — я подошла к столу. Рука дрожала, когда я коснулась обложки.
Тетрадь была холодной. Почти ледяной.
— Ты здесь? — прошептала я, прижимая ее к губам, а затем к уху.
— Хм... Здесь... — голос прозвучал прямо на ухо. Тихий. Почти как шепот с того света. — Ой, ошибка! Фу, как мне стыдно! И чем я думал, когда писал это? Наверное, я просто увлекся ритуалом! Надо будет пересмотреть все записи! Заодно пересмотрю все, что понаписывал.
Я усмехнулась, несмотря на страх. Он был относительно жив. Он был здесь.
— Потом разберемся, — сказала я решительно, глядя на дверь. — Сейчас нам нужно уходить.
Я огляделась. Корсет. Это было единственное место достаточно скрытое, чтобы стража не заметила тетрадь при беглом осмотре. Я расшнуровала верхнюю часть платья, запихнула тетрадь глубоко между тканью и кожей. Кожа мгновенно покрылась мурашками от холода. Толстая обложка давила, мешала дышать, но это была цена безопасности друга.
Я поправила платье, глубоко вдохнула, собираясь с духом, и направилась к двери.
Стража у входа вытянулась, когда я вышла. Копья опустились, преграждая путь.
— Ваше высочество, Император приказал не выпускать вас из башни, — сказал капитан, не поднимая глаз.
— Я направляюсь к Императору, — отрезала я, стараясь, чтобы голос звучал властно, как у той женщины, что носила корону, даже если внутри все сжималось от ужаса. — Это срочное дело. Кто-то из вас хочет объяснить Его Величеству, почему его истинная задержана по пути к нему?
Капитан колебался секунду. Имя Ангриса действовало как заклинание даже на его слуг.
— Пропустить, — буркнул он. — Но мы последуем за вами.
— Я вам не доверяю! Я помню, как вы подали мне отравленную еду! — произнесла я, не оборачиваясь. — Если вы подойдете ближе, я сочту это за угрозу. Поэтому вы останетесь здесь. А я иду к императору.
Я шла быстро, стуча каблуками по мрамору коридоров. Стража осталась у двери башни, но я чувствовала их взгляды в спину. Нужно было уйти из зоны их видимости.
Дворец дышал вокруг меня. Огромный, темный, наполненный тенями, которые только я могла видеть в полную силу. Портреты предков на стенах, казалось, следили за мной. Гобелены с изображением драконьих битв шевелились от сквозняка, словно живые. Словно призраки затаились до поры до времени.
Я вышла в сад. Вечерний воздух ударил в лицо холодом, пахнущим морозом и увядшими розами. Фонари горели тускло, выхватывая из темноты причудливо подстриженные кусты и статуи, которые в полумраке казались застывшими в крике фигурами.
Я ускорила шаг, удаляясь от башни, от дворца. Тетрадь под корсетом начинала казаться ледышкой.
— Думаешь, достаточно? — прошептала я, доставая тетрадку на мгновение, чтобы показать призраку расстояние до дворца.
Сад раскинулся перед нами, величественный и мрачный. Вдали виднелись стены города, за ними — черная пустота леса.
— Я бы, наверное, отошел бы подальше, — заметил Ораций в моей голове. — Магия ритуала будет литься волнами. Чем дальше от эпицентра, тем лучше.
Я кивнула, пряча книгу обратно. Нужно было идти дальше. И найти надежное и сухое место, где можно будет спрятать заветную тетрадь. И, главное, запомнить его! Чтобы вернуться за ней.
Я сделала еще несколько шагов по гравийной дорожке. Хруст камней под ногами казался оглушительным в тишине ночи.
Вдруг воздух за моей спиной сгустился. Не как от присутствия призрака. Тяжелее. Плотнее.
Удар в спину был не физическим. Это было словно невидимая гигантская ладонь толкнула меня с огромной силой. Я не успела даже вскрикнуть. Воздух вырвался из легких. По телу пробежала магия, а все оцепенело. Я не могла пошевелить даже пальцем.
Я упала лицом вниз на холодный гравий, как падают мраморные статуи с пьедестала. Камни больно впечатались в ладони, содрали кожу на щеке. Голова гудела, словно внутрь нее ударили колоколом. Мир поплыл, краски смешались в серую кашу.
Я попыталась подняться, но руки не слушались. Надо мной нависла черная фигура в капюшоне. Лица не было видно, только тень. Но я чувствовала исходящую от нее угрозу. Магию. Чужую, колючую, злую.
Перед глазами все расплывалось. Темнота подступала с краев зрения, словно чернила, растекающиеся по воде.
— Ораций... — попыталась прошептать я, но губы не двигались, словно мое тело парализовало.
Фигура наклонилась. Я почувствовала запах цветочных духов.
Сил не было даже на страх. Только понимание: это не случайность.
Сквозь нарастающий гул в ушах пробился женский голос. Холодный, довольный.
— Она у меня. Забирайте!
Темнота накрыла меня с головой.


Глава 80

Меня вырвала из небытия тряска.
Колеса дробно стучали по камню, выбивая ритм, от которого скулы сводило судорогой. Я попыталась вдохнуть, но воздух застрял в легких, густой и приторный. Пахло не пеплом и не нероли, к которым я уже начала привыкать, словно к собственному запаху. Здесь пахло лилиями. Слишком много лилий.
Я рывком села, хватаясь за край сиденья. Бархат под пальцами был скользким, холодным.
Я была в карете.
В полумраке напротив меня застыли три фигуры в черных плащах. Лиц не было видно — глубокие капюшоны скрывали черты, оставляя лишь тени там, где должны быть глаза. Они не двигались. Даже когда карету подбросило на очередной кочке, они сидели неподвижно, как изваяния на могиле.
— Не беспокойтесь, ваше высочество! — голос раздался слева, от окна. Незнакомый. Мягкий, вкрадчивый, но с металлическим оттенком на дне. — До дворца рукой подать! Его величество Эберульф встретит вас. Вы уже дома.
Домой?
Я моргнула, пытаясь сфокусировать взгляд. За окном мелькали силуэты, непривычные для глаза, отвыкшего от изящества. Серые громады Империи сменились белоснежными шпилями, увитыми плющом. Арки напоминали переплетения стеблей, а вместо суровых горгулий на карнизах застыли каменные цветы.
“Яндора!”, — догадалась я.
Меня привезли в Яндору.
Сердце пропустило удар, а затем забилось часто, больно отдаваясь в свежей ране на плече. Повязка зудела. Я инстинктивно сжала пальцы правой руки. На безымянном пальце холодным кольцом сжималось золото. Кольцо матери Ангриса. Оно казалось тяжелее свинца.
— Вы в безопасности, — продолжил тот же голос, словно читая мои мысли. — Скоро вы встретитесь с братом. Он очень ждет вас.
Братом. Эберульф. Хорошо хоть имя помню. Король, который прислал послов с воротниками из живых цветов. Король, который настаивал на разводе, а теперь похищает меня посреди ночи, словно меня нужно спасать.
Страх, который сжимал горло ледяной рукой, медленно отступал, сменяясь холодной, вязкой усталостью. Я поправила платье, чувствуя под тканью твердый угол тетради Орация. Призрак молчал, затаившись внутри страниц, но я ощущала его присутствие как слабый холодок между ребер.
— Я ему все объясню, — едва слышно решила я. Голос звучал хрипло, словно не мой.
— Конечно, ваше высочество. Как только приедете, вы сразу с ним встретитесь!


Карета замедлила ход. Тряска сменилась плавным качением. Мы въезжали во двор. Когда дверь распахнулась, мне в лицо ударил свет. Факелы, магические сферы, встроенные в колонны — все сияло мягким, молочным светом. 

Дворец передо мной был не крепостью, а произведением искусства. Белоснежный камень, никаких зубцов, никаких следов копоти. Он казался слишком чистым для мира, где кровь льется так же легко, как вода.
Меня встретили слуги. Не стражники в латах, а люди в мягких туниках цвета лепестков. Они помогли мне спуститься, но их руки были слишком цепкими. Поддержка, которая ощущалась как контроль.
— Принцесса вернулась! — пронеслось по коридору.
Я подняла голову, расправляя плечи, словно вспоминая, что я — местная принцесса.
— Эвриала!
Голос был молодым, полным искреннего облегчения. Из глубины зала навстречу мне бежал мужчина. Высокий, светловолосый, в одежде, больше напоминающей праздничный костюм, чем облачение правителя. На его голове не было короны. Только венок из живых цветов, вплетенный в волосы.
Он не дал мне сделать шаг. Его руки обвили меня, прижимая к груди. Я ощутила запах тех же лилий, исходящий от его кожи. Тепло. Слишком много тепла. После страстного жара Ангриса это казалось липким.
— Ты дома, сестричка, — шептал он, и я чувствовала, как дрожат его пальцы на моей спине. — Я так переживал за тебя... Ты как? О, боги!
“Помни, брата зовут Эберульф!”, — напомнила я себе.
Он отстранился, но не выпустил моих плеч. Его взгляд скользнул по моему лицу, по волосам и застыл на лбу. Я инстинктивно попыталась прикрыть волосами шрам, но было поздно.
На лице молодого короля отразилась гамма чувств: изумление, сменяющееся ужасом, а затем — темной, холодной яростью. Его пальцы коснулись моей кожи, едва задев край рубца.
— Он что? Пытал тебя? — голос Эберульфа изменился. Из него ушла мягкость. Осталась только сталь, скрытая под бархатом. — Это глиф Правды... Имперский знак позора.
— Послушай, — я сделала шаг назад, вырываясь из его объятий. Воздух между нами стал напряженным. — Это сложнее, чем кажется. Но я постараюсь все объяснить…
Я подняла руку, демонстрируя кольцо. Золото блеснуло в свете ламп, и мне показалось, что оно ответило мне слабым импульсом тепла. Связь. Где-то там, за сотни миль, Ангрис почувствует это. Или уже почувствовал.
— Я его жена, — произнесла я, стараясь, чтобы голос не дрожал. — Понимаешь? Брак был заключен второй раз. После развода. Пусть и... своеобразно. Мы об этом… еще не объявили… Я должна вернуться к мужу. Я не хочу обострения отношений между Яндорой и Империей!
Эберульф смотрел на кольцо. Его лицо окаменело. В глазах, таких же светлых, как у меня, появилась тень. Не благодарность за союз. Раздражение.
— Нет, — произнес он тихо.
— Что значит «нет»? — я почувствовала, как внутри закипает знакомое чувство бессилия. Снова клетка. Снова кто-то решает за меня. — Эберульф, ты не понимаешь. Мне нужно вернуться к мужу!
— Здесь ты под моей защитой, — отрезал он. Его рука снова потянулась ко мне, но я отдернула плечо. — Ты не видишь, в каком ты состоянии? Тебя пытали. Тебя держали в заточении. Этот дракон... он монстр.
— Он мой муж, — упрямо повторила я. В голове всплыл образ золотой маски, вкус крови на губах, ощущение его рук, сжимающих меня так, что трещали ребра. Это было безумие. Но это было мое безумие. — Я должна вернуться в Империю!
— Давай ты отдохнешь, и мы все обсудим! — голос брата стал громче, перекрывая мой протест. Он сделал шаг ко мне, и тени вокруг сгустились. В этом движении была та же властность, что и у Ангриса, но облеченная в форму заботы. — Пока я вижу пленницу, которую с трудом удалось вызволить. Ты не в себе, сестра. Тебе нужно отдохнуть.
— Мне не нужно отдыхать! — выкрикнула я, и эхо понеслось по белоснежным коридорам. — Мне нужно домой!
Эберульф вздохнул, и в этом вздохе было столько искренней печали, что я на секунду усомнилась в себе. Может, я действительно сошла с ума? Может, связь с драконом — это болезнь?
— Отведи принцессу в Синие покои, — приказал он слугам, не сводя с меня глаз. — Охранять. Чтобы не сбежала.
— Ты запираешь меня? — я смотрела на него, не веря своим ушам.
— Я спасаю тебя, — ответил он мягко, опустив руки на мои плечи. — Ты поймешь позже. Когда очнешься от его чар.
Меня взяли под руки. Не грубо, но уверенно.
Я уперлась ногами в пол, но сил было мало.
— Эберульф! — крикнула я, когда меня начали разворачивать к лестнице. — Ты совершаешь ошибку! Он придет за мной! Ты не представляешь, на что он способен!
Брат стоял посреди зала, белый и невозмутимый, словно статуя красивого божества в своем собственном храме.
— Пусть придет, — произнес он, и в его голосе прозвучала холодная уверенность человека, который знает цену своей территории. — Здесь земля Яндоры. Мы уже один раз дали достойный отпор империи! Дадим и второй раз! Отдыхай, сестра. Завтра ты поблагодаришь меня.
Меня повели вверх. Ступени были гладкими, отполированными до блеска. Я оглянулась в последний раз. Эберульф уже отвернулся, поправляя венок на голове. Его силуэт казался хрупким на фоне огромного зала, но я почувствовала угрозу. Более тихую, но не менее смертельную, чем та, что исходила от Ангриса.
Ангрис ломал стены. Эберульф плел сети.
Когда дверь покоев закрылась за моей спиной, я прислонилась к холодному дереву. В тишине незнакомой комнаты я наконец услышала его. Тихий шорох страниц под корсетом.
— Мадам, — голос Орация прозвучал прямо в сознании, слабый, искаженный. — Кажется, когда я говорил “подальше”, я не имел в виду другое государство!


Глава 81

Дожили.
Раньше я бегала по городу, проклиная дождь, пробки и тяжелые сумки с заказами. Я была тем, кто доставляет.
А теперь… Теперь я сама стала посылкой. Меня пересылают из одних рук в другие, словно я не человек, а стратегический ресурс. Прекрасно. Просто великолепно.
Я огляделась.
Синие покои встретили меня убаюкивающей роскошью. Стены были обтянуты тканью цвета летнего неба, расшитой серебряными нитями. Везде, куда ни кинь взгляд, цвели цветы. Не живые, нет. Они были вырезаны из камня, вытканы на гобеленах, отлиты в золоте подсвечников.
Даже камин украшала лепнина в виде переплетенных лилий. Казалось, я попала внутрь огромного, застывшего букета. Воздух здесь был сладким, приторным, словно запах цветов въелся даже в стены.
— Мадам, с вашего позволения, я осмотрюсь… — голос Орация прозвучал тихо.
Призрак материализовался из тетради, которую я только что достала из тайника в корсете. Страницы еще холодило его присутствие. Он выглядел полупрозрачным, мерцающим, словно свеча на сквозняке.
— Узнаю, быть может, есть возможность сбежать? — добавил он, поправляя свои бесплотные очки.
— Хорошо бы, — прошептала я, опускаясь в глубокое кресло с высокой спинкой.
Я поджала ноги к груди, обнимая колени.
Ткань платья шуршала, напоминая о моей зависимости от чужой милости. И тут же отозвалась боль. Метка на запястье пульсировала. Сначала слабо, словно сердцебиение в ушах, а затем начала нагреваться.
Жар поднимался выше, к локтю, обжигая вены. Это был не мой жар. Это был он. Ангрис. Где-то за сотни миль, в своей черной цитадели, он чувствовал, что меня увезли. Я чувствовала его гнев, ярость, боль… и желание.
Мои пальцы задрожали, когда я на секунду представила его в гневе. Честно, мне уже страшно.
— Я быстро, — кивнул Ораций и растворился в стене, словно дым.
Я осталась одна. Тишина в покоях была не мертвой, как в башне, а напряженной.
Здесь казалось, что сами цветы наблюдают за мной. Лепестки на гобеленах казались слишком реалистичными, будто готовы были раскрыться и выпустить шипы.
Стук в дверь заставил меня вздрогнуть. Метка вспыхнула огнем, словно предупреждение.
В комнату вошли двое слуг. Они несли поднос, накрытый серебряной крышкой. Запах еды ударил в нос раньше, чем они приблизились. Пахло мясом, травами, свежим хлебом. Желудок предательски свело спазмом.
Но память о башне была сильнее голода.
«Не ешь в незнакомом месте!» — запомнила я правило.
Я помнила вкус супа, который чуть не убил меня. Помнила хруст угля на зубах, спасительную горечь золы.
— Его величество приказал подать вам ужин, — произнес слуга, ставя поднос на столик у кровати. Его голос был ровным, безэмоциональным. Он не смотрел мне в глаза.
— Оставьте, — сказала я. Голос звучал хрипло, выдавая напряжение и нервы.
Слуга поклонился и вышел, не проронив больше ни слова.
Дверь щелкнула замком.
Я смотрела на серебряную крышку.
Пар пробивался сквозь щели, рисуя в воздухе призрачные узоры.
Еда остывала. Метка на руке ныла, требуя ответа. Ангрис злился. Я чувствовала это каждой клеткой. Его эмоция была тяжелой, давящей, как грозовая туча.
Он считал меня своей. И эта чужая воля, впечатанная в мою кожу магической печатью, сейчас кричала громче любых слов.
Орация не было слишком долго. Минуты тянулись, словно часы. Я начала ходить по комнате, стараясь не смотреть на еду. Синие стены давили. Цветы на обоях казались решеткой.
Выглянув в окно, я увидела, что тут приличная высота. И вряд ли я смогу выбраться… К тому же окно было наглухо закрыто.
Наконец, воздух у камина задрожал. Ораций вынырнул из стены, но выглядел он не так, как раньше.
Его контуры размывались, цвет лица стал серым, почти черным. Он выглядел не просто обеспокоенным. Он выглядел напуганным.
— Мадам, у меня для вас дурные новости! — выпалил он, зависая над столиком. — Новости очень нехорошие!
Его взгляд метнулся к столику, к накрытому подносу. Затем к графину с водой, стоящему рядом. Хрусталь сверкал в свете ламп, манил прозрачной чистотой.
— Мадам! Надеюсь, вы ее не ели? Из графина не пили? — встрепенулся призрак, и его голос сорвался на фальцет.
Я замотала головой, чувствуя, как холодеют пальцы. В горле пересохло, но я вспомнила вкус угля. Вспомнила, как жизнь уходила из меня, оставляя только боль и страх.
— Нет, — прошептала я твердым голосом. — Я не притронулась. Клянусь. Все как поставили, так и стоит!
Ораций выдохнул, и его фигура стала чуть четче.
— Это хорошо. Потому что… еда отравлена. И вода в графине тоже. Ни в коем случае не пейте, — он подлетел ближе, понизив голос до шепота, хотя кроме меня его вряд ли кто-то слышал. — Я подслушал разговор в коридоре.
Мир вокруг покачнулся. Я ухватилась за подлокотник кресла, чтобы не упасть.
Отравлена. Здесь. В доме брата. В месте, которое должно было быть убежищем. Куда я еще недавно стремилась, чтобы спастись от дракона.
— Спасибо, что предупредил, — голос дрогнул. Я сглотнула ком, который казался острым камнем. — Только зачем? А… а… брат об этом знает?
В конце концов, это его дворец. Его стража. Может, это кто-то из заговорщиков, тех самых, о которых он говорил? Может, Эберульф сам стал жертвой интриги? Надежда цеплялась за разум последними ногтями. Хочется верить, что ты не один в этом безумном мире. Что есть кто-то, кто любит тебя просто так.
Ораций помолчал.
Его прозрачные глаза смотрели на меня с бесконечной жалостью. Он уже знал правду.
— К сожалению, он не просто знает об этом, — сглотнул Ораций, и его голос прозвучал как приговор. — Он приказал подать вам яд.
Тишина обрушилась на меня тяжелее каменных сводов.
Метка на руке вспыхнула ослепительным жаром, словно Ангрис почувствовал мой шок сквозь расстояние.
Боль пронзила запястье, заставляя вскрикнуть. Но физическая боль была ничем по сравнению с тем, что творилось внутри.
Брат. Эберульф. Тот, кто бежал мне навстречу с раскрытыми объятиями. Тот, кто называл меня сестричкой. Он подписал мне смертный приговор так же легко, как расплачиваются за заказ.
Я посмотрела на серебряный поднос. Еда еще парила. Аромат трав теперь казался запахом смерти.
— Зачем? — прошептала я, и слезы покатились по щекам, горячие и злые. — Зачем я ему нужна мертвой?


Глава 82

Маги стояли по вершинам семиконечной звезды, выжженной на мраморе каким-то зельем. В центре, там, где линии пересекались, лежали кристаллы — черные, поглощающие свет. Они гудели, вибрируя на грани слышимости, и от этого звука у меня ныли зубы.
Ритуал «Очищение Пустоты» был готов. Еще мгновение, и я взмахну рукой, и все призраки, населяющие эти коридоры, будут вырваны из бытия. А вместе с ними уйдут ее кошмары. Я надеюсь на это.
— Ваше величество, — старший маг поднял руки. Его пальцы дрожали над кристаллами. — Начинаем?
Я кивнул, сжимая кулаки. Боль в лице, под золотой маской, отступила на второй план. Сейчас была только она. Ее рассудок. Ее безопасность.
Внезапно тяжелые дубовые двери зала содрогнулись от удара.
— Его императорское величество приказал не пускать никого! — гаркнул капитан стражи за дверью. Звук был приглушен, но я услышал лязг стали.
Я чувствовал, как мои брови начинают хмуриться.
— На меня это не распространяется! — голос Доджера прорезал гул магического напряжения. Сухой, металлический, не терпящий возражений. — Дело государственной важности! Поймали шпиона!
Маги переглянулись.


Светящиеся руны на полу замерцали, рискуя погаснуть от прерванной концентрации. Я смотрел то на них, то на массивную створку. Интуиция Дракона взвыла внутри, требуя впустить их. Что-то случилось. Что-то худшее, чем призраки. 



— Остановить ритуал! — приказал я. Голос прозвучал как скрежет камней. — Входи, Доджер! 



Дверь распахнулась. Доджер вошел первым, его черный плащ стелился по полу, словно тень, отделившаяся от хозяина. 



Но не он привлек мое внимание. Позади него четверо стражников тащили упирающуюся фигуру в темном плаще с капюшоном. 



Пленника бросили на колени перед троном. 



Стражник грубо дернул ткань, занавешивающую лицо шпиона. Капюшон слетел. 



Передо мной стояла на коленях Корнелия. 



Ее волосы, обычно уложенные в безупречную прическу, слиплись от пота и пыли. Лицо было бледным, глаза расширены от ужаса, но в глубине зрачков — истерика. Она выглядела не как фаворитка двора, а как загнанный зверь. 



— Стража была предупреждена насчет шпиона, — доложил Доджер, не сводя рыбьих глаз с пленницы. — Я лично разговаривал с каждым. И вот один заметил ее в окне. И тут же сообщил нам. Мы были готовы. Мы встретили ее возле королевских конюшен. Она убила двоих магией, прежде чем нам удалось ее схватить. 



— Ангрис! — крикнула Корнелия, пытаясь рвануться вперед, но магические путы на ее руках вспыхнули синим огнем, заставляя ее зашипеть от боли. — Это не то, что ты подумал... Прикажи им отпустить меня! Они перепутали! Они все перепутали! Я невиновна! 



Я медленно спустился со ступеней трона. Каждый шаг отдавался гулом в груди. Метка на запястье пульсировала в такт моему сердцу, требуя крови. 



Я остановился в шаге от нее. Внизу пахло озоном, страхом и ее духами — ночными цветами, которые теперь казались мне запахом гнили. 

— Значит, это ты, — произнес я. Голос мой был тихим, но в зале повисла мертвая тишина.
Корнелия замотала головой, слезы потекли по ее щекам, оставляя дорожки на пудре.
— Нет, нет! Я хотела предупредить тебя! Я хотела...
— Глиф Правды, — отрезал я, глядя на Доджера.
Маги, стоявшие у звезды, замерли. Они знали, что это значит. Глиф выворачивал душу наизнанку. Лжи не существовало там, где горела эта печать.
— Нет! Не надо! — завизжала Корнелия, пытаясь отползти, но стражники вонзили колени ей в спину, прижимая к холодному мрамору. — Ангрис, ради всего, что нас связывало! Не надо портить мое лицо... Я не переживу этого! Я прошу тебя!
Я смотрел на нее и не чувствовал ничего. Ни жалости, ни гнева. Только пустоту.
— Глиф, — повторил я.
Доджер кивнул. Он подошел к ней, заставив стражу перевернуть ее на спину и прижать к полу. Он снял черную перчатку и положил положил палец на ее лоб. Знак, который он рисовал на ее лбу, засветился багровым светом. Корнелия выгнулась дугой, рот открылся в беззвучном крике. Кожа под рукой дознавателя чернела, образуя сложный узор.
Я сжал подлокотники трона. Камень под пальцами пошёл трещинами. Мне было плевать. Мне нужно было знать. Кто посмел коснуться того, что принадлежит мне? Кто посмел использовать её руки, чтобы протянуть мне смерть?
Корнелия забилась. Её тело выгнулось дугой, словно под ударом невидимого кнута. Крик застрял в горле, превратившись в хрип. Магия Глифа Правды входила в неё грубо, насильно, выворачивая сознание наизнанку.
Вспышка.
Тени кухни. Запах жареного мяса. Я увидел её. Повариху. Сальный фартук, испачканный чем-то темным, висел на её пузе грязной тряпкой. Она стояла у стола, и на её лице застыла довольная усмешка. Жадная. Мерзкая.
В её руках был кошель. Тяжёлый, звенящий золотом. Она пересыпала монеты из ладони в ладонь, и звук этого золота отозвался во мне тошнотой. Она продавала жизнь. 

Шшшш… 

Звук изменился. Я услышал шелест бумаги. Плотной, дорогой бумаги. Кто-то бросил её в камин. Огонь лизнул края, превращая улики в пепел. Предательство сгорало, оставляя после себя пепел. 

— Погодите, — послышался голос Доджера. Реальный голос в зале наложился на видение. — Она что-то прячет глубже. 

Доджер сосредоточился. Его лицо стало маской концентрации. Он не просто смотрел. Он копал. Рылся в грязном белье её души, чтобы докопаться до правды. 

И снова видение. 

Темный угол сада. Ночь. Передо мной стоит фигура в таком же черном плаще, как сейчас на Корнелии. Но голос... Голос принадлежал послу Яндоры. Тому, что носил воротник из лилий. 

— Ты должна убрать ее, — сказал посол. Его голос звучал как шелест сухой листвы. — Шкатулка ее не убила. Хотя она должна была умереть в первую очередь... Это должен был быть несчастный случай, который мы свалим на мятежников. Дракона она заденет. Но не смертельно. А вот принцессу убьет на месте.
Она кивала. Она соглашалась.
— Хорошо бы, конечно, чтобы убило и дракона, — продолжал посол, и я ощутил волну холодной злобы, исходящей от него. — Но, боюсь, что магии не хватит... Помни. Яндора в долгу не останется. А ты снова займешь место рядом с императором!
— Зачем убивать принцессу? — голос Корнелии в воспоминании дрожал. Я видел бал. Зал, залитый светом. Момент, когда я объявил о своей женитьбе. Я видел, как ломается ее сердце, превращаясь в камень.
— Это не твое дело. Твое дело — сделать все, что тебе говорят. И тогда ты снова вернешься на место фаворитки.
— Я согласна, — вздохнула Корнелия. Я видел ее руку, сжимающую платок до тех пор, пока костяшки не побелели. 

Видение сменилось. Сад. Ночь. Эвриала идет по дорожке. Она одна. Она смотрит на звезды. И вдруг тень накрывает ее. 

— Забирайте ее! — голос Корнелии в воспоминании звучал торжествующе.
Люди в капюшонах. Магический удар. Она падает. Ее хватают. Я почувствовал ее страх. Острый, ледяной. Я увидел, как ее волокут. 

Я дернулся. Реальность вернулась ударом молота. 

Метка на запястье вспыхнула так ярко, что сквозь рукав пробился свет. Боль пронзила руку, добралась до сердца. Ее нет. Они забрали ее. Пока я занимался ритуалом, пока я пытался изгнать призраков, они увели мою Истинную.
— Проверить башню! — закричал я страже. Голос сорвался на рык, в котором смешались человеческая ярость и звериный рев. 

Стражники бросились выполнять приказ. Лязг доспехов заполнил зал. 

Доджер отнял руку от лба Корнелии. Она обмякла, лежа на мраморе. Слезы катились по ее лицу, смешиваясь с кровью из носа. Метка Глифа горела на ее лбу багровым клеймом, дымясь. 

— Ангрис... — прошептала она, поднимая на меня взгляд. В ее глазах не было раскаяния. Только отчаяние обладателя, потерявшего собственность. — Я прошу тебя... Пощади... Я люблю тебя... Люблю... И ради тебя я пошла на это…
Я опустился на корточки перед ней. Золотая маска холодила кожу, но внутри кипела лава. Я протянул руку и коснулся пальцем ее щеки. Она вздрогнула, надеясь на милость.
— Любовь, — произнес я тихо. — Ты думаешь, это любовь?
Я сжал ее челюсть, заставляя смотреть на меня. В моем единственном глазе не было ничего человеческого.
— Вот, значит, как выглядит твоя любовь, — я убрал руку от ее щеки и коснулся своей маски. — Ты хотела занять место рядом со мной?
Она закивала.
— Считай, что ты уже заняла, — я выпрямился, и тень от моей фигуры накрыла ее целиком. — Ты будешь рядом. Виселица недалеко. Ее видно из окон тронного зала. 

Я посмотрел на Доджера. 

— Повесить! — холодно приказал я.


Глава 83

Я смотрела на Орация, а тот смотрел на меня.
Его прозрачные очки сползли на самый кончик носа, хотя я не понимала, как они вообще держались на призрачном лице.
В его обычно живых глазах плескался ужас, смешанный с беспомощностью. Он не мог коснуться меня, не мог встать между мной и опасностью. Он был всего лишь эхом жизни, застрявшим в тетради.
— Затем, дочь моя… — послышался старческий голос позади меня.
Мороз пробежал по спине, холоднее, чем обычно бывало от призраков. Это был не сквозняк Орация. Это было тяжелое, давящее присутствие, от которого воздух в комнате стал вязким.
Я обернулась.
Сквозь ткань гобелена, изображавшего цветущие лилии, шагнул человек. Нет, не человек. Тень человека. Но какая тень! Высокий, статный старик с тяжелым взглядом, в бархатном камзоле, который когда-то, наверное, был пурпурным, а теперь отливал розовато-серым пеплом. На его голове сияла призрачная корона. Она не отражала свет ламп, она сама источала тусклое, мертвое сияние.
На голове у старика была корона.
Он прошел сквозь стену, не нарушив целостности камня, и его ноги не оставляли следов на пушистом ковре.
— Я знал… — его голос звучал так, словно доносился из глубокого колодца. — Я знал, что ты будешь здесь… Я ждал тебя, чтобы предупредить…
Он сделал шаг ко мне. Я инстинктивно отшатнулась, упираясь спиной в спинку кресла. Метка на запястье вспыхнула жаром, словно реагируя на мое замешательство.
Где-то за сотни миль Ангрис чувствовал меня. Я ощутила отголосок его ярости — острый укол в сердце, смешанный с решимостью.
— Помнишь наш с тобой секрет? — отец Эвриалы печально улыбнулся. Его лицо было бледным, почти прозрачным. Тот же разрез глаз, что у Эберульфа. Та же линия губ. Но в них не было жестокости брата. Только бесконечная усталость. — Никому не говорить про призраков?
Я моргнула. В горле пересохло.
— Да, — ответила я, хотя видела его впервые в жизни.
Голос предательски дрогнул. Это было неправильно. Разговаривать с ним так, словно я — его настоящая дочь. Но я понимала, что если уж решила играть роль принцессы, то придется играть ее до конца.
— Я завещал корону тебе, — вздохнул отец. Он поднял призрачную руку, словно хотел коснуться моей щеки, но остановился в сантиметре. Я почувствовала холод, исходящий от его пальцев. — Я знал, что мой старший сын готовит переворот. Поэтому и поспешил выдать тебя замуж за того, кто сможет защитить. Я хотел спрятать тебя в Империи… И у меня это почти получилось…
Я молчала. Слова застряли в груди комом. Шок был слишком глубоким, чтобы кричать. Я смотрела на его корону, которая призрачно сверкала крупными драгоценностями.
— Так что он — не король Яндоры, — продолжил призрак, и в его голосе зазвенела сталь, несмотря на призрачность. — Королева — ты. Я не просто объявил свою волю. Я впечатал ее в корону. Только ты можешь надеть ее. Именно поэтому Эбер оттягивает коронацию. Он попросту не может надеть мою корону, пока ты жива.
Ораций завис рядом, его лицо побледнело еще сильнее, если это было возможно. Он слушал, раскрыв рот.
— Поэтому брат хочет твоей смерти, — отец опустил руку. Его плечи поникли, и на мгновение он показался мне не королем, а просто стариком, который ошибся в своем ребенке. — Поэтому он всячески выманивал тебя из Империи. И был несказанно рад, что трюк со шкатулкой сработал. Он так надеялся, что тебя казнят. Что дракон в гневе уничтожит тебя.
Я сглотнула. Вспомнила золотую маску Ангриса. Его ярость в тронном зале.
— Но император проявил милосердие, — продолжила я тихо, словно под гипнозом.
Отец Эвриалы кивнул, и его призрак слегка заколебался, словно ветер коснулся свечи.
— Тем самым нарушив планы Эбера. Прости, доченька. Я думал, что в Империи ты будешь в безопасности. Прости, что не смог защитить тебя… Прости, что мы даже толком не попрощались…
В его голосе было столько искренней боли, что мои глаза защипало. Это не было оправданием мертвеца. Это была исповедь.
— Все хорошо, — прошептала я, хотя ничего хорошего не было. Я была в ловушке. Еда отравлена. Выходы охраняются. Брат — убийца. — Что теперь делать?
Я искала ответа в его глазах, но они становились все более прозрачными. Контур его фигуры начал размываться, словно акварель под дождем. Корона на голове потеряла четкость, превратившись в светящееся облако.
— Что случилось? — прошептала я, глядя на него. Инстинктивно я сделала шаг вперед, протягивая руку, но пальцы прошли сквозь пустоту.
— Я же говорил, — шепнул Ораций. — Призрака держит незаконченное дело. Он только что закончил свое самое главное дело. Он предупредил тебя. И теперь он ушел. Навсегда.
— Значит, вот как можно избавиться от призраков? — прошептала я. — И не нужен ритуал!
— Мадам, я бы на твоем месте думал бы, что нам делать! Хотя, я бы начал с защитного круга! Итак, урок первый! защитный круг! Страница… Эм… Сорок шесть!
— А чем рисовать? — задергалась я, чувствуя, как внутри все вздрагивает от ужаса и холодеет от страха.
— Как чем? Углем! Так мы выиграем время, — выдохнул Ораций. — Думаю, что от яда они перейдут к более жестоким мерам! Я говорю про меч! Поэтому мы должны быть готовы! Пусть попробуют пробиться через круг!
Я схватила тетрадь, потом выхватила из камина уголек и стала рисовать прямо на полу. Пальцы дрожали, уголь крошился. Пришлось взять еще один.
— Надеюсь, что сработает! — вздохнул Ораций.


Глава 84

Уголь крошился под пальцами, оставляя на коже черные, жирные следы, похожие на траурные полосы. Я сидела на корточках, чувствуя, как затекают ноги, но не смела пошевелиться. Круг получился неровным, дрожащим, словно мое собственное дыхание.
— Кажется, все, — прошептала я, вытирая ладони о платье.
Ораций завис над чертежом, склонив голову набок. Его прозрачные очки блеснули, хотя в комнате не было источника света, способного отразиться в стекле призрака.
— Геометрия хромает, мадам, — критически заметил он, облетая периметр. — Но для экспромта сойдет. Главное — намерение. А у тебя его хоть отбавляй. Ничего. Однажды ты у меня будешь рисовать идеально ровные круги! Вот увидишь!
Я хотела улыбнуться, но губы не слушались. В горле стоял ком из страха и угольной пыли. В комнате пахло лилиями — тем сладковатым, тяжелым ароматом, который здесь, в Яндоре, преследовал меня на каждом шагу.
Вдруг коридор за дверью ожил.
Тяжелые, размеренные шаги. Не шарканье слуг, не легкий бег прислуги. Это была поступь стражи. Лязг доспехов отозвался в моем позвоночнике холодным уколом.
— Они идут, — голос Орация потерял всю свою игривость. — Быстрее, мадам! Тетрадь! Заклинание!
Я судорожно схватила тетрадку. Пальцы дрожали, страницы мелькали перед глазами, сливаясь в белую реку. Я искала нужную страницу, ту, где был рисунок щита, но переплет будто насмехался надо мной. Бумага выскользнула, шелестя, как сухие листья.
— Я не вижу! Я не успею! — паника сдавила горло.
Шаги остановились прямо за дверью. Тень просочилась под щель, отсекая свет из коридора.
— Тогда повторяй за мной! — крикнул Ораций прямо в ухо. Его голос звучал теперь не как шелест, а как удар колокола, вибрируя в черепе. — Не думай! Просто произноси!
«Аш-нара вэсс фугиат умбра! Солидум кор!»
Я вдохнула, чувствуя, как воздух обжигает легкие.
— Аш-нара вэсс фугиат умбра! Солидум кор! — выкрикнула я, и язык заплетался на странных сочетаниях звуков.
— Громче! Еще два раза!
— Аш-нара вэсс фугиат умбра! Солидум кор! Аш-нара вэсс фугиат умбра! Солидум кор! - произнесла я, с ужасом глядя на дверь.
Она распахнулась с грохотом, ударившись о стену. В проеме возникли силуэты в черных доспехах с гербом Яндоры — переплетенными стеблями и мечом.
— Взять ее! — гаркнул первый, указывая на меня острием клинка.
Они рванулись вперед, но в тот же миг угольная линия на полу вспыхнула. Не огнем, а светом — густым, фиолетовым, похожим на северное сияние.
Первый стражник врезался в невидимую преграду. Раздался звук, похожий на звук толстой струны. Низкий, гудящий, слегка вибрирующий. Меч отскочил от барьера, оставив на светящейся поверхности лишь рябь, словно камень, брошенный в воду.
— Что за магия? — прошипел второй, тыкая копьем. Древко завибрировало и вылетело из его рук, отброшенное невидимой силой в угол комнаты.
Я выдохнула и только теперь поняла, что держала воздух в легких, пока они не начали гореть. Колени подкосились, и я опустилась на холодный пол внутри круга.
— Держится, — прошептала я, глядя на свои руки. Они дрожали.
“Неужели я смогла? Неужели у меня получилось?”, - удивлялась я. И тут же почувствовала гордость. За себя, за Орация. За то, что у меня получается!
— Пока держится, — поправил Ораций, материализуясь у меня за спиной. Его контуры мерцали, становясь то четкими, то размытыми. — Но магия требует подпитки.
— Приведите магов! — заревел стражник снаружи, барабаня кулаком в светящуюся стену. — Пусть сломают этот барьер!
Я прижала тетрадь к груди, словно судьба хочет вырвать ее из моих рук.
Внутри круга было тихо, словно мы находились под водой. Снаружи доносились приглушенные голоса, лязг металла, но все это казалось далеким, не имеющим отношения ко мне.
В коридоре стало тихо. Слишком тихо. А потом шаги изменились. Легкие, скользящие.
В проеме появился Эберульф.
Мой брат. Король Яндоры. Его голову венчал венок из живых лилий, но цветы уже начали увядать, лепестки по краям потемнели, словно тронутые морозом. Его белоснежный камзол был безупречен, но глаза… В них не было той братской теплоты, что я видела при встрече. Там был холодный расчет хищника.
Он окинул взглядом комнату. Взгляд короля-самозванца остановился на подносе с едой, который так и остался нетронутым на столике. Затем взгляд скользнул по мне, сидящей внутри светящегося кокона, и на его губах заиграла тень улыбки. Раздосадованной, но улыбки.
— Эвриала, — произнес он. Голос был мягким, словно он журил ребенка. — Это что такое?
Я подняла подбородок, стараясь, чтобы руки не дрожали. Метка на запястье ныла, пульсируя в такт моему сердцу. Где-то далеко Ангрис чувствовал мой страх. Я знала это по жару, который разливался по венам. И тепло в метке начало нарастать.
“Он приближается!”, - пронеслось внутри. Я положила руку поверх метки, словно пытаясь сохранить эту надежду.
— Я тоже хотела у тебя спросить, - мой голос прозвучал хрипло, но твердо. Я кивнула на поднос. — Что за яд в моем ужине? Или в Яндоре теперь так принято встречать родственников?
Эберульф вздохнул, поправляя венок. Один из цветов упал ему на плечо, и он стряхнул его с брезгливостью.
— Ах, я полагаю, здесь еще остались те, кто видит тебя королевой, раз тебя предупредили. Надо будет еще раз перетряхнуть дворец. Ладно, давай по-хорошему. Я тебе постараюсь объяснить.
Он сделал шаг вперед, но остановился у самой границы света. Барьер загудел, предупреждая.
— Дело в том, что папа немного ошибся, — начал он, разводя руками, словно извинялся за досадное недоразумение. — Он завещал корону тебе. А не мне, старшему сыну. Считай, это прихотью старика. Мы с ним немного повздорили. Как обычно… И он решил оставить Яндору тебе.
Внутри круга стало холоднее. Я смотрела на него, и мне казалось, что я вижу не человека, а пустоту, затянутую красивой тканью.
— Но подумай сама… — Эберульф наклонил голову, и его светлые волосы упали на лоб. — Ты женщина. Ну какой из тебя правитель? Ты же сама прекрасно понимаешь, что власть ты не удержишь! Тебя съедят придворные, тебя раздавят соседи. Да ты даже переговоры вести не сможешь! Не с твоими, как говориться, мозгами. Нет, не в обиду сказано… Но ты никогда не была умной. Красивой — да. А вот с умом у нас всегда была беда. Однако присоединить Яндору к Империи я не дам. Я не хочу, чтобы яндорцы кланялись в ножки дракону. Так что подумай сама. Оно тебе нужно?
Он улыбнулся, и эта улыбка была страшнее угрозы.
— Я готов отпустить тебя, если ты передашь власть мне. На законных основаниях.
Ага, сейчас! Отпустит он!
Я сжала тетрадь так, что костяшки побелели. Я уже никому не верю в этом мире, кроме Орация и Ангриса. Даже воздух здесь казался пропитанным ложью.
— Так что сними чары и давай поговорим, — продолжил Эберульф, расценив мое молчание как заинтересованность. — Я же не против оставить тебя в живых.
В дверях появились маги. Трое мужчин в мантиях цвета увядшей травы. Они не смотрели на меня, их глаза были устремлены на барьер. Они начали шептать, водя руками в воздухе. Я почувствовала, как давление на круг усиливается. Свет запульсировал, становясь то ярче, то тусклее.
— Давай по-хорошему, сестренка, — голос Эберульфа стал ласковым, почти интимным. — Не думаю, что нам стоит ругаться из-за такой мелочи…
— Мелочи? — переспросила я, и голос дрогнул от накопившейся ярости. — Ты называешь мелочью корону, за которую погибли невиновные на моей свадьбе? Шкатулка, взрыв, кровь на мраморе… Это тоже часть твоего плана?
Эберульф поморщился, словно я упомянула что-то неприличное.
— Ладно, я погорячился. Но мысль ты поняла, не так ли?
Он начал медленно ходить вдоль границы круга. Его тень накладывалась на мой свет, загрязняя его.
— Глупо было бы ругаться на пустом месте, — он развел руками. — У нас с отцом было разное видение будущего Яндоры. Он хотел, чтобы мы присоединились к Империи. Я же не хочу терять независимость… Мы — древний и гордый народ, в чьих жилах течет человечья и эльфийская кровь. Мы не можем просто так взять и подчиниться дракону!
В его голосе звенела искренняя ненависть к Империи. К Ангрису.
Маги тем временем усилили натиск. Их шепот превратился в гул. Я увидела, как на поверхности барьера появилась первая трещина. Тонкая, как волосок, фиолетовая молния пробежала по свету.
— Мадам, они ломают структуру! — голос Орация звучал тревожно. — Они бьют в узлы связки! Держите ритм дыхания! Не давайте страху проникнуть внутрь!
Я закрыла глаза на секунду, чувствуя, как барьер трещит. В некоторых местах свет стал тонким, почти прозрачным, словно стекло, готовое лопнуть. Но тут же нити магии стягивались, залечивая рану. Это требовало сил. Я чувствовала, как жизненная энергия утекает из меня, оставляя внутри пустоту.
— Так что давай по-хорошему, — Эберульф остановился напротив меня. Его лицо было всего в шаге за светящейся стеной. — Ты отдаешь мне корону. Я возвращаю тебя в Империю. Живую. Целую.
— Ты лжешь, — произнесла я тихо.
Эберульф замер.
— Как только я сниму барьер, ты убьешь меня. Так ведь надежней. — Я подняла руку, показывая ему запястье. Золотой узор метки истинности горел багровым светом, пробиваясь сквозь ткань рукава. — Ты прекрасно видел метку. Ты знаешь, что я не просто принцесса. Я — его.
Эберульф скривился, словно увидел что-то мерзкое.
— И ты думаешь, дракон прилетит спасать тебя? Через все земли? Нарушив договор, который был подписан? О, нет. Он вполне здравомыслящий. И не станет обострять политическую обстановку. Ведь это именно он прекратил войну, испугавшись нашей магической мощи.
— Сомневаюсь, - произнесла я, понимая, что Эберульф пытается отвлечь меня разговором. Чтобы я потеряла концентрацию, и магам было легче сломать барьер.
— Или ты думаешь, что по дороге на нас напали разбойники? — парировала я.
В голове всплыло воспоминание, яркое и болезненное. Лес. Ночь. Его язык, горячий и шершавый, касающийся моей раны. Вкус собственной крови на его губах. Тот поцелуй на грани сумасшествия, когда я впервые испытала дикое чувство возбуждения. Я помнила, как его руки сжимали меня. Я была уверена. Если бы не рана моего плеча, то он бы взял меня прямо там. Прямо возле разбитой кареты. Он не отпустит. Метка на запястье дернулась, откликаясь на мою мысль, и по венам пробежал жар.
— Он придет, — сказала я, и в этот раз я не сомневалась. — И тогда тебе придется объяснять ему, почему его Истинная лежит мертвой в твоих покоях.
Лицо Эберульфа исказилось. Маска любящего брата сползла, обнажив жестокость родственника, решившего, что ты лишняя в списке наследников.
— Ломайте! — в ярости приказал он магам. — Когда здесь будет дракон, он получит только твой труп. А мы скажем, что это были заговорщики.
Барьер затрещал громче. Трещина поползла вниз, прямо ко мне. Ораций метнулся к ней, пытаясь закрыть собой разлом, но его пальцы прошли сквозь свет.
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Свет барьера мерцал, словно умирающая звезда, захлёбывающаяся в собственном сиянии.
Фиолетовые всполохи бились о невидимую стену снаружи, оставляя на поверхности круга тёмные пятна, словно ожоги. Каждый удар магии яндорских чародеев отдавался у меня в висках тяжёлым молотом, словно их магия била не по барьеру, а по мне.
— Держись, мадам! — голос Орация звучал словно из глубокого колодца, искажённый расстоянием и нарастающим гулом. — Не теряй концентрацию! Как только сознание поплывёт, щит ослабнет!
Я кивнула, но тело уже почти не слушалось.
Мир вокруг терял чёткость контуров. Каменные стены комнаты начали дышать, расширяясь и сужаясь в ритме моего сбивчивого дыхания.
Руки дрожали так сильно, что расплывались перед глазами. Я пыталась сосредоточиться на линиях круга, но они куда-то поплыли, превращаясь в бесформенные кляксы. Внутри холодило. Не тот приятный холод покоя, а ледяная пустота, высасывающая тепло из костей, из мышц, из самой крови.
— Они ломают узлы… — шептал Ораций, его прозрачный силуэт метался вдоль границы света. — Слева! Держи левый сектор!
Я попыталась шевельнуть пальцами, направить поток силы, но тело стало ватным. Сердце пропускало удары, проваливаясь в пятки. Звон в ушах нарастал, заглушая крики стражи за дверью и голос призрака. Казалось, кто-то натянул тонкую струну прямо через мой череп и теперь медленно, неумолимо крутит ключ, усиливая натяжение.
— Я… не могу… — прошептала я, и собственный голос показался мне чужим, плоским.
Веки стали тяжёлыми, словно на них повесили гири. Взгляд скользнул вниз, к полу. Угольный круг ещё светился, но трещины на его поверхности пульсировали чёрным светом, расширяясь с каждым мгновением.
— Так не теряй концентрацию! — крик Орация прорвался сквозь вату, заполняющую голову. — Не смей! Если ты упадёшь, они войдут! Держись! Девочка! Держись!
Но темнота уже подступала с краёв зрения. Она была не чёрной, а серой, вязкой, как болотная тина. Я чувствовала, как сознание соскальзывает вниз, словно я стою на краю обрыва и земля уходит из-под ног. Последнее, что я ощутила — это резкий толчок в грудь, когда барьер наконец не выдержал.
И тут мир рухнул.
Не метафорически. Я услышала грохот, от которого завибрировали зубы. Звук был таким мощным, словно стены дворца сложились в карточный домик. Камень скрежетал о камень, дерево ломалось с сухим треском, воздух взвыл от резкого перепада давления. Этот шум длился всего секунду, но в моём замедленном восприятии он растянулся в вечность.
А потом наступила тишина.
Глухая, звенящая тишина небытия.
Я не чувствовала тела. Не чувствовала холода пола под спиной. Не чувствовала боли в висках. Только парение в густой, тёплой мгле. Где-то далеко, словно сквозь толщу воды, доносились обрывки звуков: чей-то крик, лязг металла, рык, от которого кровь стыла в жилах. Но я была вне досягаемости.
Пока что-то не коснулось меня.
Это не было похоже на прикосновение человека. Это было ощущение тяжести, надёжности и жара, исходящего словно от раскалённой печи. Кто-то провёл рукой по моей щеке, убирая прядь волос, слипшуюся от пота. Пальцы были твёрдыми, но движение было неуловимо нежным.
— Я здесь, — голос прозвучал так близко, что я сначала не поверила.
Я попыталась вдохнуть. Воздух ворвался в лёгкие обжигающим потоком. Вместе с ним пришёл запах. Пепел. Нероли. И что-то древнее, дикое, пахнущее грозой и расплавленным металлом. Этот запах ударил в голову сильнее любого зелья, заставляя сердце дёрнуться и запустить кровь по венам.
Я с трудом разлепила глаза. Ресницы слиплись, мир вокруг был размытым пятном теней, руин и огня. Но я узнала его сразу. Узнала бы даже в кромешной тьме, по одному лишь биению его сердца, которое отдавалось в моей метке на запястье болезненным, сладким жаром.
Ангрис.
Он стоял на коленях посреди разрушенной комнаты. Вокруг него лежали обломки камня и древесины — остатки двери, стены, возможно, даже части потолка. Его плащ был запылён, на чёрной ткани белели пятна извести. Золотая маска сияла в полумраке, но сейчас она не казалась мне символом угрозы. Она была частью его, щитом, за которым скрывался единственный, кто способен уничтожить этот мир ради меня.
Его видимый глаз горел тёмным огнём. В нём не было глупого вопроса: «Ты цела?». В нём была ярость собственника, который нашёл свою потерянную вещь и готов сжечь любого, кто посмел её коснуться. Но когда его взгляд упал на моё лицо, огонь сменился чем-то тёмным и тягучим. «Смотри на меня… Ты прекрасна…», — словно прошептал его взгляд.
— Ангрис… — выдохнула я, и звук получился хриплым, словно я не пользовалась голосом годами.
Он не ответил словами. Его руки скользнули под мою спину и под колени, поднимая меня с пола с лёгкостью. Ткань его рубахи казалась горячей даже через слой платья. Я инстинктивно вжалась в него, пряча лицо в изгибе его шеи, там, где пульсировала жилка.
Моё тело помнило его. Помнило жёсткость его мышц, жар его кожи, ощущение безопасности, которое он даровал, даже когда сам был источником опасности. В этом объятии не было нежности в человеческом понимании. Это было слияние. Он забирал меня обратно. Из смерти, из холода, из чужого мира. Обратно в постель, обратно в жизнь, обратно в болезненные объятия.
— Я говорил тебе, — его голос прозвучал низко, вибрируя у меня под ухом. В нём слышалась угроза, но пальцы, сжимающие меня, дрожали. Едва заметно. — Я предупреждал, что найду тебя. Даже если придётся перебить всех в этом проклятом королевстве.
Я закрыла глаза, чувствуя, как слёзы выступают на ресницах. От напряжения, которое держало меня последние часы, а потом лопнуло, оставив после себя пустоту, которую заполнял только он.
— Они хотели меня убить, — прошептала я в ткань его одежды. Тетрадь я всё ещё прижимала к себе, как самую большую ценность.
— Я знаю, — отрезал он. В его голосе звякнула сталь. — Они больше не будут хотеть ничего.
Ангрис смотрел на меня.
— Ты их убил? — прошептала я, чувствуя, как опасность отступает.
— И не только, — улыбнулся он, едва заметно проводя языком по своим губам. — Кажется, мне нравится Яндора… И люди в ней очень… вкусные… Особенно, твой брат. Жаль, что у тебя так мало родственников…
И на его губах появилась усмешка.


ЭПИЛОГ

Когда мы вернулись во дворец, тишина казалась непривычно звонкой, словно после грозы, когда воздух еще дрожит от остаточного напряжения. Маги встретили нас в тронном зале, склонив головы так низко, что я почувствовала. Здесь была буря. Еще недавно.
— Ритуал «Очищение Пустоты» завершен, ваше величество, — произнес старший из магов, не поднимая взгляда на Ангриса. — Ни одной мертвой души во дворце не осталось. Они изгнаны.
Я почувствовала, как внутри похолодело. Изгнаны. Навсегда. Даже те, кто просто заблудился. Даже те, кто не успел уйти. Но тут же рядом материализовался полупрозрачный силуэт в очках. Ораций сложил руки на груди, и его очки блеснули в свете факелов, хотя отражаться в них было нечему.
— Ну, это они просто меня не учитывают! — усмехнулся призрак, и его голос прозвучал как сквозняк в пустой трубе. — Я, знаете ли, исключение из правил. Привилегированный жилец.
Я едва сдержала улыбку, чувствуя, как пальцы Ангриса сжимают мою ладонь. Его кожа была горячей, живой, контрастируя с ледяным присутствием моего учителя.
— Тссс, — прошептала я, не поворачивая головы, чтобы маги не заметили моего странного поведения.
Я все еще боялась, что Орация кто-нибудь услышит. Или мельком увидит.
Пусть это будет наша тайна. Меньше знает муж — крепче спит.
— О, как ты уже знаешь, я крайне деликатное привидение! И прекрасно понимаю, что пугать людей — это... это что-то вроде призрачного детства! Хотя я когда-то, в призрачной молодости, сам этим грешил. Было дело... Помню, одного герцога до инфаркта довел, просто появившись в зеркале… — усмехнулся старик.
Ангрис не повел меня обратно в башню. Он принес меня в свои покои.
Утро только-только собиралось. За окном было темно. Дворец спал тревожным сном, затаив дыхание после всех событий. Ораций, поняв намек, растворился в стене, решив прогуляться по коридорам, чтобы не мешать. Он знал, когда нужно исчезнуть.
Я оглядела комнату. Тяжелые портьеры, знакомый запах нероли и пепла, кресла, камин. Теперь здесь было спокойно. Никакого инфернального разгула, никаких шепотов из углов. Пустота, которую я так хотела, теперь казалась почти осязаемой.
— Их нет, — прошептала я, проводя рукой по воздуху.
В комнате было тихо. Только тяжелое дыхание Ангриса за спиной. Он стоял у окна, сняв плащ, и смотрел на ночной город. Его силуэт был огромным, заслоняющим лунный свет.
— Спи, — сказал он тихо. Не приказ. Просьба.
Я уснула на его руках, чувствуя, как во сне мне снова снятся мои кошмары. Серый туман, холодные пальцы, зов из ниоткуда. Ничего. Я когда-нибудь привыкну и к ним. Хотя, если общаться только с Орацием, думаю, и кошмары будут не такими… жуткими.
Я проснулась оттого, что Ангрис с кем-то разговаривал. Голос его был низким, лишенным привычной стали, но напряженным. В дверях стоял Доджер. Имперский дознаватель выглядел уставшим, его рыбьи глаза были красными от недосыпа. Он протягивал императору что-то, завернутое в бархат.
— Вот, мы нашли его могилу, как вы и приказали, — произнес Доджер, кладя сверток на стол. Звук был глухим, тяжелым. — Медальон мы сняли. Надеюсь, это он... Пришлось потревожить прах.
Ангрис взял сверток. Его пальцы, обычно такие уверенные, слегка дрожали. Он развернул ткань. На ладони лежал старый, потускневший золотой диск на цепи, испещренный рунами.
— Вы проверили на безопасность? — спросил Ангрис, внимательно изучая медальон.
— Разумеется, — кивнул Доджер.
— Да! Это он! — послышался изумленный голос Орация прямо у моего уха. Призрак материализовался, глядя на вещь с благоговением. — Я даже представить не мог, что ради него кто-то потревожит покой усопшего! О, эту идею должен был предложить я! Как же я до этого не додумался раньше! Мадам, я просто... У меня нет слов. Но я разделяю мнение твоего мужа. Лучше воспользоваться проверенной магией, чем экспериментировать...
Я села на кровати, откидывая тяжелое одеяло. Ангрис повернулся ко мне. В его единственном видимом глазе читалась усталость, но также и нечто другое. Облегчение. Он не хотел, чтобы я страдала. Он готов был рыть могилы десятилетней давности, лишь бы дать мне покой.
Я взяла медальон. Металл был холодным, но стоило ему коснуться моей кожи, как по жилам пробежала теплая волна. Я надела цепь на шею. Скрыла диск под вырезом ночной рубашки.
Теперь я не просто узница дворца без привидений. Теперь я могла жить как обычный человек. И это было здорово. Я посмотрела в угол — пусто. Посмотрела на Ангриса — только он. Теперь я видела призраков только тогда, когда мне это нужно... Когда я сама этого захочу. И теперь я могу спокойно покидать дворец.
— Нужно будет решить о статусе Яндоры, — заметил Ангрис, возвращаясь к делам государственным, словно щитом от эмоций. Он подошел к столу, опираясь на него здоровой рукой. — Мы формально ее завоевали. Так что надо будет короновать королеву. И успокоить народ Яндоры. Пусть пока будет временное правительство. Эберульф... — Он поморщился, словно произнес имя врага. — Он получил то, что заслужил. Но земля требует правителя. Сейчас дворец восстанавливают. Потом коронация. Корона уцелела и сейчас находится здесь, во дворце.
Я кивнула, сжимая медальон под тканью. Я лежала и думала о том, что как только отдохну, то сразу же приступлю к поискам того, что облегчит его боль. Медальон спас меня. Но его шрам... Его боль стала моей болью.
Прошла неделя. Мы редко выходили из покоев. Мир за дверью мог подождать. Потом прошел месяц. Я попросила переоборудовать башню в лабораторию. И вот теперь в моих руках редкое зелье по особому рецепту.
— Выпей, прошу тебя, — прошептала я, протягивая ему кубок с густой, темной жидкостью. Запах трав был резким, горьким. Но со вкусовыми качествами ничего не поделаешь.
Ангрис сидел в кресле у камина. Золотая маска тускло блестела в огне. Он не снимал ее даже наедине со мной. Иногда мне казалось, что она приросла к кости.
— Зачем? — произнес он, глядя на зелье. Его голос был хриплым.
— Болеть не будет, — настаивала я, садясь на подлокотник его кресла. Я чувствовала жар, исходящий от его тела.
— Я же сказал, что не болит.
Вот упрямый! Я же видела, как он напрягается. Видела, как иногда его рука невольно тянется к лицу, словно чтобы сорвать маску, но останавливается.
— Давай ты просто выпьешь, — прошептала я, прикасаясь пальцами к золоту маски. Металл был теплым. Живым.
Он смотрел на меня долго. В его глазе плескалась тьма, но сейчас в ней не было угрозы. Только вопрос. «Зачем тебе это?». Он привык быть оружием. Быть болью. Быть тем, кого боятся. Забота казалась ему чуждой.
Потом он сдался. Взял кубок. Несколько глотков зелья. Я смотрела на него, нервно ломая пальцы. Сработает или нет? Рецепты Орация были древними, но магия драконьей крови непредсказуема.
Ангрис поставил кубок. Положил руку на золото маски. Его брови нахмурились. Он замер, словно прислушиваясь к собственным ощущениям. Тишина в комнате стала почти невыносимой. Я сгорала от нетерпения.
— Как ты это сделала? — прошептал он. Голос дрогнул.
— Так не болит? — спросила я с надеждой, задерживая дыхание.
— Нет, — выдохнул он. В его плечах опустилось напряжение, которое копилось все это время. — Впервые...
Ну хоть сейчас честно признался. Он не сказал «терпимо». Он сказал «нет».
— Погоди, я только начала, — я коснулась его щеки, той стороны, где была живая кожа. — Я уверена, что однажды смогу полностью исцелить твой шрам и глаз.
— А свой шрам? — спросил Ангрис, недоверчиво касаясь пальцем рубца на моем лбу. Того самого, что остался от Глифа Правды.
— Пусть будет, — вздохнула я, накрывая его ладонь своей. — Он мне не мешает.
— С каких пор?
— С тех пор, когда вместо зеркала я стала смотреть в твои глаза, — прошептала я.
Он замер. Зрачок в его глазе расширился, поглощая радужку.
Ангрис притянул меня к себе, зарываясь лицом в мои волосы. Его дыхание было горячим.
— Ты мое безумие, Эвриала, — прошептал он в кожу шеи. — Это не ты сошла с ума. Это я сошел с ума… И продолжаю сходить…
Он сжал меня в объятиях, а я чувствовала эту боль, но не обижалась, не ойкала. Я знала, что это значит. Знала, как сильно он хочет почувствовать, что я рядом. И в такие моменты я прижималась к нему еще сильнее, чтобы почувствовать, что он тоже рядом.

Десять лет спустя 

Сегодня я забыла закрыть дверь в башню. Хотя обычно никто ничего интересного здесь не увидит. Ну куча книг по магии, ну свитки. Стол, колбы с зельями, которые теперь варила я сама. И всё...
Башня стала моей лабораторией. Моим убежищем. Ангрис разрешил мне всё, кроме исчезновения.
Но сегодня в дверь башни добежали маленькие ножки. Стук был легким, стремительным.
— Мам! Мам! — послышался голос сына.
Я обернулась, видя, как будущий император замирает на пороге. Ему было восемь. У него были волосы отца — темные, как ночь, и мои глаза. Но сейчас они были широко распахнуты от удивления.
— Ой, а кто это?
Он смотрел не на меня. Он смотрел на то место, где в воздухе парил Ораций. Призрак завис над столом, разглядывая какой-то древний фолиант, и замер, услышав голос ребенка.
Я чуть не выронила книгу. Сердце пропустило удар. Я надеялась. Я так надеялась, что этот дар не передастся сыну. Я не хочу, чтобы он так же сживался с кошмарами, как и я. Я не хочу, чтобы он видел мертвых. Я была рада, когда видела его улыбку во сне. Я молилась всем богам, чтобы он был обычным… драконом.
— Это... — прошептала я, в ужасе глядя на сына.
Малыш сделал шаг вперед, не чувствуя страха. Для детей граница между мирами всегда тоньше.
— А что это за дедушка такой прозрачный?
Ораций поправил очки. Его силуэт стал чуть четче, словно он набирался сил от внимания ребенка. Он улыбнулся.
— Меня зовут Ораций, ваше высочество! — произнес старый чародей, и его голос прозвучал торжественно. — И я должен сказать, что из вас может получиться отменный ученик. Вот, например, ваша матушка — великолепная ученица.
Сын повернулся ко мне, и в его глазах не было ужаса. Был интерес. Тот самый, что когда-то был у меня.
— Мам, он настоящий?
В детских глазах был восторг. 

— Да, настоящий. Только… папе не говори, — прошептала я, обнимая сына. 

— Хорошо, мам, — прошептал маленький принц. — Не скажу. Обещаю. Только можно я буду приходить почаще! Мне интересно!
Я не ответила. В глазах предательски щипало. 

За что? За что меня так наказала судьба? Ладно я, но не ребенок… Ребенка за что? У меня по щекам потекли слезы… Горькие слезы матери, которая невольно, своим проклятым даром, обрекла сына на мучения. 

— Мам, почему ты плачешь? — послышался встревоженный детский голос. 

— Потому что тебе снятся плохие сны, — прошептала я. 

— Мне не снятся плохие сны! — заметил будущий император, а в его голосе — сплошной восторг. — Мне снится много-много всяких рук, какие-то мертвяки… А я летаю и их сжигаю! Мне очень нравится! Я на них огнем вот так! Пышь! И всё! И они все горят! Это очень хороший сон! И я их очень люблю!
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